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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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ДРФТАСОВЪ. 

ЛоожушаВтб, дворникъ! 

ромАнъ (вв апмь)т 
Чого? 

ПРОТАООВЪ. 

Вы-бы упии... а? 

р о м л н ъ. 
Куда ? 

ПРОТАООВЪ.^ 

Вообще... вы икк несколько м^^шаете... 

РОМАНЪ 

к хозяинъ ве.т!^ъ... почини, говорить... 

А НТОНОВНА 

[входигпб иай столовой) 
Ишь, пачкунъ... сюда прпшелъ... 

ПРОТАСОВЪ. 

Иолчи, отаруха... 
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ХИЯА. 

Нянька — права, когда говорить, что ты мало обрашаелт 
внимания на Елену... 

ПРОТА.ООВЪ 

(се огорченгемб, но мягко), 

Какъ вы мн% м1Ь1иаете, — ты и нянька! Разв1Ь Лена~н1Ьв1ая ? 
Б'Ьдь она сама могла бы оказать мн^.. есднбъ я ято-ннбудь... 
ка1гь-ниб>дь не такь, какъ нужно и... вообще, пшт... Д. она 
м ' [читъ! Въ чемъ же дЬло? (Изъ столовой выходить Еюрщ^ 
нвмиото выпившШ) Ага— воть Ёгоръ! Здравствуйте Егоръ! 

ВГОРЪ. 

Добраго здоровья. 

ПРОТАООВЪ. 

Видите-дн, въ чемъ дйло, Ёгоръ: нужно устроить маленькую 
акаровню... съ кры1акой... такая конусообрашая крышка, а въ 
вершин]^ ея^ круглое отверспе, выходящее трубой... аона-^ 
маете 1^ 

ЕГОРЪ. 

Понимаю. Можно. 

ЛРОТАООВЪ. 

У меня есть риоунокь... гдЬ он^ь? Идите сюда... (Ведете 
Егора въ столовую. Вь дверь сб терр&ссы стучитъ ЧепурноИ^ 
Лиза отворяетб ему), 

ЧЕПУРНОЙ 

Эге, дома? Добрый день! 

ЛИЗА 

Здравствуйте... 
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4 кп у р н о й (поводигпб носомб). 
И коллега дома, какъ слышно по запаху... 

ЛИЗА. 

Откуда вы? 

чепу р«о й. 

А съ практики. Со6в,чкЪ жены управлию1цаго казенной па« 
яатого горничная хвости!Гь дверью отдавила,— такъ я тотъ со- 
бач1й хвоеть л'Ьчилъ и дали мн1Ь за это три карбованца, — вотъ 
они! ХотЬлъ купить вамъ конфекп|, да подумалъ: пожалуй, 
неловко угощать васъ на собачьи деньги, и— не купил ь. 

ЛИЗА. 

И хорошо сд'кхали... садитесь... 

ЧЕПУРНОЙ. 

Однако -же огь этого варева запахъ— оомъительной пр1ЯТ* 
нлвти. Коллега, уже врпитъ! 

ПРОТАООВЪ (выбгьгая),' 

Не надо, чтобы вип*.1о! Ну, что это?! Что-же вы не ска- 
за.1и, господа'^ 

ЧЕПУРНОЙ. 

Да я же сказалъ, что кипитъ он». 

ПРОТАООВЪ (огорченно). 

Но ^поймите: мнЬ совс1^мъ не нужно, чтобы кип&ю! [Егор9 
выходит г^). 

ЛИВА. 

Кто- же это зналъ, ПавелъУ... 
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ЕГОРЪ (встаешь со стула). 
Бью... 

ПРОТАСОВ Ъ. 

г 

Да? Но, знаете, это вЬдь не хоропю... ув'Ьряю васъ! 

Егоръ [угрюмо). 
Чего хорошаго... 

ПРОТАСОВЪ. 

Вы понимаете? Такъ зач-Ьмь-же выдеретесь? Это зверство, 
Егоръ... это надо оставить вамъ... Вы — челов^^къ, вы разумное 
существо, вы самое яркое, самое прекрасное явлеше на 
зев&лъ. • • 



ЕГОРЪ [усмгьхаясь). 



Я? 



ПРОТАСОВЪ. 



Ну, да 



я! 



ЕГОРЪ. 

Баринъ! А вы-бы спросили сначала, за что я ее бью? 

ПРОТАСОВЪ. 

Но, — поймите: бить нельзя! ЧеловЬвъ челов'Ька не долженъ, 
не можетъ бить... это- же такъ ясно, Егоръ! 

ЕГОРЪ (сб усмгьшкой). 

А меня били... н очень даже много... Если же про жену 
сказать... можетъ, она не челов4къ, а— чортъ... 

ПРОТАСОВЪ. 

Какой вз'1оръ! Что такое чортъ? 
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к г о I' ъ \р)ьшительно}. 



Прощайте! А бить я ее буду... покуда она передо мной не 
станетъ, какъ трава передъ вЬтромъ, буду я ее бить! [Идешь 
вь столовую). 

ПРОТЛ ( овъ. 

Послушайте, Егоръ! Выже сами сказали... уше.ть! И, ка- 
жется, обидЬлся... Какъ глупо вышло... Эта нянька всегда... 
что-нибудь устроить... нелЬпое! [Сь досадой уходить за 
портьеру) . 

ч к п у р н о й. 
Очень уб'Ьдительно говорилъ коллега ! 

ли:-{а. 
Милый Павелъ... онъ всегда смЬшной! 

Ч Е и у I' н о й. 

Я-бы знаете, того Егора за чубъ да палкой ! 

л и 3 А. 

Борисъ Николаевичъ! 

ЧКПУ 1'НО Й. 

А что? Ну, простите, коли грубо. Но онъ разсуждаетъ пра- 
вильно: его били, значить, онъ можотъ бить! Я продолжаю: 
слЬдуетъ его еще бить... 

л и 3 л. 
Прошу вась... зач'Ьмъ вы такъ говорите. зач'Ьмъ? 

ч к п у г н о й. 
Да 1та :>той же логик!» построены вс'Ь карательные законы! 
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ЛИЗ л. 

Вы янаете какъ я не люблю, какъ боюсь всего грубаГо... 
ш всегда вы какъ будто нарочао дрйзйите м'^йя! Подождите... 
^тотъ слесарь... онъ вызываетъ у меня чувство страха. Онъ 
такой... темный... и эти огромные обиженные глаза... МнЬ ка- 
жется, я ихъ уже вид-бла... тогда, тамъ, въ тол:п^Ь... 

ч к п у г н о й. 
Э; да не вспоминайте! Ну, его... 

ЛИЗА. 

[Разв'Ь можно забыть объ этомъ? 

Ч ЕП УРНОЙ. 

Что толку ? 

ЛИЗ А. 

Тамъ. гд'Ь была пролита кровь, никогда не вырас^^утъ 
щв-Ьты... 

и к п у 1» н о й. 
Да еп^е какъ растутъ! 

ЛИЗА [встаете и ходитб). 

Тамъ растетъ только ненависть.,. Когда я слышу что-ни- 
будь грубое, р-взкое , когда я вижу красное, въ моей душ* вос- 
кресаетъ тоскливый ужасъ, и тотчасъ-же передъ глазами 
встаетъ эта озв'ЬрЪвгаая, черная толпа, окровавленный лица, 
лужи теплой красной крови на песк^'»... 

ЧКПУГНОЙ. 

Ну, снова вы договоритесь до припадка... 
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л и ;{ л. 

И у ногъ моихъ— юноша сь разбитой годовой... онъ пол- 
зетъ вуда-то, по щекЬ и ше^ у него льется кровь, онъ под- 
нимаегь голову къ небу... я вижу его мутные глаза, открытый 
ротъ и зубы, окрашенные кровью... голова его падаетъ лицомъ 
въ песокъ... лицомъ... 

ч к п V р н о й {подходигпб къ ней). 
Э, Воже мой! Ну, что мн^Ь делать съ вами? 

л и 3 А. 

Неужели васъ не ужасаетъ это? 

ч к п у р н о й. 
А... пойдемте въ садъ! 

л и 3 л. 
Н'Ьтъ, скажите, скажите Ш1'к: понатенъ вамъ мой ужасъ? 

ЧЕПУРНОЙ. 

А какъ-же? Я понимаю... чувствую! 

•ЛИЗ А. 

Штъ... это неправда! Если-бы вы понимали, мн^^ было-бы 
легче... Я хочу сбросить съ души моей долю тяжести, и— н^тъ- 
другой души, которая приняла-бы ее... н*тъ! ' ' • . - 

ЧЕПУРНОЙ. 

Мамочка моя! А ну— бросьте это! И пойдемте въ садъ... вонъ^ 
какой запахъ зд-Ьсь! Какъ будьте резиновую галошу въ по- 
стномъ масл^Ь жарили... 
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ЛНЗА. 

Да... запахъ... у меня кружится голова... 

Антоновна [изб столовой), 

Лизанъка! Уигь капли надо принять, а ты еще молоко не 
выпила! 

ЛИЗА (идетъ въ столовую). 
Сейчасъ... 

ч Е п у р н о й. 
Какъ живете, Антоновна? 

АНТОНОВНА 

(прибираетб на столгь). 
Ничего... не жалуюсь... 

ЧЕП УРНОЙ. 

Добре! ЗдоровенькиУ 

АНТОНОВНА. 

€лава Богу... 

чей УРНОЙ. 

Жаль. А то я-бы лолечилъ. 

АНТОНОВНА. 

Вы ужъ собачекъ лучше... Я не собачка... (Лыза входить), 

ЧКП УРНОЙ. 

А мн^Ь хоропгаго челов-Ька полечить хочется... 



22 



ЛИЗ л. 

Идемте... [Идуть через/^ дверь на террасу, Протасова сб. 
колбой вб рукахб), 

ПРОТАСОВ ъ. 

Нянька, давай мн* кипятку! 

АНТОНОВНА. 
ШТЪ КИПЯТКУ... 

ПРОТАСОВ Ъ. 

Ну, пожалуйста, нянька! 

АНТОНОВНА. 

Погоди, самоваръ вскипитъ... Сказалъ ЕгоркЬ-то? 

П I» о Т А с о В Ъ. 

Сказалъ, сказалъ... 

АНТОНОВНА. 

Строго ? 

П Р о Т А с О в Ъ. 

Очень! Такъ онъ, знаешь, весь и затрясся со страха! Я^ 
говорю, тебя милый къ этому... какъ его? 

АНТОНОВНА. 

Полицеймейстеру ? 

П Р о Т А с о в Ъ. 

Н'Ьтъ... ну, все равно! Да, къ судь4... къ мировому судь*... 
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лнтлновнл. 
Лучше-бы полицеймейстеромъ его пугнуть... Ну, чго-же онъ? 

ПРОТАСОВЪ. 

А онъ... онъ, знаешь, сказалъ мнЬ: дуракъ вы баринъ! 

АНТОНОВНА [негодуя]. 
Да ЧТО ты 

ПРОТАСОВЪ. 

Да. Именно. Дуракъ, говорить, вы... не въ свое д-кю носъ 
суете... 

АНТОНОВНА. 

Такъ и сказалъ? Неужто, Пашенька? 

ПРОТАСОВЪ (смгьясь). 

Н-Ьтъ, н'Ь'гъ, старуха! Это не онъ, это я самъ себЬ сказалъ.. 
Онъ подумалъ, а я сказалъ... 

АНТОНОВНА. 

Э, ну тебя... (Хочешб уйти обиженная). 

ПРОТАСОВЪ. 

Ты принеси мкЬ кипятку сама... а то франтиха Фима всегда 
задЬваетъ за что-нибудь подоломъ или рукавами... 

Антоновна. 

Она, Фима-то ваша, кажись, съ хозяйскимъ сыномъ шашни 
завела... вотъ что! 
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ПРОТАСОВ Ъ. 

А теб* завидно? 

АНТОНОВНА. 



Тьфу! Чай ты ей— -хозяинъ... ты долженъ ей сказать, что 
это не хорошо для д;Ьвушки! 

п р о т А с о В ъ. 

Ну, старуха, оставь! Право, по-твоему я долженъ ходить 
цЬшй день и говорить всЬмъ, что хорошо и что не хорошо... 
Пойми, это не мое д-Ьло! 

АНТОНОВНА. 

А зач'Ьмъ ты учился? Для чего? 

(Мелашя — вь дверях& Сб терраске). 

ПРОТАСОВ ъ. 

Ну, иди-же! Вотъ— Меланья Николаевна! Здравствуйте! 

м Е л А н 1 я. 
Здравствуйте, Павелъ Федоровичъ! 

Антоновна. 
Кто-же это дверь не заперъ? (*1апираеть), 

м к л А н I я. 
Какое у васъ довольное лицо! 

ПРОТАСОВЪ. 

Я радъ, что вы пришли... а то меня нянька загрызла. И 
потомъ мн'!^ срготня удалась одна интересная работа... 
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МЕЛ АН1Я. 

Да? Какъ это радуетъ меня! МнЬ такъ хочется, чтобъ вы 
прославились... 

АНТОНОВНА {ворчитпбу уходя). 
Въ город* ужъ ВС* говорятъ... Прославился... 

М к л А Н I я. 

я такъ в'Ьрю, что вы будете ч*мъ-нибудь врод* Пастёра... 

ПРОТАСОВ Ъ. 

Мм... это— не важно... Но надо говорить— Пастеръ.,. Это у 
васъ— моя книга? Прочитали? Не правда-ли,— в-Ьдь это инте- 
ресиЬе, ч*мъ романъ, да? 

МЕЛАН1Я. 

< 

О, да! Только вотъ эти знаки... 

ПРОТАСОВЪ. 

Формулы? 

М Е л А Н I я. 

Не понимаю я формуловъ! 

ПРОТАСОВЪ. 

Это надо немножко заучить... Теперь я дамъ для васъ— фи - 
зшлопю растеши... Но прежде всего и внимательнее всего 
изучайте химш, химш! Это изумительная наука, знаете! Она 
■еще мало развита, сравнительно съ другими, но уже и теперь 
она представляется мн* какимъ-то всевидящимъ окомъ. Ея 
зоршй, см'1у1ый взглядъ проникаетъ и въ огненную массу 
<50лнца, и во тьму земной коры, въ невидимый частицы ваше- 
го сердца {Мелатя вздыхает?»), въ тайны строен1я камня, и 
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• 

въ безмолвную жизнь дерева. Она смотритъ всюду, и, везд-Ь 
открывая гарл10н1ю, упорно пщетъ начало жизни... И она най- 
деть его, она найдетъ! Изучивъ тайны строешя матерщ она 
создастъ въ стекляной колб-Ь живое вещество... 

м к л л н I я (ва восторггъ) 
Господи! Почему вы не читаете лекщйУ 

протлсовъ 1смущенно\. 
Н-ну, зач'Ьмъ-же :)Т0 У 

М Е Л Л Н I Я. 

Вамъ необходимо читать! Вы такъ очаровательно говори- 
те... когда я слушаю васъ, мн'Ь хочется поц:Ьловать вамъ ру- 
ку... 

иротлсовъ (разсл<атривая руки). 

Не советую... у меня руки р'Ьдко бываюгь чистыя... знаете, 
возишься со всякой всячиной... 

м Е л л н I я (искренно). 

Какъ бы я хогкда сдк1ать что-нибудь для васъ, если-бы вы 
знали ! Я такъ восхищаюсь вами... вы такой неземной, такой 
возвышенный... Скажите, что вамъ нужно? Требуйте всего^ 
всего ! 

II I' о т л с о в ъ. 
А... в%1;ь вы можете... 

М к л А Н I я. 

Что у Что я могу у 

ПРОТАСОВЪ. 

У васъ есть куры? 
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М к л л Н 1 Я. 

Куры У Как1я куры? 

п р о т л с о в ъ. 

Домашн1я птицы... вы-же знаете! Семейство куриныхъ... 
п'Ьтухи, куры... 

М к л л Н I Я. 

Знаю... Есть... А — зач-^мъ вамъУ 

ПРОТАСОВ ъ. 

Голубунша ! Если-бы вы давали мн'Ь каждый день свЬжихъ 
яйцъ... самыхъ св'Ьжихъ, только-что снесенныхъ, еще тепдьххъ 
яйцъ ! Видите-ли, мн1Ь очень много нужно б-Ьлка, а няня — 
она скупая, она не понимаетъ, что такое б-Ьлокъ... она даетъ. 
несв^^1я яйца... и всегда нужно много говорить... лицо у нея 
кислое... 

М к л XV Н I я. 

Павелъ Федоровичъ ! Какой вы жесток1Й ? 

п р о т А с о в ъ. 
Я ? Почему ? 

М к л А Н I я. 

Хорошо... Я буду присылать вамъ каждое утро десятокъ..- 

П Р о Т А с о в Ъ. 

Чудесно! Это меня превосходно устраиваегъ! И я очень, 
очень благодарю васъ! Вы милая... право! 

м к л А н I я. 

А вы ребенокъ... жестошй ребенокъ! И ничего вы не по- 
нимаете ! 
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ЫРОТАСОВЪ ^удивлень). 
ДМствительно, я плохо понимаю, почему- жесток1Й? 

М к л А и I я. 

Потомъ, когда-нибудь поймете. Елены Николаевны н^Ьтъ 
дома? 

ПРОТАСОВЪ. 

Она у Вагина на сеанс*... 

М Ё л А Н 1 я. 

Онъ вамъ нравится у 

ПРОТАСОВЪ. 

ВагинъУ О, да! В*дь мы съ нимъ давше товарища.. 
вм*стЬ учились въгимназ1и, потомъ— въ уяиверситетЬ... (Смот- 
ритъ на часы) Онъ тоже естоственникъ, но со второго курса 
ушелъ въ академш. 

м к л А н I я. 
Онъ и Елен-Ь Николаевн1>, кажется, очень нравится... 

ПРОТАСОВЪ. 

Да, очень. Онъ славный парень, нЬсколько одностороненъ.. * 

м к л л н I я. 
А вы не боитесь... 

(Чепурной стучать вб дверь сь террассы). 

ПРОТАСОВЪ (от,крывая). 
Чего бояться? Это нянька закрыла... 
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М к л л Н I Я. 

Ахъ, ты зд'Ьсь? 

Ч Е П у Р Н о Й. 

А ты уже зд'ЬсьУ Гд* у васъ вода? Елизавета Федоровна 
просить... 

п р о т А с о в ъ. 
Ей нехорошо? 

н к п у р н о й. 
Н'Ьтъ, ничего... капли принять... {Идешб ее столовую). 

ПРОТАСОВЪ. 

Мелан1я Николаевна, я на минутку оставлю васъ... надо 
взглянуть... 

МКЛАН1Я. 

Идите, идите! И возврашайтесь скорее... 

ПРОТАСОВЪ. 

Да, да! Вы-бы въ садъ пошли, а? 

МКЛАН1Я. 

Хорошо... 

ПРОТАСОВЪ. 

Тамъ Лиза... Нянька! Что-же— воду мнЬ? [Уходить). 

чкп УРНОЙ, [выходитб). 
Ну, что Маланья? Какь дЬда? 
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м Е л л ц 1 я [быстро и не громко). 
Ты не знаешь, что такое гидатопироморфизмъ ? 

ч к и у V н о й. 
'1!его? 

м к л л н I и. 
Гидато-пиро-морфизмъ У 

Ч к П у I* Н о Й. 

Б1>съ его знаеп»! А можетъ быть, водяной фейерверкъ... 

м Е л А н I я. 
Врешь У 

Ч к II у Р Н о Й. 

Да ужъ такъ оно. Пиро— значить пиротехника, а метамор- 
фоза — фокусъ, Что-жъ онъ, задачи тебЬ задаетъ У 

м к л л н I я. 
Не твое д1к1о. Иди себЬ. 

ч к и у р н о й. 

А когда ты его у жены отобьешь, то мыльный заводъ по- 
строй: химику не надо будетъ жалованья платить... [Идешь 
въ садд^ 

МЕЛАН1Я. 

Какой ты грубый, Борисъ! ]Встаетб, осматривается, 
входитг» Фима). 

ф и м А. 

Елизавета Федоровна просятъ васъ въ садъ... 
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М к л А Н I я. 

Хорошо... [Антоновна песета кастрюлю горячей во<)ы, 
Фима вд столовой гремит& посудой] Что это вы несете, 
няня У 

лнтоновн л. 
КипятоЕЪ Иаигеный^... 

МЕ:1АП1Я. 
АХЪ, это для ОПЫТОБЪ... 

АНТОНОВНА. 

Да, все для нихъ... Уходить) 

М к л А Н I я 

{за?лпдываи вб столовую). 
Фима ! 

ФИМА (в 6 двери хг^]. 
Что-съ V 

МЕЛ АНГЛ. 

Барыня каждый день ходитт> къ художнику ? 

ФИМА. 

Въ дождь или коп,а пасмурно не ходятъ. Тогда г. Вагинъ 
•сами зд'Ьсь бываютъ... 

м к л А н I я 
[подходшпо блиоюе кб ней). 
Ты, Фимка, умная? 
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♦ ■я %. 

Я Г Л % Н I Я. 

Ну. гхелн Т1У* лахктишь .:а шпш, яя^ 

♦ ■я 1. 
Поняла... 

я 1 л % я I я. 
1! — м^омя. На, Въ г«агт н^ ^уткятсъ. 



♦ яя %. 

я к л А в 1 я. 

Ну. Э1>.» не мн«:г^?. Тасъ сяотря--жг! 

♦ ■ я \. 

ЯКЛ ЛН1Я. 

Ц^т Еъ слхъ... Вътхетъ Пазехь Фед-мч^оать. воэовя 

♦ ЯЯ \. 

С ^VII-д >:.... .Лч-;-. н>нл ••.Л^•ч^ 



\ н т е н о в н \. 
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Ф и М А. 

Что я, не умЬю что-ли съ посудой обращаться? 

АНТОНОВНА. 

Ну, ну, не козыряй! Про что тебя купчиха спрашивала? 

Ф и м А [идя вб столовую). 
Про Лизавету Федоровну, насчетъ здоровья... 

л н т о н о в н А (за ней). 

Чай сама бы пошла да поглядела, ч*мъ прислугу выспра- 
шивать... 

{Входитъ Нааарб Авдгьевб са террассы^ снимаегпб карту аъ, 
осматриваете комнату^ вздыхая щупаетъ палы^мъ обои. 
Кашляете) 

Ф и м А (вб столовой). 

Она и пошла. А прислуга — тоже челов1^къ. И вы в'Ьдь 
прислуга... 

АНТОНОВНА. 

Я знаю, кто я. А только природные господа съ прислугой 
не разговариваютъ... они отдадутъ приказаше— и все... да! А 
теперь в(А наровятъ въ баре, а повадки— какъ у твари... Кто 

это? [Выходить) 

Н А 3 А р ъ. 

Это мы. Добраго здоровьица, нянюшка! 

АНТОНОВНА. 

Вы что? 



34 - 

Н л 3 А Р Ъ. 

Мн'Ь-бы 11аа1а Федоровича... Разговоръ къ нему лшЪю,.. 

л н т о н о в н л. 
Ну... сейчас ь позову... {И дети. 

Ф и м л {выглядыва(*тй). 
Здрассте, Назаръ АвдЬевичъ! 

и л ;< А р ъ. 

Почетъ и уважеше! Эхъ вы... махровая! Обманщица! 

Ф и м л. 
Пожалуйста! Руками трогать не дозволяется... 

н л ;$ л р ъ . 

Тавъ и НС окажете вниман1я вдовцу? Вечеркомъ чайку-бы 
попить... 

Ф НМЛ. 

Тсс... {Вь*ходитб Протасовб — сзади Антоновна) 

г. 

ПРОТАСОВ Ъ. 

Вы — ко мн'ЬУ 

Н А 3 А Р Ъ. 

11менно-с'1, ! 

II I» о Т л с о в Ъ. 

*1то такое? 
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II Л 3 Л 1» Ъ. 

•За квартирку-бы... 

ПРОТАСОВЪ 

[немного раздраженъ]. 

Послушайте : когда я продалъ вамъ этотъ домъ, я деньги 
;ждалъ за вами цйлые два года.,, а вы... когда нужно платить? 

Н А 3 А р ъ. 

Вчера-бы следовало... 

ПРОТАСОВЪ. 

Ну, воть! ВЬ1,ь эго— не дзлакагсса... Я заалгь, а вы: при 
ходите... и прочее... 

И А 3 л р ъ. 

Да я, собственно, не за этимъ... Я про деньги между про- 
чимъ... чтобы самому себЬ напомнить... 

ПРОТАСОВ Ъ. 

Вы напоминай'1^ воть нянькЬ или женЬ... Деньги есть, но 
— чортъ ихъ знаетъ, гдб онЬ! ГдЬ-то въ ящикЬ... Жена при- 
шдетъ вамъ... вотъ нянька прияесетъ... до свидан1я! Лкто- 
новна уходигпй въ столовую) 

и А 3 А РЪ. 

Дозвольте задержать васъ ! 

ПРОТАСОВЪ. 

Что такое? ЗачЬмъ? 
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И V .1 л !• ь. 

Ласчетъ вашей землицы и лачки... 

п р о т А с о в ъ. 
Ну? 

11 А а А Р Ъ. 

Вамъ-бы продать ее... 

П I» о Т А (^ о в Ъ. 

Какой-же луракъ ее купить? Она никуда не годится... 
лесокъ, ели... 

1! л 3 л р ъ вдохновенно), 
Это вы справедливо! Земля — совершенно негодная... 

П Р СТАСОВ ъ. 

Вотъ видите! 

II л 3 А Р Ъ. 

и кровгЬ меня никто ее не купить... 

п р о т л с о в ъ. 
л вамъ яач'Ьмъ? 

Н А 3 А Р Ъ. 

Подъ одно-с^! Какъ я уже купилъ у сосуда вашего... то 
и у васъ — бы надо... 

и р о т А с о в ъ. 
Ну, прекрасно, покупайте! Вы что-же все богатеете, что- ли?^ 
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и А 3 А РЪ. 

Т. -е., какъ сказать? Расширяюсь... 

ПРОТАСОВ ъ. 

•СмЬшной вы! Ну, зачЬмъ вамъ песокъ? 

П А 3 Л Р Ъ. 

А видите-съ... сынъ мой кончилъ коммерческое училище и 
вышелъ очень образованный челов1^къ. Насчетъ промышлен- 
ности онъ сообразителенъ... вотъ и я возым^лъ охоту къ рас- 
пшретю русской промышленности... для чего думаю заврдикъ 
поставить, чтобы пивныя бутылки выдувать... 

{Фима вб дверяхб изъ столовой, слушаеть) 

протАСовъ (хохочетб\: 
Н'Ьтъ, вы чудакъ! А ссудную кассу закроете? 

п А ;} л р ъ. 

Зач*мъ-же? Ссудная касса — это для души... это пред- 
а1р1ят1е благотворительное... дМствующее на помощь ближ- 
нему* • . 

ПРОТАСОВЪ (смтьясь) . 

Да? Ну, хорошо..* покупайте мою землю... покупайте... до 
ч^видатя ! [Смтьясь, уходить] 

. . I , • ■ 

Н А 3 А Р Ъ. 

Позвольте-съ ! Мм... Бфимья Ивановна, что-же это онъ 
ущед!Ь? ВЬдь для того, чтобы куплю-продажу совершить, дво- 
ихъ надо, а онъ угаелъ! 
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•|> и м л 
[пожимая плечами). 
Известно — блажной... 

II А 3 А Р Ъ. 

Мм... неосновательно! Стало быть— до свидан1я! Уходитъу 

р о м А н ъ 
.сзади Фимьи. 
Гд* печка дымить У 

ФИМА. 

Охъ, чтобъ теб* лопнуть ! Что ты ? 

р о м А н ъ. 
Чего боишься? Печка, слышь, дымить? 

МИША 

[вбп>гая к 35 столовой). 
Да не зд-Ьсь, буйволъ ! Въ кухн-Ь I 

РОМ АНЪ. 

Ну... а я думалъ—зд'Ьсь... (Идеть) 

МИША {быстро). 

Ну, Фимка, какъ-же? Квартира и пятнадцать рублей въ. 
мйсяцъ — идеть? 

«!• и М А . 

Подите вы прочь, охальникъ! Что это — точно лошадь ло- 
лупаете ! 
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м и ш л . 



Ну, нечего тамъ ! Я чедокЬкъ дЬловой. Ты подумай, за 
кого ты можешь замужъ выйдти? За мастерового, а онъ тебя 
бить будетъ, вонъ кавъ нашъ слесарь жену свою... А я тебя 
устрою скромно, но чистенько, сытно, и вообще— займусь тво- 
имъ образован1емъ... 

ФИ М А. 

Ну васъ тутъ... Я д-Ьвушка честная... къ тому -же мнЬ 
мясникъ Храповъ сто рублей въ мЬсяцъ предлагаетъ. . . 

МИША. 

Старикъ в*дь, дура ! Ты сообрази... 

Ф и М А. 

Я и не согласна съ нимъ... 

МИША. 

Ну, вотъ ВИДИШЬ; дурочка моя! Я-же теб*... 

Ф и М А. 

Давайте семьдесятъ пять... 

МИШ А. 

Что-о? Семьдесятъ пять? 

Ф и м А. 

И чтобъ на вс'Ь деньги, сколько сл-Ьдуеть за годъ, вексель 
мкЬ... 
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МИША [изумленб . 
Однако-съ вы . . . 

ФИ мл. 



Да-съ. , . [Красноргьчиво смотрятъ другб на. друга. Съ 
террассы входитб Егоръ, порядочно выпившШ'^^ Тише. . 
Вапгь папаша ушди 



• • • 



мишл. 
у шедъ ? Извините .. . (Уходите] 

ФИМ А. 

Ты куда это ^гЬзешь'' Черезъ кухню не могьУ Хозяинъ 
дома черезъ кухню ходить, а ты . . . 

к г о р ъ . 
Молчи. . . 'кви мн]^ барина. . . 

Ф и м л . 

Да еще и пьяный ! Какъ же баринъ говорить съ тобой бу- 
деть? 

к г о Р ъ . 

Не твое д-Ьло ! Зови ! Я самъ буду говорить. . . Иди ! 

Ф и м А 
[убгьгаетб ее етолоеую). 
Няня! Нянька ! 

ПРОТАСОВЪ 

[выходигпб изб за портьеры . 

Что вы кричите, Фима? Ах^ это вы, Бгоръ . . . Что вамъ? 
Я :тнятъ. . пожалуйста скорее. ' 
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и г о Р ъ . 



I 

Погодите. . . Я н-Ьсколько выпилъ. . . трезвый я говорить не 
увгЬю ... 



ПРОТАСОВЪ 



Ну, хорошо... въ чомъ д1Ьло ? [Антоновна изъ столовой 
за нею Фима) 



к г о р ъ 



Давеча ты при людяхъ обидЬлъ меня . . . началъ говорить 
на счетъ жены. . . ты кто такой, чтобы обижать? 

ПРОТАСОВЪ. 

Вотъ видишь, старуха ? Ага ! Бгоръ, я не хотЬлъ обижать 
8 асъ . . 

Е I' о Р Ъ . 

Н-Ьтъ, погоди ! я съ мадыхъ лгЬтъ въ обид1Ь живу . . . 

ПРОТАСОВЪ. 

Ну, да, Егоръ. . . я понимаю. . . 

КГОРЪ. 

Стой ! Меня нцкто не любить ц никто меня не понимаетъ. 
И жена не любить. . . А я хочу, чтобы меня любили, дьяволъ 
иасъ. . . 

и РОТ л СОВ ъ 

Не надо кричать. . . ^ 

л П Т он ОВНА. 

Ахъ, пьяная рожа, а? • 
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ЕГО РЪ. 

Челов^Ькъ я пли н'1^тъ? Почему меня всЬ обижаютъ? 

АНТОНОВНА. 

Батюшки, да что-же это? 'Бгьжитй ее столовую. На 
дворгь слышенъ ея нрикб) 

ПРОТАСОВЪ. 

Вы успокойтесь, Егоръ . . . Видите-ли, это нянька сказала 

мнъ . . . 

к г о I» ъ . 

Няньку надо прочь ... у тебя ужъ борода выросла . . . боро- 
датому нянька — не указъ. Ты слушай: я тебя увачсаю. . . 
я в^^дь вижу : ты человЬкъ особеншой ... это я чувствую . . 
Ну, т^Ьмъ обиднЬе мн^^ что ты при людяхъ. . . э-эхъ ты ! Хо- 
чешь я на колонки встану передъ тобой? Одинъ на одивъ — 
это мн* не обидно. . . но, чтобы при скотскомъ доктор*. . . А 
жену я вздую. . . изувечу !. . Я ее люблюиона меня должна. . . 
[Вбгь?ают& Чепурной, Мелатя^ Лиза, Антоновна, Фима) 

ЛИЗА. 

Что такое? Что это, Павелъ? 

ч Е п у р н о й (удероюивая Лизу) . 
Въ чемъ д'Ьло ? А ну-те ? 

ПРОТАСОВЪ. 

Позвольте, господа ... 

м Е л л н 1 я . 
Няня — пошлите за дворникомъ ! 
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АНТОНОВНА 

[уходить и кричишь). 



Романъ ! 



Е ГОРЪ. 



Ишь, налеткю воронье. . . Шугни ихъ хорошенько, Паве лъ. 
Федоровичъ ! 



ЧЕПУРНОЙ 



Вы-бы, добрый челов'Ькъ, шли себ4 до вашего дому, а? 

к г о р ъ . 
Я— не добрый челов^къ. . . 

ЧЕПУРНОЙ (хмуритъ брови) . 
И все-жъ таки — идите ! . . 

М Е л А Н I я . 

Надо полищю . . . 

ПРОТАСОВЪ. 

Пожалуйста — ничего не надо ! Вы, Егоръ, идите ... а по- 
томъ — я сав1ъ приду къ вамъ. 

[Антоновна и Роман5 являются въ дверяхъ столовой) 

ЕГОРЪ. 

О ? Придешь ? 

ПРОТАСОВЪ. 

Приду... 
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Е г о 1> Ъ . 

Ну, ладно . . . смотри-же ! Не врёшь У 

ПРОТЛСОВЪ. 

Честное слово ! 

к г о р ъ . 

Вотъ ! Ну, прощай. . . А веЬ эти люди — какъ пыль про- 
тявъ тебя. . . прощай ! [У ходить) 

РОМ АН ъ 

Меня, значить, не надо? 

ПРОТАСОВЪ. 

Не надо, идите! Ф-фу... Ну, видшпь, старуха? {Анто- 
новна вздыхаеть) Вотъ что ты натворила. . 

ЛИЗА. 

Я боюсь этого человЬка. . . боюсь ! 

М Е л А Н 1 я . 

Вы ужъ очень деликатны, Павелъ Федоровичъ ! 

П РО Т л» с о-в Ъу 

Штъ, в-Ьдь я действительно виЕоватъ яредъ нимъ. . . 

л и н л . 

Нужно взять другого слесаря, Павелъ. -- ; 



ч к п у р н о и . 
Мастеровые — они всЬ пьяницы . . 



« 1 
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П Р о Т А с о в Ъ . 



Какъ это нервитъ и утомляетъ! Мн4 не везетъ сегодня.,. 
Вторгаются каюя-то глупыя мелочи. . . У меня тамъ сложный 
опытъ съ ц1ановой кислотой, а тутъ. . . Налей мн* чаю, Лиза! 



ЛИЗА. 



Я скажу, чтобъ чай перенесли сюда ... ты не любишь сто- 
ловой . . . [У ходить) 

ПРОТАСОВЪ. 

Да. . . хорошо. . . Я вообще не люблю темныхъ комнатъ, а 
св*тлыхъ въ этомъ дом* н4тъ. . . 

М Е л А Н I я. 

Ахъ, я васъ понимаю, Павелъ Федоровича I 

ч Е п у р н о и . 
Маланья! Еакъ это слово? 

М Е л л II I я . 

Какое слово? 

ч Е п у р н о н . 
А вотъ ты спрашивала меня . , . 

М Е л А Н I я . 

Ничего я не спрашивала ... 

Ч Е П > Р II о Й . 

Забыла? Вотъ такъ! Она, знаете, коллега, когда отъ васъ 
мудреное слово услышигь. го у меня спрашиваетъ, что оно 
значить? 
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м к л А н I я [овиоюенно] . 

Ты, Борисъ. . . ужасный челокЬкъ! У меня плохая память 
на иностранныя слова. . . надъ <гЬмъ тутъ см1^яться? 
(Фима входитб ловко накрываота столб у окна и посте- 

пенно переносить чай) 

ПРОТАСОВЪ. 

Вы о чемъ у него спрашивали? 

МЕЛАН1Я (виновато;. 
Я... забыла, что такое гидато — пиро — морфизвгь. 

ч к п у р н о й. 
А я ей сказалъ, что то водяной фейерверкъ... 

ПРОТАСОВЪ (хохочетъ). 
Что-о У 

{Лиза входит,ь и хлопочет,ъ у ст,ола) 

МЕЛ АН I я. 

Какъ теб1^ не стыдно, Борисъ ! 

ПРОТАСОВЪ (с5 улыбкой). 

А странный у васъ отношешя... вы всегда какъ бы враж- 
дуете другъ съ другомъ... извините, можетъ быть, я безтактно 
говорю ? 

М к л А Н I я. 

Ахъ, полноте ! Борисъ не любитъ меня... мы съ нимъ. 
какъ чужхе... Ояъ воспитывался въ Полтав-Ь у тетки, я - въ 
Ярославл'Ь у дяди... ВЪдь мы— сироты... 
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ЧЕПУРНОЙ, 



Казанск1е... 



МЕЛАН1Я. 



Встр'Ьти^шсь мы уже взрослыми... и не понравились другь 
другу... Борисъ в-Ьдь никого не любить... у него не удалась 
жизнь, и онъ на вс*хъ сердится за это... Онъ ко мнЬ и не 
ходить даже... 

ч Е и у р н о й. 

А знаете, коллега, когда ея мужъ стареньшй живъ былъ — 
придешь къ ней, такъ онъ просить меня, чтобъ я полечилъ 
-его... 

МЕЛ АН I я. 

Врешь в1^дь... 

Ч Е П у Р Н о Й. 

Говорю ему — я не вс4хъ скотовъ лечить ум*ю... 

ЛИЗА. 

Борисъ Николаевичъ ! 

(Протасовб смущенно смгьется) 



ЧЕПУРНОЙ. 



Пересолилъ ? 



ЛИЗ А. 



Пейте чай... 



ЧЕПУРНОЙ. 

И ступайте домой. Понимаю... 
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М к л л Н I Я. 



Павелъ Федоровичъ ! А помните вы хотЪли показать мнЪ> 
водоросль подъ микросвопомъ У 

п р о т л с о в ъ. 

Т.-е., клетку водоросли... да, какъ же... гм... Это можно... 
даже Сбилась— хотите? 

м к л л н г я. 
Ахъ, пожалуйста! Н буду такъ рада... 

П Р о Т А с о в Ъ. 

Пойдемте... То^оько у меня тамъ запахъ... [Идетъ) 

м к л л н I я 
(идя за нимь). 
Ничего, ничего ! 

ч р: п у р н о й. 
Комед1я ! Водорослей захотЬла, корова ! 

ЛИЗА (огорченно), 

Борисъ Николаевичъ ! Вы такой правдивый, простой и: 
сильный... но. . 

ЧЕПУРНОЙ. 

Вейте сразу 1 

ЛИЗА. 

ЗачМъ вы напускаете на себя эту грубость, эту тяжелую,, 
непрхятную^ насмЬтпливость ? Зач1^мъ ? 
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ч к п у г н о й. 
Да я ничего не напускаю... 

ЛИЗА. 

Въ жизни такъ много грубаго и жестокаго... такъ много 
ужасиаго... надо быть мягче, надо быть добрее... 

ЧЕПУРНОЙ. 

ЗачгЬмъ же лгать У Люди грубы и жестоки, вто ихъ при- 
рода... 

л и 3 л. 
Шугь, не правда ! 

ЧЕПУРНОЙ. 

А какъ же не правда? Вы и сами такъ думаете... и чув- 
ствуете такъ... РазвЬ вы не говорите, что люди — зв'ЬрИ: что 
они грубы, грязны и вы боитесь ихъ? Я тоже знаю это и 
в^^рю вавгь... А когда вы говорите — надо любить людей, я 
не в^рю. Это вы отъ страха говорите... 

л и 3 А. 

Вы не понимаете меня!... 

ЧЕПУРНОЙ. 

Можетъ быть... Но я понимаю, что любить можно Полезное 
•или пр1ятное: свинью, потому что она ветчину и сало даеть, 
музыку, рака, картину... А челов'Ькъ — онъ же безполезенъ ж 
яепр1ятенъ ... 

л и;} а. 
Боже мой ! Зач'Ьм ь такъ говорить У 
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ч к КУРИ ой. 

Надо говорить правду, какь ее чувствуешь... А добрымъ 
я пробовалъ быть. Взялъ какъ то мальчишку съ улицьт, во- 
спитать думалъ, а онъ скралъ у меня часы и — удрадъ ! А. 
то д'Ьвицу взялъ, тоже, знаете съ улпци... молодая еще д'Ьвица 
была... думалъ -поживемъ, а гамъ и повенчаемся... Такъ она 
напилась однажды пьяная, п вь (|)из10ном1ю мн'Ь... 

л и :з л 

Перестаньте! Какъ вы пе понимаете, что объ этомъ нельзя 
раясказывать V 

Ч к П у 1» Н о Й. 

А чего-жъ? Мн'Ь бы именно все надо разсказать однажды^ 
всю жизнь мою... можетъ, оттого сталъ бы я чище душой... 

л и 3 л. 
Вамъ надо жениться... 

ЧКПУРНОЙ 

Эге ! И я говорю — надо... 

ЛИЗ л. 

Найдите себ* дЬвушку... 

ЧЕП УРНОЙ (спокойно), 

Вы-же знаете: дЬвушку нашелъ я, и второй годъ хожу 
около нея, какъ медв-Ьдь около дупла съ медомъ... 

ЛИЗ А. 

Вы — снова ? Милый Борись Николаевичъ, не надо ! Я 
сказала вамъ мое рЬшительное слово... оно не изм'Ьнится ни- 
когда, ни въ одномъ звук^Ь! 
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ЧЕП УРНОЙ. 



А можетъ быть У Я — хохолъ, а они упрямы... А можетъ 
быть?.. 



ЛИЗА 

почти со страхомд). 
Н'Ьтъ!.. 

ч Е И у р н о й. 
Пу, поговоримте пока о другомъ... 

ЛИЗА. 

Вы пугаете меня своимъ упрямствомъ... 

ч Е п у р н о й. 

А вы не бойтесь... Ничего не бойтесь... 
(Пауза. Около террассы ворчигпй Романъ, Лаза вздрогнув^ 

смотритб ва окно) 

ЛИЗА. 

За что вы такъ не хорошо относитесь къ вашей сестрЬ? 

ЧЕПУРНОЙ [спокойно). 
Она — дура, да еще и подлая... 

ЛИЗА. 

Боже МОЙ ! 

ЧЕПУРНОЙ. 

Не буду, не буду ! Вотъ б-Ьда человеку не вм*ть на языкЬ 
красныхъ сдовъ!.. Сестра, говорите? Что-жъ она? Двадцати 
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л'Ьтъ вышла :{амужъ :т богатаги старика, — за<гЬмъ это По- 
гонь едва не пор'Ьпшла себн огь тоски и отвращешя къиему: 
разъ ее съ отдушника снилп. иовЬсилась... а то еще наша- 
тырный спирт ь пила... Вогь — уморъ оаъ, — она теперь и 
б'к'ится... 

ЛИЗ л. 

Мо:::егъ бытЕ.. вы сами виноваты, :тнЬмъ не поддержали 

ч КНУР ной. 
Можетъ, виноватъ, а, может ь, и поддерживалъ... 

л и ;? л. 
Но ка;шить (ч» :}а ;»то... 

ч к п у р н о й. 

А я не только за это. 13ы вотъ не понимаете. зач4мъ она 
сюда ходить... а 51 поппмаю... 

ли ЗА. 

Не развивайте мн-Ь вапшхъ догадокъ ! Вы лучше подумайте, 
кто далъ вамъ право быть судьей ея? 

ч !• п у V н о й. 

А вамъ кто далъ право судить людей? И вс* люди поль- 
зуются этимъ правомъ безь разр^иион!^... Не судить, какъ не 
'1')Сть. невозможно для человека... 

м к л л н I я 

выход птг,, взоо.трваниап^ за ней Протасов б). 

Павелъ Федорович ы.. я понимаю, но - неужели это 
цравда V 
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п РОТА со в ъ. ; 

Ну, Дса. Все — живетъ, всюду — жизнь. И вск>ду — тайны. 
Вращаться въ мхр-Ь чудесныхъ глубокихъ загадокъ быт1я, тра- 
тить энерпю своего мозга на раур'Ьше1ие пхъ — вотъ истинно 
челов'Ьческая жизнь, вогь гдЬ неисчерпаемый источнпкъ счастья 
и животворной радости! Только въ области разума челов'Ькъ 
свободенъ, только тогда онъ — чоловЬкъ, когда разуменъ, и 
если онъ разуменъ, онъ честенъ и добръ! Добро создано 
разумомъ, безъ сознашя — 1гЬтъ добра ! [Быстро выхваты- 
ваете часы, смотрит б) Ио вы извините... я долзйвнъидти... 
да, пожалуйста... чорТъ возьми! [Уходитб] 

М Е л А Н I я. 

Если бъ вы слышали, что онъ говорилъ тамъ... какъ онъ 
говор илъ ! Мн'Ь говорилъ, одной мн'Ь, Мелаши Кирпичовой, да! 
Первый разъ въ жизни со мной такъ^говорили... о такихъ 
чудесахъ... со мной! Борисъ — см'Ьется... ну, что-же Борись? 
(Со слезами вй голосгь). Я в^дь не говорю, что поняла его 
мысли, развЬ я говорю это? Я — дура.,* Лизавета Федоровна, 
я см'Ьшвая? Голубушка моя... вы подумайте: живешь, живеп1ь* 
такъ какъ то, точно спишь... вдругъ — толкнегь, откроешь 
глаза — утро, солнце — и ничего не видишь сразу-то, только 
св'Ьтъ! И такъ вздохне1нь всей душой, такой радостью чистой 
вздохнешь... Точно заутреня на Пасху... 

ч к п у р н о й. 
Да чего ты? 

л и 3 А. 

Выпейте чаю... сядьте! Вы такъ взволнованы... 

М Е л А П I я. 

ТебЪ не понять, Борисъ ! Б*тъ, спасибо... не буду чаю., 
я уйду. Вы меня извините, Лизавета Федоровна... я вамъ. 
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нервы разстроила ! Я пойду... до свидан1я ! Вы скажите ему, 
ушла, молъ... благодарить, молъ... Радость вы моя, какой онъ 
св^Ьтль^й... чудный какой! (гУ ходит & вь дворь на террассу) 

ч к п у р н о й. 
Чего она? Не понимаю... 

ЛИЗ А. 

Я — понимаю. Когда то и на меня Павелъ дМствовалъ 
воть такъ же... Говорить, и сь моихь глазь, съ мозга точно 
пелена спадаетъ... такъ ясно все, такъ стройно, загадочно и 
просто, ничтожно и огромно! А потомь я узнала настоящую 
жи.^нь, полную грязи, зв^^рства, безсмысленнной жестокости... 
душу мою охватиль страхъ и недоумЬше... и вотъ тогда я по- 
пала въ больницу... 

Ч Е о у I* и о и. 

( 

Вамъ бы не вспоминать объ этомъ... Что-жъ больница? 
Была, и пЬтъ ея... 

л и 3 л. 
. Вудетъ. 

[Ни террисст — К.гени и Ватнъ] 

ч !•: п у р п о и . 

Кто-то идетъ... ага! Р]лена Николаевна... И художникь... 
Пора уже мпк уходить. .. 

I: л I, и л. 

А, Борисъ Николаевичъ! Павемъ у себя, Лиза? Налей мн4, 
пожалуйста, чаю... [Ндетъ нб мужу) 
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Ч к П у Р II О И. 

Чего вы такой бледный и взъеротпенный, Дмитр1й СергЬ- 
•евичъ? 

в л г и II Ъ. 

Разв*? Не знаю! Какъ ваши успЬхи въ живописи, Лиза? 

ЛИЗ л. 

я сегодня не писала... 

в АГИПЪ. 

Жаль. Краски успокаиваюгь нервы... 

ч к п у р и о й. 
По васъ того не видно... 

П л г и II Ъ. 

Не вс4, конечно... 

лизл (взд/ огнувъ]. 
И — не красная... 

Ч Е II у Р пой. 

Досвидашя... пойду! Пойду на рМку раковъ ловить. А по- 
томъ — сварю ихъ и буду 'Ьсть, пить пиво., и курить. Да не 
«провожайте, Елизавета Федоровна, я еще ворочусь... завтра 
:же. (Елена выходитъ) До свидашя, Елена Николаевна! 

к л кил. 
Уходите? До свидашя... 

(Чепурной и Лкза уходягпб) 




.^*>5 
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Е Л К П А. 

Мн:Ь нужно знать какое м'Ьсто занимаю я въ душ^Ь его... 

в А г и II Ъ. 

Никакого! 

1^ л к II А (сб тонкой улыбкой). 

Если это такъ, это хороню. Тогда все решается просто: я? 
не нужна ему, — я ухожу. А если нЬтъ? Если его любовь только- 
утомлена, отодвинута въ глубину его души, силой идеи, охва- 
тившей его? Я уйду отъ него, и вдругъ въ его дупгЬ снова 

всныхнетъ.... 

( 

: *■ 

В А Г К И ъ . 

I 

Вамъ этого хочется? да? 

к л к п л . 
Вы понимаете какая драма? А я — ненавижу драмы. 

в л г п и ъ . 
.'^а него ли боитесь вы? 

I : л к н л . 
Я не хочу мешать ему жить... 

в л г и II Ъ. 

Вы разсуждаете, .значитъ, вы не хотите. Желая сильно, не- 
разсуждаютъ... 

к л к II Л . 

'}в']^ри. Не разсуждаютъ животныя. А челов'Ькъ должеиъ. 
разсуждать такъ, чтобъ на землЬ было меньше эла... 
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» V г и П Ъ . 



Приносить себя въ жертву долгу и прочее... На васъ дур- 
но вл1яетъ Лиза съ ея кислой философ1ей... 



к л к и л. 

Зло — противно. Страдаше — отвратительно... Я считаю 
страдаше иозоромъ для себя, и нечестно, некрасиво причи- 
нять страдаше другимъ. 

в л г и и г . 

4 

Какъ вы разеудочны!... Но все же вашимъ языкомъ гово- 
рить душа рабыни... Вы приносите себя въ жертву — кому? 
Челов1Ьку, который разлагаетъ жизнь на мельча йппя частицы 
въ тупомъ стремлеши найти ея начало! НелЬпая идея! Онъ 
служить черной смерти. . . а не свобод1^. не красот1^ и радо- 
сти . И ему не нужна вата жертва . . . 

КЛЕИЛ. 

Спокойн']Ье, мой другъ! Я ничего не говорю о жертв1^. . 
И у меня н'Ьтъ причинъ в-Ьрить въ силу вашихъ чувствъ. . . 

в л г и и ъ . 
Вы не в'Ьрите въ мою любовь? 

1-: л к й л . 
€кажемъ такъ, я не вЬрю себ1>. . . (,1иза входитъ) 

в л г П II ъ . 

Какъ вы. . холодны! 

к л I: п л . 
Я говорю искренно . . . 
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л и 3 л . 

Сегодня Павлу цЬлый день мЬшали. . . 

к л к, II л . 

Кто? 

л П 3 А . 

ВсЬ — няня, этотъ слесарь, домохоаяинъ . . 

Е л к Н л . 

Это раздражало Павла? 

л и :^ л . 

Я думаю . . . 

к л к II Л . 

Досадно . . . 

{Вагинб выходшпб на террассу) 

л и :з л . 

Прости меня, но ты ужасно мало обращаешь внцмашя на 
него 



« • * 



к л !<: II л . 

Онъ никогда не говорилъ мнЬ объ этомъ. . . 

л и 3 л (всшлетъ] . 
Може ть быть, потому, что съ тобой непр1ятно говорить . . > 

(Идегпб Кб себгь на верхй] 



приносить оебя въ жертву Д')агу и прочее... Н» весь ду[1- 
но 1М1яеть Лиш гъ ея ккс.юй фжлософ1ей... 



;1лу — нритввно. Сградан1е — отвратитвлно... Я счета! 
ст^1Л1ан1е пшорозгъ для №ба. ■ нечестно, некрасиво причи- 
нить ст|>ад;ипе другвжъ. 



Кя1гь вы р.1^к-у1("*|>ы'-- К*) ке же вашжнъ яэыЕОМъ 
рнгь душа раОынн... Вы пржносж себя вгь жертву — > 
Человеку. кот>.крий (ьазлжшеть жвэоь вж вельчайппв ч^^ 
въ тупоп сг|4'11.1<'шн найтв ея вячио! НелЬия ит'' 
»\1ужвгь чо;'В1'П г'исртя-- а не свобо:[1. же врасот! 
<-ги 1> сну н< ну.кн:) вашд жертва. . . 



Гн1>к\'1)н['0. Ной к^^угь' Я нвчего ве гу^ь 
И > И1 н>1 и^.^ь пркчякъ вЦ«ть въ еадт ва' 



).ь м.'к- л|1к^)В1:' 



\ КИКУМЬ ТШП. « Вт- I 



Клку кы \\ч»иви 




■^ 



Ч];егодвя Пол: г^ 



мирить, за ней 



Кто? 



о 



ВсЬ — НЯВ! 



Это 



я 



Лоелжв\ 



и>^.ш. 



:овб спгьшно выходитг. 

ьеры) , 



) въ. 



\га! Война оъ Фимой... Это, 

У нея вав1я-то оообенныя юб- 

;со опрокидываютъ, бьютъ... Я 

ровно десять! Палей мнЬ чаю. . . 



ПрИСЯЕ 

него. 







I: л к и л . 



II 1» о Т л с о в Ъ . 



к л к II Л . 



П I» О Т Л С О В ъ . 



не въ дух*, а? 
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I: л к н V . 
Немного устала. . . 

\\ I' о Т л с о в Ъ . 

Какъ подвигается твой портретъ? 

к л к II Л . 

Ты спрашиваешь объ этомъ каждый день. . . 

п р о т ч с о в ъ . 
Ра.чв^Ь? А, воть ДмитрШ... н сердитый! Отчего? 

в л г и и ъ . 

Такъ. . . Однажды я наппшу вашъ садъ. . . вотъ въ это» 
время на закагЬ. . . 

п р о т л с о в ъ . 
II это тебя уже заранее сердить? 

в л г и II Ъ . 

Ты сострилъ? 

1: л к и л . 

Вамъ чаюУ 

п р о т А с о в ъ (встаете) . 

Вы оба не въ дух-Ь. . . Пойду въ кухню. . . тамь у меня. . • 
Налей мн* еще, Лена!.. 

в .\ г и и ъ . 

Вотъ онъ однажды посадить васъ въ колбу, обольетъ ка- 
кой нибудь кислотой и будеть наблюдать, какъ вамъ это по- 
нравится . . . 
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Ф и м л . 

Это не глупости, честное слово! Слйди, говорить, за ней 
и г. Вагинымъ. . . 

к л к II Л (негромко) . 

Ступайте вонъ! 

Ф и м л . 

Я-же не виновата! И вотъ рубль дала. . . 

к л 1: и л . 

Вонъ! 

(Фима быстро уходитб. Протасовй спгьшно выходитг^ 

изб за портьеры), 

ПРОТЛСОБЪ. 

Что ты кричигпь, Лена, а? Ага! Война оъ Фимой... Это, 
знаешь, удивительная д1^вица. У неа вав1я-то оообенныя юб- 
ки: онЬ за все задЬваютъ, все опрокидываютъ, бьютъ... Я 
побуду съ тобой минуть. . . ровно десять! Палей мнЬ чаю. . . 
А Дмитр1й — не пришелъ? 

КЛЕНА. 

Онъ на террассЬ. . . 

п р о т л с о в ъ . 
И Лиза тамъ? 

к л к II Л . 

Лиза у себя . . . 

п I» о т л с о в ъ . 
Ты какъ будто не въ дух*, а? 
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I: л I: II л . 
И просила вас ь не тревожить Павла . . . 

л II Т о и о в и л . 

Позвольте, матушка Елена Николаевна, спросить, кто же 
«ъ этомъ домЬ хозяинъ? Павлуша — занять, Лиза — больной 
•челов'Ькъ. вы — иктые дни до^га нё бываете . . . 

1: л 1: II л 

Но Павла не должны касаться мелочи... 

А и т о но в н л 
А у',къ за этимъ вы сами смотрите . . . 

1: л 1-: II л . 

Не доставало только, нтобъ вы меня учили . . . 

л II Т о Н о в Н л . 

А что-жеУ Если я вижу, что домъ брошенъ и Павл:у1иа 
чзезъ вниман1я . . . 

Е л к II л (мягко). 
я васъ пропп, уйдите няня! 

АНТОНОВНА. 

Хорошо-съ ... Но и покойница генералыпа изъ комнать 
меня не выгоняли . . . 

(Уходишб, обиженная. Клена встаетг^, нервно р&схажи^ 
■ваетъ по комнатгь. Вагинб съ усмтьуикой смотришь на нее) 

V. л к п А . 

Васъ забавляетъ это? 
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Ф и м л . 

Это не глупости, честное слово! Слйди, говорить, за ней 
и г. Вагинымъ. . . 

к л к II Л (негромко) . 

Ступайте вонъ! 

Ф и м л . 

Я-же не виновата! И вотъ рубль дала. . . 

к л г: и л . 

Вояъ! 

{Фима быстро уходишб. Протасовй спгьшно выходите 

изб за портьеры), 

ПРОТЛСОБЪ. 

Что ты кричигпь, Лена, а? Ага! Война оъ Фимой. . . Это, 
знаешь, удивительная д1^вица. У яей вашя-то особенный юб- 
ки: онЬ за все задЬваютъ, все опрокидываютъ, бьюгь... Я 
побуду съ тобой минуть. . . ровно десять! Налей мнЬ чаю. . . 
А Дмитр1й — не пришель? 

к ЛЕНА. 

Онь на террасс^Ь. . . 

п р о т V с о в ъ . 
И Лиза тамь? 

Е Л Е II Л . 

Лиза у себя . . . 

П I» о Т л с о в Ъ . 

Ты какъ будто не вь дух*, а? 
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1-: л к II V . 

Немного устала. . . 

ПРОТЛСОВЪ. 

Какъ подвигается твой портретъ? 

к л к II л . 

Ты спрашиваешь объ этомъ каждый день. . . 

п I» о т л с о в ъ . 
Разв^ЬУ А, воть ДмитрШ... и сердитый! Отчего? 

в л г п п ъ . 

Такъ. . . Однажды я наппшу вашъ садъ. . . вотъ въ это 
время на закагЬ. . . 

П 1» о Т л с о в Ъ . 

И это тебя уже заран']^е сердить? 

в л г и п ъ . 

Ты сострилъ? 

к л ь: н л . 
Вамъ чаю? 

протАсовъ (встаете) . 

Вы оба не въ дух*. . . Пойду въ кухню. . . тамь у меня. . , 
Надей мн* еще, Лена!. . 

в А г и и ъ . 

Вотъ онъ однажды посадить васъ въ кодбу, ободьетъ ка- 
кой нибудь кислотой и будетъ наблюдать, какъ вамъ это по-^ 
нравится ... 
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П РОТЛ(М)Б'Ь. 



Ну, да. Все — живетъ, всюду — жизнь. И всюду — - тайны. 
Вращаться въ мхр-Ь чудесныхъ глубокихъ загадокъ бьтя, тра- 
тить энерг1Ю своего мозга на разр'кще1пе пхъ — вотъ истинно 
челов-Ьческая жизнь, вогь гдЬ неисчерпаемый источнпкъ счастья 
и животворной радости! Только въ областей разума челов'Ькъ 
свободен!», только тогда онъ — человЬкъ, когда разуменъ, и 
если онъ разуменъ, онъ честенъ и добръ! Добро создано 
разухмомъ, безъ сознашя — 1гЬтъ добра ! (Быстро выхваты- 
ваетд часы, смотригпб) Но вы извините... я дол^йенъидти.. 
да, пожалуйста... чоргь возьми! [Уходить] 

м Е л А н I я. 

Если бъ вы слы1пали, что онъ говорилъ тамъ... какъ онъ 
говор илъ ! Мн-Ь говорилъ, одной мн1^, Мелан1и Кирпичовой, да! 
Первый разъ въ жизни со мной такъ говорили... о такихъ 
чудесахъ... со мной! Борисъ — см'Ьется... ну, что-же Борисъ? 
(Со слезами ва голосгь). Я в^дь не говорю, что поняла его 
мысли, развЬ я говорю это? Я — дура... Лизавета Федоровна, 
я см'Ьшная? Голубушка моя... вы подумайте: живешЬ) живешь^ 
такъ какъ то, точно спигаъ... вдругъ — толкнегь, откроешь 
глаза — утро, солнце — и ничего не видишь сразу-то, только 
свГ>тъ! И такъ вздохнешь всей душой, такой радостью чистой 
вздохнешь... Точно заутреня на Пасху... 



ч к п у р н о й. 



Да чего ты У 

ЛИЗ А. 

Выпейте чаю... сядьте! Вы такъ взволнованы... 

м к л А п I я. 

Теб* не понять, Борисъ ! Н*тъ, спасибо... не буду чаю.. 
я уйду. Вы меня извините, Лизавета Федоровна... я вамъ. 
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!•: л !•: II V . 

Ценного устала. . . 

П 1'ОТ ЛСО ВЪ . 

Какъ подвигается твой портретъ? 

к. л к II V . 

Тм спрашиваешь объ :)томъ каждый день. . . 

II I» о Т \ с о П Ъ . 

Разв^ЬУ А, воть ДмитрШ... и сердитый! Отчего? 

в л ГЦ II ъ . 

Такъ. . . Однажды я наппшу вапгь садъ. . . вотъ въ это 
время на закагЬ. . . 

п р о т л с о в т. . 
II это тебя уже заран1^е сердить? 

в л г и II ъ . 

Ты сострилъ? 

к л к II л . 

Вамъ чаюУ 

протАсовъ (встаете) . 

Вы оба не въ дух-Ь. . . Пойду въ кухню. . . там-ь у меня. . . 
Налей мн* еще, Лена!. . 

в А г и и ъ . 

Вотъ онъ однажды посадить васъ въ кодбу, ободьегь ка- 
кой нибудь кислотой и будеть наблюдать, какъ вамъ это по- 
нравится ... 
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1: л к II А . 

Не говорите вздора. . . если вамъ не хочется. . . 

в л г и II ъ (просто^ искренно) . 

Я никогда не испытывалъ такого могучаго чувства, какъ- 
мое отношеше къ вамъ. . . оно меня мучает ь . . но и возвыт 
гааетъ меня . . . 

к л к II А . 

Да? 

В А ГП И Ъ . 

МнЬ хочется быть поредъ вами всЬхъ выше, лучше, ярче.., 

КЛЕНА. 

Это хорошо ... я очень рада за васъ ... 

в А г п н ъ. 
Е.1ена Николаевна! Пов-Ьрьте мнЬ. . . 

п р о т А о о в ъ 

(в5 сгполовой, потомб входитъ, держа во рукяхб какой 

то металлическгй сосудб). 

Старуха, отстань! И почему кухарка — плюсъ мужъ? Берж 
просто кухарку, какъ таковую. . . а меня оставь! 

к л ь: НА. 
Няня . Я васъ просила .... 

П РОТАСОВЪ . 

Вотъ, старая смола! нефтйные остатки! (Уходить кб себгь) 
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I: л I: и \ . 

Я проси.ш шк'ь НО тревожить Пав.1а... 

л II Т о II о в II \ . 

Полиольпч матушка Клена Николаевна, спросить, ктс* же 
Ш! :пч)мъ дом 11 хо:1ипнъ? Павлуша - занять. Ли.)а — батькой 
-•ммипЬкТ!. вы '- иК.1ые дни дома ни бываете... 

I: л I: II л 
Но Павла не (олжны каеатьгн хмелочи... 

л II т о по в н ч 
Л \ж|| на :»тимъ вы сами смотрите... 

1: л !•: II л . 

Не достава.ю только, чтобъ вы меня учили... 

\ II Т О НО О Н Л . 

Л Ч'Го-жеУ Мели н вижу, что домъ брошенъ и Павлуша 
пр.гь вниманш. . . 

г, л 1: II ч [мпгко]. 
И нас'ь 11|ия11) , уйдите няня! 

л II Т о Н о в и л . 

Хоропю-съ . . . Но и покойница генеральша изъ комнатъ 
меня не выгоняли. . . 

\ У ходипм^^ обиженная. Клена встаетг,, нервно расхажи- 
ваетб по комнатуь. Иасинъ съ усмгььлкой смотрита на нее 

1: л 1: п л . 
Ваоъ забав,1яегь :)ТоУ 
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в А г и Н Ъ . 

Немножко глупости — всегда забавно! [Горячо) Нужно уй- 
ги изъ этого дома! Вы созданы для красивой, свободной 

гКИЗНИ . . 

Е Л К н Л [задумчиво) . 

Возможна-ли такая жизнь, когда вокругъ насъ всюду ди- 
К1е люди? Это странно: чЬмъ крупн-Ье человЬкъ, тЬмъ бол-Ье 
около него 110Н1Л0СТИ . . . вотъ такъ в'Ьтеръ сметаеть всяк1Й 
хламъ к'ь сгЬн* высокаго здашя. . . 

Иротасовб пдетб подавленный и блгьдный, Вь немб 
есть что-то д)ьтское и безпомощное и обаятельное въ сво- 
е11 искренности. Говорить не громко и точно виноватый). 

Ты что, Навелъ? Что съ тобой? 

ПРОТЛСОВЪ. 

Она — раскислилась, — понимаешь? Да, раскислилась . . . А 
опытъ былъ обставленъ строго... я всепринялъвовнимаше... 

(Смотритъ на оюену и какъ бы не ьидитб ея . Прохо- 
дить Кб столу, садится, нервно шевелить пальцами... 
Вынимаеть изь кармана записную книжку, быстро чер- 
}питб карандашемь и погруэюается вь это. ^Вагинь молча, 
эюметь руку Елены и уходить) 

к л к и л (}1е громко). 
Навелъ... [громче) Милый Навелъ... ты очень огорченъ? 



да 



у 



ПРОТЛСОВЪ (сквозь зубы) 
Подожди. . . Почему она раскислилась? 



:^ЛПЛВ'ПС1> 



^^^ыпи солнцг!, 



ЛШЧШ ВТОРОЕ. 



11Ы)1Н СОАНИ,.!^ 



Направо ст'Ьна дома п широкая терраса съ перилами. Н'Ьс'ко.1ъ- 
ко балясииъ иаъ перилъ выпали. На террас* два стола ; одинъ боль- 
шой, об1;дениый ; другой, въ углу, маленьк1й, — на немъ разбро- 
саны кости и лото. 'Задн1й бокъ террасы затянуть парусиной. Но 
всю длину дво[)а, до забора въ глубин* его, стоитъ аеленая, старая 
решетка." '.ш нею — садъ. Веиерт,. Изъ-.ча угла те1)рассы идутъ 
Ч<0| урной и Назаръ Авд4евичъ. 



и А 3 А 1» Ъ. 

"Такъ— ничего, пройдетъг 

ЧЕПУ 1*110 Й. 

Ничего... 

Н А 3 А Р Ъ. 

Это— 11р1ятно. Оно, хотя лошаденка и не мудрая, а все де- 
:негъ стоить... Шесть десять рублей дано за нее семь л'Ьтъ тому 
«азадъ, да скольео овса съ^зла за зто время... Но епеля она 
яе понравится, вы скажите, тогда я ее тцюдамъ... 

ч к п у р н о й . 
Что-жь, вы думаете— у другого хозяина она здорова будеть? 

Н АЗ АРЪ. 

А ужъ это не мое д'Ьло! Г. Докторь? 

ч к п у р н о й 
Чего? 

Н А 3 А Р Ъ. 

Есть у меня къ вамъ одна деликатная нросьбдл,а, только не 
знаю какь ее выразить... 
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ч к п V 1' н о Й [закуривая . 

Н л 3 А I» Ъ. 

Это самое р^^зонное. Про^ъбшиЕа моя, нзволите-ли вшдкгь..^ 

ч к и у I» н о й. 
Еще короче... 

н л 3 л V ъ. 
Касаемо г. Протасова... 

ч Е п у I* н о й. 
Эге... нуУ 

Н л 3 V Г Ъ. 

Видите-яи, сыпь мой, обучившись въ коммерческомъ учи- 
лищ1^ промышленности, говорить, что дескать нын'Ь хии!» 
большую силу беретъ. . И самъ я вижу, туалетный мыла, духи, 
помады и подобный товаръ вдеть ходко' и большой барышъ- 
даетъ... 

ч к п у р и о й. 
А ну, еще короче... 
(Л/и?11а выглядываетб изб за угла. Чепурноь замгьнаетб его) 

и л 3 А р ъ. 

Ыикакъ не могу, затЬя очень фигурная... Уксусъ, напри- 
м*ръ, эссенц1И всяшя... и многое другое... И воть— смотрю я 
на г. Протасова: безъ пользы они матер1алъ и время тратять... 
и отъ этого въ скорости и проживутся они, надо думать... Такъ. 
воть— поговорите вы съ ними... 
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Ч ЕПУ РНОЙ. 

На сче'п> уксуса поговорить? 

Н л 3 А Р Ъ. 

Вообще... Вы на то упирайте, что должны они скоро безъ- 
средствъ остаться... И вотъ я предлагаю имъ дельце: я имъ 
заводикъ поставлю, а они полезный товаръ работать будутъ^ 
Денегъ у нихъ н'Ьтъ для компан1И, ну я векселечки возьму.... 

чкп УРНОЙ {усмгьхаясь), 
А вы — добрый, а? 

н л 3 л р ъ. 

Сердце у меня очень мягкое! Вижу вотъ, что человЬкъ безъ- 
пользы обращается, и сейчасъ мн* хочется въ д^ло его упот- 
ребить. Къ тому-же и они — господинъ, стоющ1й внимашя! На 
рожден1е супруги своей (|)ейрверкъ они заготовили — Боже 
мой! Высокое искусство было обнаружено ими... Такъ погово- 
рите?, а? 

{Фима на террассгь. Готовить чай) 

ч 1 : п у р п о й . 
Поговорю... 

н А ;^ А р ъ. 

Большую пользу принесете имъ, какъ я разум'Ью... А пока — 
до свидан1я! 

ч к п у рн о й. 
До свиданья ! [Фимгь] А гд^Ь господа? 
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Ф и м л. 

Баринъ— у себя, а барыни въ сад}'... съ г. Вагпнымъ, п 
Елизавета 4н*доровна тамъ... 

Ч г П > 1* и о 11. 

Ну. пойду и я въ садъ... 

МИША 

быстро выхо()итб изъ за угла . 

Извините .. не им'Ью удоволъств1Я знать имени и отчества 
вашего... 

ч к п у р и о й. 
Ничего. В-Ьдь и а вашего тоже не знаю... 

МИША. 

Михаилъ Назаровъ Вьтгрузовъ— къ вашивгь услугамъ! 

ч к п у р п о и . 
Как1я-же услугиУ Мн1'> отъ васъ ничего не нужно. . 



» • 



МИША .покровительственно). 

НТО — изъ в-Ьжливости говорится. Я былъ случайньшъ сви 
д'Ьтелемъ разговора вашего съ отио.Л1Ъ моимъ. . . 

Ч к II у Р и о и . 

я видк1ъ зтотъ с.1учай. . . Скажите, чего жъ вы такъ йогами 
дрыгаете':' 

м н ш А . 
г)то — огь неторп'Ьн1Я. . . Характеръ у меня живой. . . 



/о — 

Ч к П у Р II о и . 

Куда-жъ вы стр(>мптссь? 

М II ш л . 

т.— е. , какъ? Живость у меня. . . вообще. . . 

Ч !•: II у Р II о 11 . 

Ага! Понимаю. . . До свидашя! 

м и ш л . 
Позвольте! Я им1'.ю сказать вамъ. . . 

ч I: II у р н о и . 

Чего сказать? . . . 

М II 1П л . 

По поводу преддоженгя папаши . Видите-ди, это моя идея. . . 
только папаша изложилъ вамъ ее не такъ ясно . . . 

ч к п у р н о й . 
Жть, ничего, я попялъ. . . 

м и ш л . 

А можегь быть, вы сд'Ьлаете мн'Ь честь пожаловать сегодня 
въ девять часовъ, на Троицкую, ресторанъ Парижъ? 

Ч к II у Р Н о Й . 

Н-Ьтъ, знаете, не сд'Ьлаю я этой чести, п вамъ. 

м и ш л . 
Очень грустно ... 
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•I I п ) I* НОЙ 

м II 1и \ 

' ир*!4рит**Аьтр смотрит г. вслгьдб ему . 
Невежа! }1а<:тоя1Шй скотч?К1й доЕТэръ! 

Ф II м л . 

ЧтоУ П Говорить-то еь вами не хотять! 

М II ш л . 

А знаешь, Фимка. что я могу съ тобой сдктать? 

Ф и м А . 
Личего. . . 

м и ш \ . 

А вотъ заявлю, что кольцо, которое я тебЪ подарилъ, ты у 
меня украла. . . Помопшикъ пристава мой знакомый. . . 

Ф и м \ . 
Ме испугалась! Онъ за мной ухаживаетъ, помощникъ-то! 

М и III А. 

Т'Ьмъ хуже для тебя. . . Н-Ьтъ, Фима, я шучу. Давай гово- 
рить серьезно : двадцать пять и квартира— идетъ? 

Подите вы! Я дЬвушка честная. . . 
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МИША 



Дура ты... во'гь что! Ну, слушай!— у меня товарищъ есть, 
'.^отиковъ, красавецъ и богачъ... хочешь познакомлю? 

Ф II м л . 

Опоздач1и! Оаъ ужъ два раза ко мнЬ письма присылалъ. . . 
что? 

М и 111 л 

[пораоюенб и пегодуетд]. 

Врешь? Ахъ, подлецъ! Ну— люди! Вотъ жулье... тьфу! А 
ты, Фима, — молодецъ... т. -е., женился бы на тебЬ, если-бъ 
не надо было на богатой жениться . . . 

Ф II м л (тихо) . 
Господа пдутъ . . . 

[И 36 садн идута ,1иза и Чепурной) 



л п :з л (Мгпшь) 

Вамъ ЧТО угодно? 



М II Ш л . 



А ВОТЪ— внушалъ вашей горничной, чтобы она химическихъ 
жидкостей изъ окна въ садъ не выплескивала... отъ этого 
садовая растительность страдает ь, да къ тому же и время опа 
сное, холера идетъ, изволили слыпгать? 



Ч Е П у Р Н о Й 



До свидан1я, молодой челокЬкъ! 

МИША. 

Честь им'ко. . . {Быстро скрывается) 
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л II а А идя мя террасе у]. 

Улини1*(МЫ1о 11пхн.11|Ное лицо... 

м 1: п > иной. 

Иогь коллога жпвоо вещество изобр'Ьтаетъ. а — куда он/' 
1к>1гь оно какое вредное. Или я... тоже живое веществ^, 
а кпкоП смыелъ имЬюУ 

.1 и н .\. 

1ипп. вы (чмч)дни тяжело настроены!... Давайте кончимъ 
парт1к). . . саднпч'ь. . . Я продолжаю: О, 23. 

ч I: II у е по и. 
К), 21) V меии. . . 

л и :» л . 

И васъ не понимаю... Н, 31... вы такой здоровый, силь- 
ный . . . 

Ч 1. и у 1М10 и . 

7, 'К). . . 

л и :» л. 

и нич'Ьмъ не 1шгересуегесь, ничего не дЬлаете... 5, 36... 
Теперь, 1^01'да жизнь лринимаотъ такой трагкческ1й тонъ. . . 
всюду растотъ ненависть, п гакъ мало любви. . . 

Ч Е II у Р ной. 

36? 10, 41 . . . 

л и 3 л . 

Какъ много вы могли-бы внести въ эту жизнь своей ра- 
боты — доброй, умной работы. . . 8 ,у меня, 44. . . 



- 
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ч 1-; п у р и о и . 
Ми'Ь уже сорокъ л'1,тъ. . и семь очковъ. . . 48. . , 

л и 3 А . 
Сорокъ хЬтъ? Пустики!.. 10, 51... . 

ч Е п у I» и о и . 
И вы очень испортили меня. . . 3, 51. . . 

л и :^ л , 
Я V Испортила? 

Ч Е II У I» П О И . 

Да. . Вс'Ь БЫ. . . ва1нъ брать, Елена Николаевна, вы. . . 

л и 3 л . 

8. . . Я — кончила. . . Давайте сначала, только не будемъ- 
счнтать вслухъ, это мЬшаетъ разговору. . . Объясните мнЬ, 
ч'Ьмъ это мы испортили васъ? 

Ч Е П у Р пой. 

А знаете, до встрЬчи стэ вами я жилъ съ большимъ любо- 
пытствомъ. . . 

л и 3 л . 
Съ интересомъ? 

Ч Е II у Р пой. 

Ну, да, съ любопытс твомъ . . . МнЬ все было любопытно- 
знать. Книжку новую вижу — читаю, хочу знать: а что въ. 
ней новаго, кром'Ь обложки? Челов1>ка на улйц'Ь бьютъ — 
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-«^становлюсь ц посмотрю, усердии ли бьють его, и даже ино- 
гда спрош) . ;1а что бьють? II потерп11ар1И я учился съ боль- 
Л1ИМ'ь .1и>бонитггвомъ. . . 

\ II Т о и о в II Ч вб ЛвРрЯХд; . 

.1и:<а11ька — капли 11ринима.1а? 



л II .< \ 



Да, да. 



\ П то II о о и \. 



Самоваръ кигшть. а :5а столомъ никого нЬть. . . О, Господи! 

Ч 1: II > 1> II о Й. 

Вообще на все я смотрЪлъ сь любопыгствомъ. . . и впдйть. 
что жи:шь устроена — дрянно, люда жадны и глупы, а я — 
умн'Ье и лучше. ч4мъ они. . . Это было мн4 приятно знать, н 
душа моя была спокойна . . . хоть я и вид'Ьлъ, тго иномл^ че- 
ловеку труди'Ье жить, чЪмъ той лошади, что я лечу, да и ху- 
же, чёмъ собак^^. . . но этоть случай объяснялся тЬмъ. что че- 
лов1>къ глунЬе собаки и лошади. 

л и л л . 
ЗачЬмъ такъ говорить? ИЬдь вы не в-Ьрите въ это? 



Ч к П л I» поп. 

Такъ я и жилъ, и было мнЬ ие турно. . . Но воть — по- 
паль КБ вамъ, вижу : одинъ горитъ въ своей науюЬ, другой 
бредить киноварью съ охрой, третья — притворяется, что она 
веселая ц разумная ... а вы заглянули куда-то глубоко п тра- 
гед1ю въ душЪ писпте . . . 
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ЛИЗА. 

Ч'Ьмъ же мы васъ испортили ? У меня — парт1я . . 

ч Е п у р н о п . 

.Т1е ум:Ью это сказать. . Сна'шла мн'Ь такъ понравилось у 
у васъ, что я даже водку пересталъ пить, ибо отъ вашихъ 
разговоровъ хмЬленъ бывалъ. . . А потомъ — потерялъ я мое 
любопытство, и безпокойпо стадо мнЬ. . . 

АНТОНОВНА [идетд изб сада). 
Пили- бы чай -то 



• • • 



пготАСОвъ изб комнатъ) 
Готовь самоваръ? Чудесно! ^Здравствуйте, ученый. 



ч к п у р н о й 



Добрый день, коллега. . . 

ПРОТАСОВЪ 

А Лена въ саду? 

ЛИЗА. 

Да. . . 

ПРОТАСОВЪ. 

Пойду звать ее . . Вы проиграете . . . 



Ч Е П у Р Н о и 



А проиграю . . . 
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II РОТ А С О ВЪ. 

У тебя сегодин славный циЬть лица, Лиза... и гла:^а — 
ясные... спокойные... ^то — приятно видЬть. . . ![дст& ва. 
садг/ 

л и и л с г» досидои . 

Нан'Ьмъ он'ь всегда говоршъ со мной, какъ съ больиымъ. 
ребепкомъ?. . 

ч к п > V поп. 

Да онъ со вс^кми, кто протопланмой не интересуется, вакь. 
съ ребятами говорить . . . 

л и ;* л . 

Со мной вс'Ь такъ говорятъ . . . всЬ стараются наиомнпть 
мн'1>, что я больна. . . 

Ч г. П у 1' н о и. 

А вы сами прежде всего позабудьте объ этомъ. . . 

л и 3 л . 

Продолжайте... Вы говорите, вамъ стало безпокойно, — 
отчего ? 

ч I: и у V ной. 

II безпокойно и. . . неловко какъ-то. . . Какъ будьто меха- 
ни:шъ души моей вдругъ заржав-Ьдъ . . . Нел'Ьпо мн^Ь, Елиза- 
вета Федоровна, и коли вы не поможете . . . 

ЛИЗА. 



Милый Борисъ Николаевичъ ! Оставьте это. . . Я — кахЬка^ 



урод 



ъ 
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« 

ч К II У !• И О И (спокойно) . 
Погибну я тогда, какъ навозный жукъ. . . 

л II 3 л (вскочивг,) . 

Да, оставьте-же! В'1^дь вы мучаете мени... неужели вы не 
понимаете ;)того? 

ч к п у I* II о н (испугана) . 
Ну, не надо! Простите... не буду! Молчу... Успокойтесь! 

л И 3 Л . 

Боже мой! Какъ мучительно жалко всЬхъ. . . какъ всЬ без- 
сильны... одиноки! (Пауза) 

Ч к П у Р II о и . 

я, знаете, раньше хорошо спалъ. А теперь — лежу, вы- 
тарашивъ очи и мечтаю, какъ влюбленный студентъ, да еще 
съ перваго курса . . Хочется мн1Ь что-то сд:Ьлать. . . эдакое, 
знаете, геройское. . . А что? Не могу догадаться. . . И все ка- 
жется мн4: идегь по р^кЬ ледъ, а на льдин1Ь поросенокъ си- 
дитъ, такой маленьшй, рыж1Й порося, и веренштъ, верещитъ! 
И вотъ я бросаюсь къ нему, проваливаюсь въ воду... и — 
спасаю порося! А оно -— никому не нужно! И— такая досада^ 
— приходится мн-Ь одному того спасеннаго поросенка съ хр-Ь- 
ломъ съ'Ьсть! . . 

л и 3 л (смгьется) . 
Это — смЬшно . . . 

Ч к П у Р II о Й . 

Даже до слезъ. . . 

(Пзб сада идуть Елена, Протасовб, Пагинъ)^ 
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Л И 3 V . 

Налить чаюУ 

Ч I: П у 1» II о и . 

Давайте. . . что-жь еще д4.1ать? А знаете, Елизавета Федо- 
ровна,— все-ягь таки идите за меня замужъ; то-то мы съвами 
настоналн-бы на земл*! 

л и 3 А !непр1втно удивлена) . 
Какъ вы. . . шутите. . . какъ это тяжело и странно! 

ч к п у р н о й (сттойно) . 
Да вы по/1,умайте, что-жь еще дЬлатьУ — вамъ и мн1Ь? 

л и 3 л [со страхомъ) . 
Молчите. . молчите! 

к ЛЕНД. 

Ну, да, это — красиво, но по смыслу — не глубоко, а по 
сюжету доступно не многимъ . . . 

в л г П II Ъ . 

Искусство всегда было достоян1емъ немногихъ. . . Это его 
гордость . . . 

!•: л к и л . 
Это — его драма . . . 

в л г и II Ъ . 

Таково мнЪ111е большинства, и уйсе по одному этому — я 
противъ . . . 
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I: л I: п л . 

Не рисуйтесь! Искусство должно облагораживать людей... 

в л г II II Ъ . 

Оно не им'Ьет'ь цКюй . . . 

ПРО г л с о в ъ . 
Мой другъ. въ лпр'Ь н'Ьтъ ничего безц'к1ьнаго . . . 

Ч к П > V II о П . 

Коли не считать саасый лпръ. . . 

л II Н л . 

Боже мой! Я тысячу разъ слыпгала все это. . . 

I: л к II л . 

Дмитр1й СергЬевичъ! Жизнь — трудна, чедовЬкъ часто 
устаетъ жить. . . Жизнь груба, да? На чемъ отдохнуть душ']^? 
Красивое — рЬдко, но когда оно истинно красиво, оно согр*- 
ваетъ мн'Ь душу, какъ солнце, вдругъ ос1ЯВ111се пасмурный 
день... Нужно, чтобы всЬ люди понимали п любили красоту: 
тогда они построить на ней мораль... они буду'п> цЬнить свои 
поступки, какъ красивые и безобразные... п тогда-то жизнь 
будетъ прекрасна! 

п V о т л с о п ъ , 
Это — чудесно, Лена! Это — можегь быть. . . 

в л г II п ъ , 

Какое мн* д'Ьло до людей! Я хочу громко сп'Мъ свою п'1>с- 
ню одинъ и для себя. . . 
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к л к и л . 

Полноте! Зач'Ьмъ олова? Нужно, чтобъ въ иску сств'Ь отража- 
лось в1^чное стремлем1е человгЬка въ даль, къ высоте. . . Когда 
это стремлен1е есть въ художник!^, и когда онъ в^Ьруетъ въ 
солнечную силу красоты, его картина, книга, его соната — 
будутъ мнЬ понятны. . . дороги. . онъ вызоветъ въ дупгЬ мо- 
ей созвучный аккордъ. . . и если я устала— я отдохну и снова 
захочу работы, счастья, жизни! 

ПРОТЛСОВЪ. 

Славно. Лена! 

к л к н л . 

Вы знаете, порой мнЪ грезится такое полотно: среди без- 
граничнаго моря — идетъ корабль; его жадно обнимають зе- 
леныя, гн'Ьвныя волны; а на носу его у бортовъ стоять как1е 
то крМк1е, мощные люди. . . Просто — стоять люди, — все 
так1я открытый, бодрыя лица, — и гордо улыбаясь, смотрягь 
далеко впередъ, готовые спокойно погибнуть по пути къ своей 
ц*ли. : . Воть и вся картина! 

в л г и II Ъ . 

Это интересно ... да 



• * • 



ПРОТАСОВЪ. 

Подожди... 

КЛЕНА . 

Пусть эти люди идуть подъ пнойнымъ солнцемъ по желто- 
му песку пустыни . . . 

ЛИЗА [невольно^ не2ромно) . 
Онъ — красный . . . 
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к л к и л . 

Все равно! Нужно только, чтобъ это были особенные дюди, 
мужественные и гордые, непоколебимые въ своихъ желашяхъ 
и — простые, какъ просто все великое. . . Такая картина мо- 
жетъ вызвать у меня чувство гордости за людей, за художни- 
ва, который создагь пхъ. . . и она напомнить мн^к о т1Ьхъ ве- 
ликихъ людяхъ, которые помогли намъ уйти такъ далеко отъ 
животныхъ и все дальше уводятъ къ человеку! 

в л г и п ъ. 

Да, это я понимаю... Это — интересно... красиво! 

[Кб таррассгь подходатг> Яковб Тротинъ и не замтьчае- 
-мый стоитб. открывб роть]. 

Я попробую это, чортъ возьми! 

II р о т л с о о ъ . 

Конечно, ДмитрШ! Пиши! Лена, ты молодецъ! Это... что 
то новое у тебя. . . а, Лена? 

!•: л г: II л . 
Какъ ты можешь знать новое это пли старое? 

т р о ш и н ъ . 

М-мнлостивые государи! [есть обращаются кб нему) Я 
долго ждалъ, когда вы кончите вашь интересный разговоръ. . . 
но принужденъ помешать вамъ. . . очень просто! 



ч к п у р н о и 



Вамъ чего? 



т р о ш и п ъ 



Узнаю малоросса. . . очень просто! потому самъ быль въ 
^алороссш, и играю на флейтЬ. . . 
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ч 1: 1м р II о и . 
Что-жъ вамъ НУЖНО? 

Т РО III Н Н Ъ. 

Позвольте! Все по порядку... Представляюсь - подпору- 
чикъ Яковъ Трошинъ, бывш1й номощникь начальника стан- 
цш Логъ. . . тотъ самый Яковъ Трошинъ, у котораго по^Ьздъ. 
жену и ребенка раздавилъ . . . ребенки у меня и още есть, а 
жены — н*тъ. . . да-а! Съ кЬмъ имЬю честь? 

п р о т л с о о ь . 
Какъ интересно говорятъ пьяные . . . 

л и 3 л (укоризненно). 
Павелъ! Что ты. . . 

ЕДЕНА. 

Вамъ что угодно? 

ТРОШИНЪ [кланпясь] . 

Сударыня — извините! {Показываете ногу ва туфлгь)> 
Сан-сапогэ. . . ибо счасаьс — превратно. . Сударыня! Ска- 
жите, гд'Ь проживаетъ слесарь Егоръ . . . Егоръ — а фамил1ю> 
я позабылъ. . . а, можетъ быть, у него и н4тъ фамил1и. . . и 
даже, може'Пэ онъ, — въ пощи вид1^н1е мн'Ь было? 

КЛЕИЛ. 

Это — тамъ. . . во флигел'Ь. нижшй этажъ. . . 

ТРОП! и Н Ъ , 

Р-ремерси! Искалъ его ц^иый день... утомленъ и едв» 
стою на ногахъ. . . За уго1ъ? Вонь войяжъ! Онъ только вчера! 
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им-Ьлъ счаспе познакомиться со мной ... и вотъ я иду къ- 
нему... это надо оценить! За уголъ? Очень просто! До пр1ят- 
нагс свидан1я! . . 

П]»ОТЛСОВЪ. 

Вотъ комикъ! Сан-сапогэ, а? 



л и 3 л . 



Тише, Иавелъ . . 



Т I* о Ш и II Ъ 

^хдешд^ погиатывопсЬу и бормочетъ]. 

Ага ! Вы думали — онъ ничтожество ? Н*6тъ, это Яков'ь 
Трошинъ. . . онъ знаетъ, что такое прилич1Я. . . очень просто ! 
Яковъ Трошинъ? [Скрывается) 

п р о т А с о в ъ . 
Какой забавный, а ? Лена ? 

ЛИЗА. 

А какое мЬсто въ твоей картинЬ, Лена, будутъ занимать, 
вотъ эти люди? 

к ЛЕНА. 

Ихъ тамъ не будетъ, Лиза. . . 

ПРОТЛСОВЪ. 

Они, какъ водоросли и раковины, прасосутся ко дну ко- 
рабля . . . 



в л г и н ъ . 

I 

Я будугь затруднять его движение . . . 



90 



ЛИЗА. 

*11хъ участь -гибель, Елена? Ве:1Ъ помошп, один, эти люди 
должны погибнуть? 

к л к п л . 
Они уже погибли, Лиза. . . 

в л г и н ъ . 

Мы тоже — одни въ темнозсъ хаос1^ жизни. . . 

п I» о т л с о в ъ . 
Эти люди, мой другъ, — мертвый кгЬтки въ организм^Ь . . 

л нал 

Какъ вы всЬ жестоки ! Я не могу слушать васъ . . . какъ 
1ВЫ сл'1^пы и жестови... [Идешб вб саде, Чспурнон медленно 
поднимается и идегпб за ней) 

протАСОвъ (не 2ромко). 

Знаегпь, Лена, при ней совсЬмъ не возможно ни о чемъ 
тоБорпть... Она все сводить къ одному, въ свой больной, 
темный уголъ. . 

Е л I: II А . 

Да... трудно съ ней... Она живетъ страхомъ предъ 
жизнью... 

в л г п н ъ , 

Елена Николаевна I На носу корабля будетъ стоять кто-то 
одинъ. . . У него лицо челов-Ька, схоронившаго на берегу, сзади 
•себя, вс4 свои надежды. . . но глаза его горятъ огневгь вели- 
каго упорства. . . и онъ -Ьдетъ, чтобы создать новьш. . . оди- 
яоюй среди одинокихъ. . . 
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ПРОТЛСОВЪ. 



Не нужно бури, господа ! Или — кЬть ! — пусть будетъ 
^уря, но впереди, на пути корабля, горитъ солнце ! Ты назови 
свою картину «Къ солнцу!», источнику жизни! 



ь л г п и ъ . 



Да, къ источнику жизни ! . . Тамъ, вдали, среди тучъ, яркое, 
какъ солнце, лицо женщины. . . 

ПРОТАСОВЪ. 

Ну. зач-Ьмъ — жен1цина? Но пускай среди этихъ людей на 
корабл* будутъ Лавуазье, Дарвинъ. . Однако я заговорился. . 
мн4 нужно уйти. . . (Быстро ид,етб вб комнаты) 

в л г и н ъ (искренно) . 

Съ каждымъ днемъ вы, родная моя, все бол'Ье властно и 
кр'Ьпко привлекаете меня къ себЬ. . . Я молиться готовъ на 
'Васъ . . . 

п р о т л с о в ъ I изб комнатб) . 
ДмитрШ ! На минуту. . . 

!•: л к н л. 
Не сотвори себй кумира, ни всякаго подоб1Я его. . . 

в л г и н ъ . 

Я напишу эту картину, вы увидите ! И она будегь пЬть 
своими красками величественный гимнъ свободЬ, красотЬ... 

ПРОТЛСОВЪ. 

Дмитр1й!. 



1б$ 



П \ Г11 Н Ъ. 

Черть! Какое лицо! 

М к л л II I я . 

Лворникъ! и гебЪ говорю — полищю! Держи его . . хватай! 

РОМ А нъ. 

Кгоръ! Я иду, ну тебя . . . 

в г о р ъ {идешь на террвссу) . 
Ежели вы сдов'ь не понимаете . . . 

ЛИЗА. 

БЬгиге . . . онъ идетъ! Онъ убьетъ! . . . 

ч к п у р и о и 
[Идя на встргьчу Е7ору^ сквозь зубы). 
А, ну, бей. . . 

ПРОТЛСОБЪ. 

Лиза, уходи. . . [Насильно ведешь ее ее комнашу. Л/ела- 
нгя за ними) 

Уйди ты. . . {Гошовитъ полгьно) 

ч Е п у р н о и {смотришб въ ыаза ему) 
А, ну. . . 

е'г о р ъ . 
Ударю. . 
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м к л л II I Я [быстро 
Ахъ... какая мерзавка I Продала... 

г: .71 к II л 'не вдругб} . 

Заачить — правда? Мелаи1Я Николаевна... Вы понимаете, 
какъ это. . . какъ нужно назвать ващъ посту покъ? 

МЕЛАП1Я {искренно, юрпчо). 

Да... да, понимаю! Проото — такъ ужь просто! Все 
равно... слушайте!. Вы женщина, вы — любите, можетъ 
быть, вы поймете . . . 

к л к II А . 

Тише. . . въ саду вашъ брахъ ! 

м Е л л н I я . 

Что мнЬ? вотъ... слушайте: я люблю Павла Федоровича., 
вотъ! Я его такъ люблю. . . готова въ кухарки, въ горничныя 
КБ нему идти. . . Вы — тоже, я вижу! — вы в1Ьдь художника 
любите. . . вамъ Павелъ Фед,оровичъ не нуженъ . Хотите, — 
на колени встану ? Отдайте мн'Ь его ! Ноги буду ц-кювать 
ваши 



■ • • 



к л 1=: II л [поражена] . 
Что вы говорите ? Что вы ? 



М Е л л II I я . 



Все равно ! У меня — деньги . . я ему выстрою лаборато- 
рш. . . дворецъ выстрою! Буду ему служить, чтобы в-Ьтеръ не 
касался его. . . буду сид1Ьть у дверей дни и ночи . . вогь! За- 
ч4мъ онъ вамъ V А я его — какъ угодника бож1я, люблю . . 
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I: л I: II л . 

УсгюкоЛпчч.. . . !1одо;кдите ! Я, должно быть, не в'Ьрно по- 
нимаю васъ. . . 

М г. л Ч II I л . 

Ьариня! Вы — умная, вы — благородная, частая.. . Л у 
меня жизнь была тяжелая, противная... н людей я вад^^Iа 
только гнусныхъ... а— онъ1 Онъ-то ! Дитя такое... такой — 
возвышенный! Да в1'»дь я около него — царицей буду. . . ему 
— служанка, а для всгЬхъ — царица! И душа моя... душа 
моя вздохнотъ! Чпстаго человЬка хоч}^ я! Понимаете мошГ?... 
Вогь! 

1: л к и А [а.шолнованно . . 

ЛнЬ трудно васъ попять. . . намъ нужно много говорить . . 
Гюже мой... какая вы несчастная, должно быть. 

М к л А II I я . 

Да ! О, да I вы можете п(»нять, должны понять ! Я оттого 
вотъ такъ и говорю вамъ — сразу все, я знаю, вы поймете. 
И не обманите меня : можетъ я тоже челов-Ькомъ буду, коли 
не обманете ! 

к л 1*: НА. 

МнЪ не затЬмъ обманывать васъ . . Я чувствую больное 
сс])дце ваше. . . Пойдемте ко мн'Ь. . . пойдемте! 

М к л А II I я . 

Какъ вы говорите . . . неужели и вы тоже хорош1й чело- 
кЬкъ? 

Е л к и А [берешь ее за руку) . 

Пов'Ьрьте мн-Ь. . . пов'Ьрьте, что если люди будутъ искренни 
они поймутъ друтъ друга ! 
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м Е Л Л II I Я [идегпб за ней) . 

ВЪрю я вамъ или н^тъ, не знаю. Слова ваши понятны, 
чувства — не могу я понять.. Хорошая вы или нЬтъ? Вотъ... 
Боюсь я в-Ьрить въ хорошее ... не видела я его . . и сама — 
дурной, темный человЁкъ. . . моремъ слезъ омыла я душу 
мою. . . Но все еще — темная. . . {Уходлть. Ромауб вы?ля- 
дываегпб изъ за угла сб топоромб вь рукгь. И.зб сада идупт 
Лиза и Чепурной. Антоновна изб компать) 

л п то II о в п л . 

Ишь. . . разбЬжались всЬ. . . мечутся, какъ полуумные. . . 
Ли:5а11ька, ты чего все бродишь? Теб* сид-Ьть надо. . . 



л II 3 л 



Отстань, няня . . . 



л Н Т о и о в II л 



Нечего сердиться... Какш у тебя силы? [Идешь въ ком- 
наты^ ворчишь] 

ч I: м у I» и о и . 
Старуха хлопотуха. . . любить она васъ. . . 

л II 3 л . 

Это такъ. . . просто привычка ухаживать. . . Она больше 
тридцати л1Ьтъ живетъ у насъ . . . Ужасно тупая и упрямая . . 
Странно . . . Съ той поры, какъ я помню себя, у насъ въ дом^ 
всегда звучала музыка, и сверкали лучш1я мысли м1ра ... а 
вотъ она не стала добрЬе или умн^Ье отъ этого. . . [Прошасовь 
и Вагинь выходить изь номнаты) 

ПРОТАСОВ ъ (Вагину) . 

Понимаешь, когда волокно химически обработаннаго дерева 
можно будетъ прясть,— тогда мы сь тобой будемъ носить ду- 
бовые жилеты, березовые сюртуки . . . 
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в V г II II Ъ . 

Брссь ТЫ СВОИ дорквянныя фантаз1н. . . Скучно ! 

П РОТ ч с о в ъ. 

»хъ ты ... ты самъ скучный I 

ч к п у I» и о й . 

г)то :юнтикъ сестры моей... Коллега!. Вчера Маланья 
к511росила меня, въ какомъ сродств1^ стоять гипотеза съ моле- 
кулой? Такъ я ей скаяалъ, что молекула гипотез* прихощтся 
знучкой. 

п !• о т л с о в ъ {слиьть) . 

Ну, зач']^мъ вы? Она такъ наивно... и горячо интере- 
суется вс1>мъ. . . 

V 

Ч I: II у р п о и. 

Наивно ? Мм ... А монера съ монадой — подкидытп въ 
наук*... НС вЬрно? Перепуталъ я геяеалопю, значить! 

.1 и 3 л . 

Иогь видите: даже на вашихъ отношен1Яхъ къ сестр* вид- 
но, какъ пренебрежительно и злобно относятся люди другъ къ 
другу... 



Ч Е П У Р И О И 



Н, какая тамь злоба ! 



л и 3 л [нервно). 



Н'Ьтъ, я говорю вамъ — на землЬ все больше скопляется 
неньвисти, на зехмл11 растеть жестокость... 
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П РОТ АСОВЪ. 

Лиза ! Ты снова распускаешь черныя крылья? . . 

ЛИЗА. 

Молчи. Павелъ! Ты ничего не видишь, ты смотришь въ 
микроскопъ. . . 

ч ь: п у р и о й . 

А вы — въ телескопъ ? Не надо-бы, знаете . . . лучше сво- 
ими очами. 

ЛИЗА (тревожно, болгьзненно) 

Вы ве1Ь — сл1Ьпые I Откройте глаза ; то, чймъ живете вы, 
ваши мысли, ваши чувства, они --> какъ цвЬты въ дЬсу.иол-* 
«омь сумрака и гншнш. . . полномъ ужаса. . . Васъ мало, вы 
не заметны на вемл1^ ... . * 

в А г и и ъ {сухо) . 
Кого жъ вы на ней видите? 

ЛИЗА. 

На земл^^ замЬтны миллюны, а не сотни ... и среди мил- 
нЛ1йновъ растетъ ненависть. Вы, опьяненные красивыми сло- 
вами и мыслями, не видите этого, ая-* видЬла, какъ выр- 
валась на улицу ненависть, и люди, диюе, озлобленные, съ 
наслаждешемъ истребляли другъ друга . . . Однажды ихъ злоба 
обрушится на васъ. . . 

П гот АСОВЪ. 

Все это оттого такъ страшно Лиза, что вогь, видимо соби- 
рается гроз{1, стйяб душно; 'й тй№ нервы. . . 



«< 
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л и 3 V [ЦМОЛЯЯ). 

Не говори мнЬ о моей бол 1>.яни ! 

II Р о Т \ с о в Ъ . 

!1у, ты подумай, кому» за что ненавид'Ьть меня? Или его? 

л и 3 л . 

Кому? Вс^мъ людямъ, отъ которыхъ вы ушли та1сь да- 
леко . . . 

в л г и и ъ [раздраженно, . 
Чорть ихъ побери! Не идти же назадъ ради нихъ! 

ЛИЗА. 

*{а чтоУ За отчуя{ден1е отъ нихъ, за невнимашек'ь ихъ тя- 
желой, нечеловеческой жизни! За то, что вы сыты и хорошо 
олЛ^ты. . . Ненависть — сл-Ьпа, но вы ярки, васъ онаувидигь 

ВАГИ и ъ. 

Вамъ идетъ роль Кассандры ... 

протАСОвъ (возбуоюдаясь) . 

Подожди, ДмитрШ! Ты не права! Мы д-Ьлаемъ большое и 
важное дЬло: онъ обогащаетъ жизнь красотой, я — изсл'Ьдуку 
ея тайны. . . И люди, о которыхь ты говорЕШЬ, современемъ 
пойму1"ь и 01гЬнятъ нашу работу. . . 

ВАГИ и ъ. 

ОцЪнятъ или н-Ьть, мн* все равно! 

ПРОТАСОВЪ. 

Не надо смотр1^ть на нихъ такъ мрачно: они лучше, чЪмъ 
теб* кажется: они разумкЬе. . . 
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ЛИЗА. 

Ты ничего не знаешь, Иавелъ . . . 

п р о т л с о в ъ . 

Н'Ьтъ, я знаю, я вижу! (ва началгь его руьчи на шеррассу 
выходя тб Елена и Мелангя, обгь взволнованный] Я вижу, 
какъ растетъ и развивается жизнь, какъ она, уступая упорнымъ 
исканхямъ мысли моей, ])аскрываетъ предо мною свои глубокгя, 
свои чудесный тайны. Я вижу себя владыкой многаго; я знаю, 
челов'Ькъ будетъ владыкой всего! Все, что растетъ, становится 
сложн&е; люди все повышаютъ свои требовашя къ жизни и къ 
самимъ себЬ. . . Когда-то подъ лучомъ солнца вспыхнуль къ 
жизни нлчтожный и ббзформенный кусокъ б1^ка, размножил- 
ся, сложился въ орла и льва и челов'Ька; наступить время, 
изъ насъ, людей, изъ вс^^хъ людей, возникнстъ къ жизни ве- 
личественный, стройный организмъ — челов']Ьчество! Челоь'Ь- 
чество, господа! Тогда у всМъ кл4токъ его будетъ прошлое, 
полное великихъ завоевашй мысли, — наша работа! Настоя- 
щее — свободный, дружный трудъ для наслажден1Я трудомъ, 
и будущее — я его чувствую, я его вижу — оно прекрасно. 
ЧелокЬчество растетъ и зр'Ьетъ, Вотъ жизнь, вотъ смыслъ ея! 

ЛИЗА [тоскливо) . 

Я бы хотЁла в'Ьровать такъ, о, я бы хоткка! 

(Вызсватываетъ изъ кармана книоюку и быстро пигиетъ что- 
то въ нейш Мелангя смотритъ на Павла почти молитвен- 
но, это выходить немного смтьшно. Лицо Елены, сначала 
суровое^ проясняется грустной улыбкой. Вагинь слушаешь 
ооюивленно. Чепурной низко наклонился надь столомъ^ и лица 

его не видно) 

влги нъ. 
Люблю видеть тебя поэтомъ . 
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II 1»0ТЛ€0 ВЪ. 



Страхъ смерти-~Ботъ чго вгЬшавтъ людявсъ быть овгкхыми, кра- 
сивыми, свободными людьми! Онъ висить надъ ними черной 
тучей, поврываетъ землю тЬнями. изъ него рождаются призра- 
ки. Онъ застаа1яетъ игь сбиваться въ сторону съ прямого 
пути къ свободе, съ широкой дороги опыта. Онъ побужд-етъ 
ихъ создавать поспЬшныя уродшвыя догадки о смысл1^ бытш. 
онъ пугаетъ разумъ» и тогда мысль создаетъ заблуаде111я! Но 
мы, мы, люди. дЪтн солнца. св-Ьтлаго источника жизни* рож- 
денные солнцемъ, мы поб'Ьдимъ темный стракъ .см.ерти! Мы - 
д*ти солнца! Это оно горитъ въ нашей' крови* это оно рож- 
даетъ гордый, огненный мысли, освЬ|цая мракъ наших ь недо- 
увгЬн1й. оно — океанъ ;щерг!и. красоты и оцьин^юшей душу 
радости! 

л II 3 л [вснакиван) . 

. Павел ь — это хорошо! Д-Ьти солнца. . .; В11Д|, ^ я?. . . В'(1дь 
II я? СкорЬе. Навелъ, да? И я тоже? 

й р о т-л с о в ь . 
Да. да! И ты. . . всЬ люди! Ну, да, конечно! 

.1 И а А . 

Да^' О, это хорошо. . . Я не могу сказать. . . какъ это хо- 
.-рошо! Д*ти солнца. . . даУ Но — у меня расш)Д0Т|ь< ду^ша, ..ра- 
^^иервана* душа . . . вотъу послушайте! {Читнегт^.сщчал&,щэа^ 
•'^дсрытьили гдаадз<и) 

Орелъ поднимается въ небо, 
Сверкая могучимъ крыломъ. . . 
И мнЬ бы хоткиось, и мнЬ бы 
Туда, въ небеса, за ордомъ! 
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Хочу! -Но безилодны усилья! 
Я - дочь этой грустной земли. 
И долго души моей крылья 
Влачились въ грязи и пыли. . . 

Люблю ваши дерзв1е споры 
И яршя ваши мечты, 
Но — знаю я темныя норы, 
Живутъ въ нихъ слЬцые кроты: 

Кра\;ивыя мысли имъ чужды, 
И солнцу душа ихъ не рнда, 
Гнету тъ ихъ тяжел ыя нужды, 
Любви и вниманья ймъ надо! 

Они между мною и вами 
Стоять молчаливой стЬною . . . 
Скажите — какими словами 
Могу я увлечь ихъ за мною? 

(Вс1ь нгьсколько секундб смотрятъ на нее. молча. Ваги* 
ну ея возбужденге не нравится) 

и РОТ Асовъ. 
Лиза! Какь это ты?. . . РазвЬ ты пишешь стихи'^^ 

Ё л ь: и л . 
Вы хорошо сказали, Лиза! Я понимаю васъ. . . 

и л г и II ъ . 

Позвольте, го№одаТ Елизавета Федоровна, я знаю :^рупе 
стихи, они могли бы служить отв^Ьтомъ вамъ. . . 

.1 и :1 А . 

Скажите! 
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в А г и Н Ъ . 

Какъ искры въ туч* дыма черной 
Средь этой жизни мы — одни. 
Но мы въ ней — будушаго зерна! 
Мы въ ней — грядущаго огни! 

Мы аружно служимъ въ св-Ьтломъ храм1> 
Свободы, правды, красоты — 
ЗатЬмъ, чтобъ гордыми орлами 
Сл'Ьпые выросли кроты . . . 

ПРОТАСОВЪ. 

Браво. Дмитр1й! Чудесно, брать! 



м 1^ л А и I я (вб восторггь) . 

Господи! Какъ хорошо. . . Елена Николаевна, вЪдь я пони- 
маю ее... понимаю! {11лачетъ\ 



Е л в н А . 
Успокойтесь. . . не надо! 

л и и А ' рустно] . 

Вотъ вы ликуете. . . а мн* — жалко, мнЬ грустно бидЬть, 
что такъ много хорошихъ мыслей, вспыхнувъ исчезаютъ, какъ 
искры въ ночной тьм*, не освещая людямъ дороги! Мн1'» пто 
грустно . . . 

м Е л А н 1 я (1(,п>луетб руку Протасова, . 
Ясный вы мой . . . спасибо! 

ПРОТАСОВЪ [смущенб] . 
Что вы? ^кч'Ьмъ вы? У меня руки могугь быть нечистыми... 
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М Е л л Н I я . 

Не могутъ. . . 

ЛИЗА. 

Борисъ Николаевичъ, что съ вамиУ 



Ч к П у I' Н о и 



А ничего . . . слушаю! 

л и 3 л. 
В:Ьдь я хорошо сказалаУ 

ЧКП УРНОЙ. 

€ъ вами — правда 

л изл. 
'Со мной, да? 

м Б л А и 1 я (Еленуь), 

Я уйду. . . родная вы моя!. . . (Идетъ въ комнаты^ Елена 
за ней) 

ч Е п у р н о и . 
А съ нимъ — красота. . . 

в А г и и ъ . 
А что лучше? 

ч Б п у р и о й . 
Да . . . красота лучше ... а правда нужнЬе людямъ . . . 
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ПРОТАСОВЪ. 

Егоръ! Вы снова . . . 

к г о 1"ь (Чепурному) . 
Оамъ пошелъ въ черту! Давайте ыеА жену! 

ПРОТАСОВЪ. 

Вы съ ума сошли. . . 

тро ш и нъ. 

Жена нрннаддежитъ своему мужу, милостивый государь . 
очень просто! 

Вы ее не спрячете ... я войду! 
(Романа идетпб. Сонный. Становится сзади Егора) 

РОМ АНЪ. 

Егоръ. Не бунтуй 

Ч к П у Р II о Й . 

Войди! 

л и 3 л . 
Борись Николаевичъ, у него пол^№о. . . 

ЧБПУРНОЙ. 

Ничего! Вы уйдите . . . 

ПРОТАСОВЪ. 

Уйди, Лиза . . 
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к г о Р ъ . 

Давайте ее мнЬ. . . Чего выУ Ваше это д^о? 

м к л л и I я . 
Дворник ь, зови иолищю!. . . 

р о м л и ъ 
Егоръ! Я позову полищю. 

Е г о Р Ъ . 

Баринъ! Поа1уп1айте, ко мн1^ гость пришелъ 

т р о ш и н ъ . 
Очень просто! 

в ГОРЪ. 

Образованный человЬкъ, съ душой. . 

т р о ш и и ъ . 
Совер шенно в'Ьрно! 

к г о 1» ъ . 
А она его мокрой тряпкой по рож'Ь! 

т р о ш и н ъ . 
Фактъ. Но не по рожЬ, Егоръ, а по лицу. . . 

п р о т л с о в ъ, 
Голубчикъ Ну, будьте же челонЬкомь. . . 

в ГОРЪ. 

Давай ее сюда! 
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П \ г II Н Ъ. 

Чертъ! Какое дицо^ 

М к л л II 1 я . 

,1ворникъ! И ге(№ говорю ~ подищю! Держи его . . хватай! 

РОМ А нъ. 

Егоръ! Я иду, ну тебя . . . 

Б г о р ъ {идешь на терр^^сеу) . 
Ёжели вы слов'ь не понимаете . . . 

ЛИЗА. 

БгЬгиге . . . онъ идетъ! Онъ убьетъ! . . . 

ч к п у р и о и 
(Идя нн встргьчу Егору ^ сквозь зубы]. 
А, ну, бей. . . 

ПРОТЛСОВЪ. 

Лиза, уходи. . . [Насильно ведешь ее ее комнату. Л/ела- 
нгя за ними) 

к г о р ъ . 
Уйди ты... {Готовить полгьно) 

ч Е п у р н о и {смотрить вь г^\аза ему, 
А, ну. . . 

ЕГОРЪ. 

Ударю. . 
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ч К п У р н О И [Егору тихо . 
Врешь, собака. . . 

к 10 Г' ъ. 

Не лайсн . . . 

ч к п у р н о и . 
А ну, бей. . . 

к го I' 1.. 

Вей ты! Иа! {Врослетъ по^ньно на землю, 

ч к п .V р и о и . 

Прочь. . . Ну? 

т р о т и и ъ {безнадежно} . 
Р^^авовъ, ретируйся! 

кгоръ [отступая). 
Ишь ТЫ . . . дьяволъ! 

ч Б II у I' н о и {презрительно) . 
Э. собака. . . 

т р о ш И и ъ {Вагину) 

Боиъ суаръ мосье! Но семекный отагъ долженъ быть н 
яарушимъ 



« • • « 



в л г и я ъ 
УходрТр.ЭЫ... 
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П \ !• 11 Н Ъ . 

Чертъ.' Какм аицо'! 

ы к л л н I я . 
.1ворня1гь! Я тебЬ говорю - оолищю! Дерзи его. . хввюС 



Кгоръ! Я иду, ау тебя . . . 

к ГОР* («детое на террассу). 
Кжели вы сяов-ь не понимаете. . . 



Ь*гите- онъ идегь! Онъ т 



{Иди ни чгтр>ьч!/ Игпр!/. сквозь зубы 
Л. ну. бей, . 



Уйди ты. (/" 




Ударю 
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ч к п у р н о й [Кгори тихо 



Нрешь. собака . . . 



1. го I" ъ 



Не лайся . . . 



ч к п у р н о и 



А иу, бей. . . 



к го г 1.. 

Вей ты! Иа! (Вросйетъ пол^ьно на землю 



ч к п у гной 



Прочь . . . НуУ 

т г о т и н ъ \безн&дежно} . 
Рк^вовъ, ретируйся! 

кгоръ [отступая). 
Ишь ты . . . дьяволъ! 

ч к II у г н о и {презрительно) . 
Э, собака. . . 

т р о ш II и ъ [Вагину) 

Боиъ суаръ мосье! Но семекный отагъ долженъ быть н 
нарушшсъ 

в А г и я ъ . 
Уходр1^,Эы. .. 
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Ч к II у 1М1 о Й 

сходатб сд террассы, иди на. Кгора). 

Ступай... ну? ^ К гору). Кабы не было тугь женншнъ. 
я бы вамъ обоимъ . . . 

т р о ш и и ъ уходя за Егором^) . 

Повинуюсь насилш. . очень просто . (-крывается за уг- 
лом 6 

ч ь: п у р и о й 
возвращаемся на террассу). 
Вотъ звЬрюга ... 

в А г и н ъ . 

Однако и .1ИЧИК0 у васъ было. Я залюбовался... такая 
экпресс1я! . . 

протлсовъ (выходишб) . 
Прогнали? 

л и 3 л 
[быстро выходитъ, Чепурному). 

Онъ — но ударилъ? Онъ не тронулъ васъ? 

ЧЕПУРНОЙ. 

Эге! Это не просто... {Елена и Мелангя идутпб) 

ПРОТАСОВЪ. 

Чертъ знаетъ, что такое... Не буду больше давать ему 
работу!. . Вотъ даже руки дрожать. . . смотри, Лена! 
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В А Г И Н Ъ . 

А онъ можеть убить .... 

ЧЕПУРНОЙ (усмгьхаясь) . 

А, что, коллега, они, вотъ так1е хамы ... и они тоже д*- 
ти солнца? 

ЛИЗ л {вдру7б) . 

Ты лгалъ, Павелъ! Ничего не 5удетъ . . . жизнь полна зкЬ- 
рей! ЗачЪмъ вы говорите о радостяхъ будутаго, зач*мъ? За- 
ч^мъ вы обманываете сами себя и другихъ? Вы оставили лю- 
дей далеко сзади себя . . вы одиноше, несчастные, маленьше... 
неужели вамъ не понятенъ ужаеъ этой жизни?. . . В1^дь вы 
окружены врагами повсюду звЪри! . . Нужно уничтожить 
жестокость. . победить ненависть... Поймите же м«ня! Пой- 
мите! 

(Сб ней истерика,) . 



:ЫНЛВЪСЪ. 



4^г)1и солнца 



ПтШ ТРЕТЬЕ. 



Дгьти солнца. 



Обстановка перваго дМств1я. Пасмурный день. Въ вресл'^^ у ст^ 
ны сидитъ Елена. Лиза возбужденно ходить по комнате. 



ЕЛЕНА. 

Ты — не волнуйся . . . 

ЛИЗА 

Я — больная, но мои мысли — здоровы! 

ЕЛ ЕН А. 

Разв-Ь теб^Ь говорятъ — н*тъ? 

ЛИЗА. 

я знаю, мои слова с4ры и пресны; вамъ скучно слушать 
ихъ. . вы не хотите чувствовать трагической правды жизни . 

ЕЛЕНА. 

Ты много иреувеличиваешь. . . 

л и ЗА. 

Н'Ьтъ ! Взгляни на ту пропасть, которая отд-Ьдяеть тебя огь 
твоей кухарки . . . 

ЕЛЕНА. 

Разв'Ь она исчезнетъ оттого, что я встану на край ея и 
буду плакать, дрожа отъ страха? 
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П \ Г11 Н Ъ. 

Черть! Какое аицо! 

М к л л II 1 я . 

Дворникъ! Ц ге(№ говорю — полищю! Держи его. . хватай! 

РОМ А нъ. 

Егоръ! Я иду, ну тебя . . . 

Бгоръ {идешь на террвссу). 
Ёжели вы словъ не понимаете . . . 

ЛИЗА. 

БЬгиге . . . онъ идеть! Онъ убьетъ! . . . 

ЧЕП УРНОЙ 

(Идя на астргьчу Егору ^ сквозь зубы]. 
А, ну, бей. . . 

п РОТЛСОВЪ. 

Лиза, уходи. . . [Насильно ведетл ее ее комнату. Мела- 
нгя за ними) 

к г о 1^ ъ . 
Уйди ты. . . (Готовишъ полтьно) 

ч Е п у р н о и {смотрить въ г^чаза ему} 
А, ну. . . 

Е V о р ъ . 
Ударю. . 
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ч Е п у р н о й {Егору тихо 



Врешь, собака. 



к го I' ъ 



Яе лайся. . . 



ч Е п у р н о и 



А иу. бей. . . 



к 1'0 Р 1». 

Бей ты! Иа! (Вросаета полгьно на землю 



ч ь: п у 1> и о и 



Прочь . . . НуУ 

т I' о ш и н ъ {безнадежно^ . 
Ь^Ывоъъ. ретируйся! 

к г о р ъ [отступая) . 
Ишь ТЫ . . . дьяволъ! 

ч Е II у р н о и {презрительно) . 
Э. собака. . . 

т р о ш и и ъ [Вагину) 

Бонъ оуаръ мосье! Но семеКяай очагъ долженъ быть н 
яарушивгь. ... 

в л г и яъ. 
Уходр;р.ды... 
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П \ Г II Н Ъ . 

Черть! Какое дицо^ 

М к л л II 1 я . 

Дворникъ! Ц геб'Ь говорю — полищю! Держи его . . хватай! 

РОМ А нъ. 

Кгоръ! Я иду, ну тебя . . . 

Егоръ (идешь на террлееу}. 
Ёжели вы словъ не понимаете . . . 

ЛИЗА. 

Бегите . . . онъ идеть! Онъ убьетъ! . . . 

ч Е п у р и о и 
(Идя на встргьчу Кгору, сквозь зубы]. 
А, ну, бей. . . 

п РОТЛСОВЪ. 

Лиза, уходи. . . (Насильно ведешь ее ее номнашу. Мела,- 
нгя за ними) 

КГОРЪ. 

Уйди ты. . . (Гошовитъ полгьно) 

ч Е п у р н о и (смотриш.ь ее 1лаза ему] 
А, ну. . . 

Е> о Р Ъ . 

Ударю. . 
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ЧЕПурной [Егору тихо 
Вр^шь. собака. . . 

к го I' Ъ. 

Не лайся . . . 



ч !•: п у р н о й 



А иу. бей. . . 

к 1'0 I' 1». 

Вей ты! Иа! (Бросаета полгьно на землю 



Ч к П у I' н о и 



Прочь . . . НуУ 

т I' о т и н ъ {безнадежно} . 
РЫвоъъ. ретируйся! 

• ' ' ' 

к г о р ъ (отступая) . 
Ишь ТЫ . . . дьяволъ! 

ч Е II у р н о и {презрительно) . 
Э, собака. . . 

т р о ш и н ь (Вагину) 

Бонъ суаръ мосье! Но семеКяай очагъ долженъ быть н 
яарушивгь 

в л г и яъ. 

Уходртр.ды... 
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I! А Н \ I» 'Ь . 

Конечно, они не больше другихъ. . . всЬ гр-Ьшны. . . Поли- 
ция, по случаю холеры, требуетъ однако, чтобы запаху не 
было . . . она не вникаетъ, что чему положено ижкть запахъ, 
такъ ужъ оно его дастъ. . . и грозить штрафомъ даже до 
трехсотъ рублей. 

к л I: и л [сб отвращетемб] . 
Что вамъ угодно? 

и А 3 А р ъ . 

Я— соБ-втъ хогЬлъ взять, не возможно-ли попрыскать тЬмъ 
нибудь химическимъ противъ запаха.? 



Е л к и л (возмущенно) . 

П-слушайте, какъ вы... (Сдерживаясь) Впрочемъ. . . я 
ему I передамъ. . . до свиданья ! 



и А 3 л р ъ . 
Сейчасъ передадите.? 

Е л Е и А {уходя] . 
Нянька ответить вамъ . . . 

п л 3 л р ъ (вслтьдь ей] . 

Чувствительно тронуть. . . Ипгь какая. . . гордюнка! Подо- 
жди... я те хвость прижму! (Уходишб. Изь за портьеры вы 
х^дятб Протасова и Елена) 

\\ р о т л с о в ъ. 
II еще. Лена, пожалуйста, пошли за Егоромъ. . 



— 123 — 

Е Л Е II А . 

Снова—Егоръ.? 

П Р о Т А с о и Ъ . 

Но — какъ-же безъ него обойтись. Лена? Онъ такой ловк1Й, 
быстро схватываетъ все . . ты посмотри: онъ мн1> жаровню 
сд'Ьлалъ — артистически! Изящная в^^ть! Какой тусклый день 
сегодня! Сеанса— кЬтъ? 

ЕЛЕНА. 

Штъ... Итакъ, когда же можно поговорить съ тобой.? 

ПРОТАСОВЪ. 

Пожалуйста, до вечера, да... Вечеромъ я-свободенъ! Те- 
б'Ь скучно? А гдЪ-же Дмитрий? 

ЕЛЕНА. 

У него, должно быть, есть еще кашя-то д'Ьла, кром-Ь обя- 
занности развлекать меня . . . 

ПРОТАСОВЪ {не понялъ). 

Да... гм! В-Ьроятно... А знае1пь, последнее время я смо- 
трю на тебя, и, мнЬ кажется, есть что-то новое въ твоемъ 
лиц4 . . . такое значительное . . . 

ЕЛЕНА. 

Да? 

ПРОТАСОВЪ. 

Да, да! Ну. я — исчезъ, какъ дымъ . . [Уходитб къ себгь) 
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ФИ ы А {входить) . 
Сударыня! Пожалуйста, отпустите меня... 

к л к II А . 

ДнемъУ Но кто-же будегь служить? 

Ф и м А . 
Совс^^мъ отпустите. . . расчетъ. 

I : л I: н А . 
А. хорошо! Но прежде, прошу васъ, позовите Егора. . . 

Ф II м А (твердо) . 
Я къ Егору не пойду-съ. . . 

к ЛЕНА. 

Почему? 

«I» и м л . 

Такъ . . не пойду-съ . 

к л I: ил. 
Позовите няню. . 

Ф н м А . 
Няни ГУЛЯТЬ пошла на кладбище. . . 

К .1 I: и л . 

я отпущу васъ, когда она и|)идстъ. . . Пошлите мнЬ двор- 
ника,— можете? 
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Ф и М А . 

Могу-съ. Такъ ужъ вы сегодня мн* расчеть. (Уходить) 

ЕЛЕН л (вслгьдъ ей) . 
Хорошо . . . 

ч Е п у р н о й (вб дверь сб террассы) 
А чего-жъ у васъ двери не занерты? Добрый день! 

ЕЛЕНА (подавай руку) . 
Я не знаю. . . сегодня прислуга какая-то разсЬянная. . . 

ЧЕПТкРНОЙ. 

Холеры боятся . . 

ЕЛЕНА. 

Говорятъ, она развивается? 



ЧЕПУРНОЙ 



А ничего . . идетъ . Елизавета Федоровна дома . ? 



Е ЛЕНА 



у себя . . . 



ЧЕПУРНОЙ 



А какъ здоровенька . ? 

ЕЛЕНА. 

Ничего... не особенно, по обыкновенш. . 
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ч к [| у I* ц о й [озабоченно] . 
Мм. . . Трагическая душа. . . 

к л к II А . 

Борись Николаевичъ. . . цросгите меня, я мЬшаюсь не въ 
свое д'Ьло. но — это очень важно? 

ч Е п у I» н о й . 
Ага! Что именно? 

г. л к и А . 
Она говорила мн]^, что вы сдк[али ей предложеше . . . 

ч Е п у р и о й (быстро) . 
А какъ говорила.? 

к л Е Н Л . 

Т. -е. что— какъ.? 

ч Е п у р н о и . 
Ну, лицо какое ? Сь гримасой говорила? Съ насмешкой. 



а? 



Е ЛЕНА (удивляясь) . 
Что вы! ? Съ радостью. . . 

ЧЕПУРНОЙ. 

Штъ? В-Ьрно? 

I : л 1: н А . 

Да, да! Съ такой тихой радостью. . . и такъ хорошо 
(Вб дверяхб сй террассы — Романъ) 
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м К п у р ной. 
Я — дуракъ! Знаете, я оседъ! 

РОМА н ъ . 

Это меня сюда звали? 

Ч Е П у Р II о Й . 

Да никто тебя не звалъ. . это я себя ругаю, чудакъ! 

ЕЛЕНА. 

я его звала. . . Позовите слесаря, Романъ. . . 

РО м А н ъ. 

Это— Егора ? 



ЕЛЕНА. 



Да.. 



РОМАНЪ. 



Сейчасъ.? 



ЕЛЕНА. 



Да, да! 



РОМАНЪ. 



Ладно . . . (Уходить) 



ч Е и у р н о й (радостно) . 



Дайте мн* вашу руку, а я ее. . . вотъ, поп:Ьлую! СдЬлали 
вы мнЬ подарокъ. . . Вотъ оно. . . Откуда не ждешъ, оттуда и 
бьетъ; такъ и б-Ьда, такъ и радость. . . 
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Е Л К Н А . 

Позвольте. . . я не понимаю васъ. . . 

ч Е п у р н о й . 
А, Боже-жъ мой! Да вакъ-же! О томъ, что я ее замужъ 



V 



позвалъ, она вамъ съ радостью говорила 

ЕЛЕНА. 

Да . . . уверяю васъ! 

ч Е п у р II о и [побтьдоносно) . 
А все-жъ таки отказала мн'к 

Е л Е II А {улыбаясь) . 

Простите. . . выходить см']^шно. . . 

Ч Е П у 1» И о и 

Да и свсЬшно! И, знаете, такь и думалъ: Не потому она за 
меня замужъ не идетъ, что я ей противенъ. а потому, что она 
бол'Ьзни своей боится . . 

Е л Е и л . 

Да. вы правы. . 

Ч Е П у Р Н о Й . 

Теперь я знаю, что д-кхать. Пойду къ ней, какъ шаръ подъ 
гору . , А! Какой случай?! Великая вещь случай, знаете! 

ь: л I: ИЛ. 

Но — снимите вагаъ галстухъ. . . она нелгобитъ краснаго. . 
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чЕПУРной (усмгьхаясь) . 

А я нарочно надЬлъ, чтобъ подразнить ее. . . Теперь ужъ 
все равно, красный или зеленый... все равно! Безъ галету ха 
ее можно... (Идетб) Спасибо вамъ! [Егорб вб дверяхй сто^ 
^овой^ растерянный, всклокоченный) А! Знакомый... ну^ 
давай руку! Помиримся! Вотъ такъ! Эхъ ты.. Илья Муро- 
мещ»! . . . 



Сейчасъ, я скажу . . . 



Барыня, погодите. 



Что такое? 



Жена захворала . . . 



Что съ ней? 



Тошнить . . 



Давно? 



ЕЛЕНА ( Егору) 



Е Г О р ъ (глухо) . 



ЕЛЕНА. 



Е Г О Р Ъ 



ЕЛЕНА 



Е ГО РЪ. 



ЕЛЕНА [тревооюно) . 



Е ГОРЪ. 



Съ утра. . . Все васъ зоветъ. . . Позови, говорить, бары- 
ню ... а то — издохну . . . 
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Е Л К Н А . 

Что-же вы не позвали. . . Эхъ вы. . . 

к г о р ъ . 
Стыдно было . . . Скандалилъ я тутъ . . . 

ЕЛЕНА. 

Глупости ... Я иду къ ней . . 

Е г о Р Ъ . 

Погодите ... я боюсь . . . 

Е л Е Н .\ . 

Чего? 

Е г о Р Ъ . 

Можетъ, холера. . . 

Е Л I: и л . 

Вздоръ! Б0ЯТЫ5Я нечего . . . 

ЕГОРЪ 

(просишб и какя бы требуетб) , 
Елена Николаевна, вылечите ее! 

ЕЛЕНА. 

Надо доктора . . . Вы по1^зжайте сейчасъ . . 

Е ГОР ъ. 

Не надо доктора. . не вЬрю я! Вы сами. . . 
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протАСОвъ [выходить) . 
Ага! Вы зд'Ьсь, воинъ. . . 

ЕЛЕНА [быстро) . 
Павелъ, подожди! у него жена забол'Ьла. . 

ПРОТАСОВЪ. 

Вотъ видите, колоти1и вы ее. . . 

ЕЛЕНА. 

Онъ думаетъ, холера. . Я иду туда, а ты. . . 

ПРОТАСОВЪ [тревожно ) . 
Ты — туда? Н4тъ, Лена, пожалуйста. . . Почему ты? 

ЕЛЕНА (удивлена) . 
А почему — н'Ьтъ? 

ПРОТАСОВЪ. 

Но, Елена, если холера . . 

Е г о р ъ (?лухо рычить) . 
Значить, помирай? Просто! Али хмы не люди? 

ЕЛЕНА. 

Перестаньте, Егоръ. . . Павелъ, какъ ты неловко . . . 

ПРОТАСОВ!.. 

Что ты понимаешь, Лена? Ты не врачъ. . И это не шут 
ка это — опасно! 



- 132 - 

в г о р ъ (злобно) . 
А которые издыха1ггь, тЬмъ не опасво.^ 

протАСОвъ (Егору) . 
Прошу не рычать на меня! 

КЛЕНА (укоризненно) . 
Панель! Идемте, Егоръ. . . 

ПРОТАСОВЪ. 

Я тоже иду. . . Это безразсудно, Лена. . . (Всгь трое — 
Еюрб впереди — идугпб ее столовую. Слышны ихб голоса) 

ЕЛЕНА. 

Вознратись и позови по телефону карету. . . 

ПРОТАСОВЪ. 

Нуженъ — докторъ, а не ты! Что такое ты? (Возвращает- 
ся^ взволнованб) Что такое она въ данномъ случа^^? Нянька! 
Чорть возьми! Меня не пустила. . . Фима! Или нянька! Вы 
умерли? Фима! (Вбтьгаетъ Фима) Я кричу, какъ зар^Ьзанный... 
а вы изволите любоваться своей наружностью . . . 

ФИМА [обиоюенно) . 
Вовсе нДтъ, я — ножи чистила . . . 

ПРОТАСОВЪ. 

Бросьте ножи! Идите къ Егору. . . 
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Ф и м А {ргьшительно] . 
Я туда не иойду-съ . . 

ПРОТАСОВЪ. 

Почему? Тамъ барыня . . . 



Ф и м л . 



Все равно-съ! 



ПРОТАСОВЪ. 



Но — ПОЧ({Му? 



Ф и м А 



Тамъ холера-еъ! 



ПРОТАСОВЪ (передразнивая) . 
Ага! Холера-съ! А воть барыня — пошла-съ! {Звонокъ) 

ФИ м А. 

Звонокъ-съ ! 

ПРОТАСОВЪ. 

Да-съ! Отоприте-съ! (Фима убтьгаетъ, Протасовъ всАгьдъ 
ей) С-с-с-с! Свистеть, какъ змЬя. . . Да, телефонъ. . . чорть! 
(Мелангя входить) А, это вы! Знаете новость: на дворЬ 
у насъ холера, — забавно! И Елена пошла лечить, а? Нра- 
вится вамъ это? 

М Е л А Н I я . 

Ай-яй-яй! И у васъ — тоже. У сосуда моего, полковника, 
повара вчера увезли. . . А Елена Ыиколаевна— пошла туда! . 
Зач^Ьмъ-же это она! 
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П Р^Т АСО В Ъ. 

Неизв'Ьстно! Тайна С1Я велика есть. . . 

М Е л л Н 1Я. 

Еакъ же вы ее отпустили? 

ПРОТАСОВЪ. 

Какъ? Не знаю Да, телефонъ. . . (Убгьгаетъ къ себть) 

Ф и м л {иаъ столовой) . 
Здравствуйте, Мелашя Николаевна! 

м Е л А н I я [недоброоюелательно) . 
А. . . здравствуй, красавица. . . 

Ф и м л . 

у меня къ вамъ большая просьба есть. . . . 

М Е л А и I я . 

Какая же это? 

Ф и м А . 
Замужъ я выхожу ... , 

м !•: л л и I я . 
л. акъ . . . 

ФИМ А. 

За почтеннаго челов-Ька... очень почтенный! 



.и 
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М Е л А Н I я . 

Кто-же это? 

Ф Н М А . 

Сос^кдъ вашъ . . 

м Е л А н I я (вскакиваешб, изумленная). 
Неужто — полковникъ? 

Ф и М А (скромно) . 

Шть, гд'Ь же мкЫ Кочеринъ, Васил1й Васильевичъ. . . 

М Е л А II I я . 

Ахъ, онъ, старый чортъ. . . тьфу! Да в4дь ему скоро шесть- 
десять жкть . . Въ ревматизмахъ весь. . . И какъты, Ёфимья, 
р'&шаешься? А впрочемъ, деньжищи... Эхъ ты, д:]^вушка . 
жалко мн4 тебя! Брось-ка . . ну его и съ деньгами! 

ФИ М А 

Я ужъ решилась . . . И все слажено. . . 

М Е л А и I я . 

Да? жаль. А отъ меня чего надо? 

Ф и М А 

Какъ я сирота, не пойдете ли вы въ посаженыя матери ко 
мн'Ь? 

М Е л А Н I я 

[показываетъ ей кукишб). 

На-те-ка выкусите! Вы меня за сколько ЕленЬ Николаев- 
не продали? 
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Ф и м А (растерялась) . 
Ясъ? 

М ЕЛ АН 1Я. 

Да-съ, вы-съ! Что? 

Ф II м А {оправилась) . 

Очень жа1ь. . . Я думала, какъ вы сами себя старику про- 
дали. . 

м Е л А н I я (подавлена) . 
Какъ? Какъ — ты?. . 

ФИ м А. 

То можегь ужъ и мн^ поможете въ этомъ-же. . . 

м Е л А н I я (глухо) . 
Не см'бй! . . 

Ф и м А [спокойно и жестко) 

Вы сами должны понять, что такъ себя устроить все-же 
лучше, ч*мъ на улицу выходить. . . Хоть одинъ будетъ, а не 

сто. . . 

м Е л А н I я (вг уоюасп>^ тихо) . 

Иди. . . иди вонъ. . . я теб* дамъ. . я дамъ денегъ. . . иди! 
Иди прочь. . . дамъ! 

ФИ м А. 

Благодарю васъ! Когда дадите? 
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М Е Л А Н I Я . 

Уйди. . . иЬть со мной! 

Ф М М А . 

я сегодня вечеромъ приду къ вамъ. . . Це обманите. . . 

м Е л \ и I я . 

Н'Ьтъ! . . . Уйди, Христа ради! (Филса, не торопясь^ ухо^ 
дитъ . Мелангя грузно валится въ кресло и плачетъ и какъ^ 
то рычитъ отъ боли) 

протАСОвъ [изб своей комнаты) . 
Она не воротилась, н*тъ? Что это вы? Что съ вами? 

м Е л А н I я [встаетб на колтьни) . 
Святой человЪвъ, спаси рабу! 

ПРОТАСОВЪ (иаумленб) . 
Кавъ вы сказали? Встаньте. . . ЗатЬмъ вы? 

м Ё л А и 1 я (обнимаеть его ноги) . 

Утопаю въ грязи . . . въ подлости своей утопаю; подай ру- 
ку! Кто лучше тебя на землЪ? 

ПРОТАСОВЪ {испуганб) . 

Позвольте . . . такъ — я упаду? И — не целуйте брюки . . . 
что вы? 

М Е л А и I я . 

Сд-Ьдала я поступокъ, изгадила себ% душу, —очисти! Кто г 
вром* тебя, это можетъ? 
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п1*0ТАС0въ [стараясь понять) . 

Вы — сядьте. . . т. -е., встаньте! Теперь— сядьте, да? что 
вы хотите?. . . 



м к л А и I я . 

Возьми меня къ себ']^! Позволь около жить, только бы ви- 
д^кть тебя каждый день. . слышать тебя. . . Я — богата, все 
возьми! Выстрой себЬ кабинетъ для науки твоей . . . башню 
выстрой! Взойди на высоту и — живи. . . а я внизу, у двери, 
день и ночь буду стоять, и никого къ тебЬ не пущу. . . Вс1^ 
мои дома, земли, — все продай. . . и все возьми себ-Ь! 



II г о т А с о в ъ (улыбаясь) . 

Позвольте... это, однако, идея! Чортъ побери! Какую мож- 
но устроить лаборатор1ю! 



м Е л А и I я (рада) . 

Да, да! И возьми меня, чтобы я всегда вид4ла тебя. . . 
Не говори со мной, не надо! Только посмотри на меня иног- 
да. . . только улыбнись мн11! Была бы у тебя собака. . вЬдь 
ты улыбался бы ей. . . ласкалъ бы ее иногда? . . такъ вотья 
буду. . . вм'Ьсто собаки! 



п ротАсовъ (озабоченб) . 

Подождите. . . зач'Ьмъ же такъ? Это странно. . . не нужно! 
Я знаете, сильно поражепъ... разв* я могъ ожидать, что 
васъ такъ увлечетъ. . . 



м к л А н I я (не слушая) . 

В'Ьдь я — глупая, я — тупая, какъ бревно! Книжки твои 
— не понимаю я . . . Ты думаешь, читала я ихъ? 



— 139 — 

п1»отАсовъ (теряется) . 
, Н*тъ? Но — что же тогда? . . 

м Ё л А н I я . 

Милый! Ц^^овала я книжки . . . Взгляну въ нее, а тамъ 
таюя слова, никто, кром* тебя, и понять ихъ не можетъ. . . 
И ц4лую . . . 

протАсовъ (смущенб) . 

Вотъ отчего пятна на переплетахъ. . . Но зач4мъ же ц6- 
ловать книги. Это ужъ какой-то фетишизмъ... 

• ■'.■V ' 

М Б Л А Н 1Я. 

11ойми, люблю тебя! Такъ хорошо около тебя, чисто, ясно! 
Б0Ж1Й человЪкъ, люблю тебя. . . 

ПРОТАСОВЪ 

(негромкОу пораженный). 
Позвольте... т. -е., какъ это? 

М Е л л П I я 

Какъ собака! Не могу я говорить, молчать могу! И много 
д}^тъ молчала, а у меня съ души кожу сдирали. . . 

ПРОТАСОВЪ 

(у него возникаете надежда, что онъ ошибся). 

Вы. . . извините меня!— я не могу поймать вашу основную 
мысль... Можетъ быть, вамъ. . . бол-Ье удобно поговорить объ 
втомъ съ Леной? 
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М Б л л Н I я. 



Говорила я съ ней. . . Прекрасная она. . . она знаетъ, что 
ты не любишь ее . . . 



протлсовъ (вскочивъ) . 
Какъ ^ не люблю? Ишь вы . . . 



М Е л л II I я . 

Она — все знаетъ, все чувствуетъ. . . хорошая она! Но— 
зачЪмъ два огня ввг1№т^? Она гордая . . . 

пРОТАСОвъ [снова теряется) . 

Знаете все это . . . такая путаница! ... т . -е . , никогда я не 
чувствовалъ себя такъ нелепо. . . 

М ЕЛ АН I я. 

А какъ буду я съ тобой . . . какъ будешь ты моимъ . . . 

ПРОТАСОВЪ (невского раздраженб) . 

Что-о? Какъ это — моимъ? {Смотритъ на нее и негром- 
ко, почти со страхомъ) Мелан1я Николаевна. . . нужно объ- 
ясниться ! Вы извините меня ... я ставлю вопросъ прямо . . . 
Вы, можетъ быть, влюбились въ меня. . . 



М Е л л II I я 



(тооюе нтьсколько минуть смотритъ на него и — упавшимб 

20Л0С0М&) 

А про что же я говорю . . . родной мой!... про это я и говорю. 



- 141 — 

ПРОТАСОВЪ. 

Да. . . Извините. . . я думалъ. . . я думалъ, вы не такъ. . . 

м Е л А н 1 я {тихо) . 
Тавъ, что вотъ обезувгЬла . . . 

ПРОТАСОВЪ 

(нервно бгьгая по комнатгь). 

Я, конечно. . . очень бдагодаренъ. . . очень тронуть. . . Но 
въ сожа^гЬнш. . . в^^дь я — женатъ. . . н'Ьтъ, не то! Видите 
ли. . . сразу это нельзя разр1^п1ить. . . да! Но, знаете, не нуж- 
но, чтобы это знала Лена. . . мы ужъ какъ нибудь одни раз- 
беремся. . . 

М ЕЛ А и 1 я. 

Да она знаетъ. . . 

ПРОТАСОВЪ (почти сб отчаянгемь). 

Что — знаетъ? 

{Чепурной и Лиза идутъ с^ верху по лп>стницгь. Молча 
п%юходятб черезъ комнату на террассу. Чепурной — уг- 

рюмо спокоенб. Лиза — взволнована) 

м Е л А н I я (тихо) . 
Ой, идутъ. . . Тише. . . брать! 

ПРОТАСОВЪ (сестрп>) . 
А . . Гм! Вы. . . идете? 

ч Епурной (глухо) . 
Идемъ. . . (пауза) 
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ПРОТАСОВЪ 

[очень искренно и просто) 

Мелашя Николаевна! Согласитесь, — тутъ такое исключи- 
тельное положеше. . . невозможное положеше. . . В-Ьроятио, я 
вамъ см1Ьшонъ. . . и это обижаетъ васъ. . . Но, милая, хоро- 
шая моя. . . ото такъ странно, и такъ не нужно мн^^! 



М Б л А Н 1Я 

Не нужно? 



ПРОТАСОВЪ. 

Н'Ьтъ!. . . Простите меня. . . И я долженъ сказать все это 

Лен*. . . И — потомъ — я уйду. . . она все тамъ еще . . это 

меня безпокоитъ ... И я не могу не сказать ей . . Вы не 
сердитесь. . . 

(Идетъ кб себгь. Мелангя — тихо за нимъ,,. пот,омь возвра- 
щается , растерянная, жалкая) 



мЕЛАнхя (про себя]. 

Не дошло до него .. Стыдъ-то какой... [Елена входишб 
в& дверь се террассы) Милая вы моя1 ПожалМте ДУРу... 



ЕЛЕНА. 

Что такое? Вы . . . сказали Павлу? 



М Е л АН 1Я. 

Все сказала . . . 
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к л кил. 

и — онъ? Что-же? 

М ЕЛ АН I я. 

ВсгЬ слова мои. . вся любовь моя взе упало, какъ пы.1ь 
на воду. . . 

КЛЕНА (просто, искренно) . 
МвгЬ больно за васъ. . . Что онъ говорилъ?. . 



М Е л А Н 1 я . 



Не знаю. . . Ничего не пристало къ нему. . . не дошло ему 
до сердца! Видно, огонь грязью не запачкаешь. . . На кол1^ни 
становилась я. . . не понимаетъ. . . 



ЕЛЕНА. 



Я говорила вамъ, подождите! Сначала нужно было мн1^ 
юсить его ... 



спросить его . . . 



М Е л А Н I я . 



А я про васъ подумала: обманегь. . . Все я отдавала ему... 
всЬ деньги, Ц'Ьну души моей, на поругаше проданной. . . не 
принялъ! Кто еще не приняль бы? Только онъ. . . 



ПРОТАСОВЪ 

(выходитъ со шляпой въ рукп>). 

Елена — ванну! Немедленно! И — все долой съ себя, въ 
печку! Фима! Ванну! Эта Фима, чортъ бы ее побралъ, мифъ 
какой-то, а не горничная ... 



- 144 — 



ЕЛЕНА. 

Не суетись такъ. . . Ванна — готова, и я все сд'Ьдаю. 

ПРОТАСОВЪ. 

Иди! Пожалуйста . . . Холера — это не шутка . . . 

ЕЛЕНА (уходя) . 
Иду, иду.. 

ПРОТАСОВЪ 

{проводивб жену у боязливо изь подлобья смотритб на Ме- 
ланхю. Она сидитъ, какб виноватая, низко опустивб 

голову) 

протАсооъ (ходитъ) . 

Д-да. . . Есакой сегодня пасмурный и вообще. . . непр1ятный 
день! 

м Е л А н I я (тихо) . 
Да.. 

ПРОТАСОВЪ. 

Да . И эта холера . . . такъ несвоевременно . . . 

м Е л А н I я . 
ДЬйствительно . . . вдругъ... 

ПРОТАСОБЪ. 

А тутъ еще у меня холодильникъ сломался . . . 



1 
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М ЕЛ АН I д. 

Паведъ Федоровдть, простите мена! 

протАСОвъ [опасливо) . 
Т. -е., какъ это? Что именно хотите вы сказать?... 

М Е л А Н 1Я. 

Забудьте все . . все, что говорила я вамъ. . . 'Забудьте! 

п|^отАСОвъ (радостно) . 
Н'Ьтъ, — серьезно? 

М Е л А Н 1Я. 

Серьезно. . . Глупая. . . дерзкая я. . . 

ПРОТАСОВЪ. 

Мелашя Николаевна! Я васъ очень люблю. . . т.-е., уаат 
жаю! Бы удивительно непосредственный и цельный челов^къ! 
Вы такъ горячо интересуетесь всЬмъ. . Но— голубушка моя 
— это лишнее... т. -е., все, что вы говорили мн*, это не 
нужно! Будемте добрыми друзьями. . . вотъ и все! Вс!^ люди 
должны быть друзьями. . . такъ? 

М Ё л А Ц I я . 

Отыдно мн4 смотреть на васъ. . . 

ПРОТАСОВЪ. 

Оставимъ это. . . вашу руку!. . . вотъ чудесно! НЬтъ, зна- 
ете, какъ хороши люди! Сколько въ нихъ простоты, ума и та- 
во^ онадяой способностд цовимать другъ друга . . . Д|облю дю- 
дей, — изумительно интересныя существа! 
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м Е л А н I я (усмгьхаясь) . 

я не видала людей-то. . . я среди торговцевъжила. . . мужъ 
у меня мясоиъ торговалъ. . . Вотъ только у васъ увидк1а, "гго 
люди есть. . . и сейчасъ-же покупать стала. . . 

П РОТ АСОВЪ. 

Какъ вы говорите? 

М Е л А и I я . 

Не слушайте меня. . . такъ это я. . . 

протАсовъ (оживленно) . 
Знаете что? Давайте, выпьемъ чаю?! 

М Е л АН 1Я. 

Хорошо. . . Я Бъ Бленб НиколаевкЬ пройду. . оправлюсь 
хоть. . . 

П Р'О Т А с о в Ъ . 

А я — распоряжусь насчетъ чая! У меня, знаете, холо- 
жильникъ сломался, чортъ его возьми, а у Егора — жена за- 
бол^^а; починить некому, и я сегодня — не могу работать. . . 

[Смгьясь идетъ ка себгь) 

м Е л А и 1Я 

[вслгьдб ему у се глубокими чувствомъ). 

Дитя ты мое милое. . . дитя мое прекрасное. . . 

(Идешб Кб Еленгь, Антоновна изб столовой, раздраженная, 

Ворчитб) 
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АНТОНОВНА. 

Какъ Мамай прошелъ по дому. . . на те-ка, поглядите! Раз- 
бросано все, растворено. . . Уйти нельзя. . . Только у мертвень- 
кихъ и порядокъ ... на кладбищЬ-то . . . Только тамъ видно и 
опокой. . . (Вл дверь се шеррассы входятъ Лива, и Чепурной) 
Лизанька— лекарство и молоко . . . 

ЛИЗА {раздрааюенно) . 
Молчи! Иди... 

АНТОНОВНА. 

На-те-ка! (уходить) 

ЧЕПУРНОЙ. 

Значить, кончено? 

ЛИЗА. 

Да, Борисъ Никодаевичъ!. . . Больше ни слова объ этомъ, 
никогда! 

ЧЕПУРНОЙ. 

Такъ... Я в4дь сегодня потому заговорилъ, что показалось 
мн'Ь, ошибаетесь вы. . . 

л ИЗА. 

НЬтъ! Не болЬзнь м-Ьшаетъ мнЬ. . . я не боюсь ея. . . Но- 
не могу я. . . не хочу я им*ть дЬтей. . . Никто не спрашива- 
етъ себя, зачАмъ родятся люди? Я— спросила. . . Для личной 
жизни — нЬтъ мЬста на земл*, тому, кто не имЬетъ силы всю 
жизнь земли сделать личной, своей... Такъ вы~уЬдете, да? 
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ЧЕЦ УРНОЙ (спокойно) . 
Хорошо... {Взиинъ идета сг террассы) 

л и 3 л . 

Вамъ лучше будетъ. . . И неносвте красшахъ гадстуховъ . . 
это вульгарно! Какъ мвгЬ жаль, что именно сегодня вы — въ 
красномъ. . . 

в А ги и ъ. 
Вотъ день! Точно въ октябрЬ . . . 

ЧЕПУРНОЙ. 

Денекъ задался скверный. 

ЛИЗА. 

Вы куда думаете -Ьхать? 

ЧЕПУРНОЙ (спокойно) . 
Я? А въ Могилевскую губершю. . . 

ЛИЗА (тревожно) . 
Почему . . . именно въ эту? 

ЧЕПУРНОЙ. 

у меня тамъ знакомыхъ много. . . 

в А г и и ъ . 

УЬхалъ въ Могилевскую губернш, -такъ каламбуристы го- 
ворить иногда о покойникахъ . . . 
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л Из А (дздрогкувб) . 
Что это вы? Фуй. . . 

в АГ и нъ. 

Вы испугались каламбура? Ужъ не думаете- ли вы, что 
Борисъ Николаевичъ— умретъ? Разв^Ь только застр-блится . . . 

ЛИЗА (укоркзненно и тревожно) . 
Зач4мъ вы говорите такъ? 

в А ги н ъ. 

СпЬшу успокоить васъ: не знаю случая, чтобы ветеринаръ 
застр'кшлся . . . 

АНТОНОВНА (изб столовой) . 
Лизанька, иди чай нализать. . (Лиза молча идетъ) 

в АГИ н ъ. 

Гр'Ьшный челов'Ькъ, люблю позлить ее. . . Интересиичаетъ 
она своей скорбью о мхр'Ь. . . СкучнЬйппй народъ эти стра- 
дальцы за муки м1ра ... И мн-Ь органически враждебно все 
нездоровое . . . 

ЧЕПУРНОЙ. 

Что-жъ вы ту картину— «Къ солнцу идутъ» или какъ оно? 
— будете писать? 

в АГИ нъ. 

НепремЬнно! Великолепная тема, а? Кстати— мнЬ нужно. 
бы васъ для нея . . . 



ч Е п 1 !■ н О И {спокойно) . 
Хоршш)... {Пагинй идеть сй террассы) 



Вамъ лучше будетъ , . , II не носите красцыхъ галстуховъ 
это вульгарно! Кавгь ми-11 жаль, что именно сегодня вы — 1 
нрасномъ. . . 



Вотъ день! Точно въ октяПр-Ь. . 



Денекъ надалсд скверный 



Вы куда думаете 'Ьхать" 
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посольство, и быль на корабл:Ь французъ. Хвастались, кто 
лучше: англи<1ане или французы? Англи<1ане говорить: мы 
Безд^&! А французъ говорить: кЬтъ! Въ этомъ проликЬ иашихъ 
дипломатовъ вшого утонуло, а вотъ англ1йсвихъ— ни одного! 
Тутъ молодой англичанинъ изъ носольства нрыгнулъ за бортъ 
— гопъ! й утонулъ. . . 

в А г и н ъ (послть паузы) . 
Ну? И что-же''^ 



ЧЕПУРНОЙ. 



Больше ничего . . 

в АГИНЪ. 

Это— весь анекдотъ? 



ЧЕПУРНОЙ. 



Весь... Чего-жъ вамъ? ЗахотЬлъ челов-Ькъ поддержать 
честь нащи и—утонулъ! 

в А ги нъ. 
Ну, зяаете, вашъ анекдотъ хоть и морской, а не солонъ .. 



ЧЕПУРНОЙ. 



А хоропю[ вы галету хъ завязываете . . . 

в А г и н ъ . 
Нравится? Это одна дама научила . . . 

ЧЕПУРНОЙ. 

ж цвЬтъ хорош1й . . . 
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протАсовъ (входитй). 

Зд1Ьсь рисуютъ? А Лена еще не выходила? Знаешь Дмитр1й^ 
она сегодня возилась съ холерной . . 

в л г и н ъ . 

Что-0? 

ПРОТАСОВЪ. 

Да, да! Съ женой моего слесаря! Каково? 

в А г и II Ъ . 

По меньшей м-Ьр*, не разумно! И какъ ты позволилъ? 

Е ЛЕНА (выходить) . 
Разв1^ мн'Ь можно не позволять? 

ВАГИ н ъ . 

Но в-Ьдь это же. . . не ваше дкто! 

ЕЛЕНА 

Почему? Если я хочу его дЬлать. значить, мое. 

в А г и Н Ъ . 

Вы и. . . чортъ зяаетъ что! 

ПРОТАСОВЪ. 

НЬтъ, она молодецъ! Хотя я боялся за нее. . . Ты выпила 
капли, да? 
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в А г и н ъ (кончилб рисоватху) . 
Вотъ и все . . . спасибо! Славная это черточка у васъ . . . 

ч Е п у р н о й . 
Очень радъ. . . 

ЛИЗА [изб столовой) . 
Идите-же пить чай! 

в А г и н ъ . 
Идемъ! [Беретб подб руку Чепурнаго, идугпб) 

протАСОвъ (вполголоса), 
Лена, мн'Ь что-то нужно сказать тебЬ. . . 

Е л к и А. 

Сейчасъ ? 

ПРОТАСОВЪ [торопливо). 

Да! Знаешь, случилось что-то чрезвычайно нелепое! Мела- 
шя Николаевна- она угала? 

Е л Е п А (улыбаясь). 
Ушла . . , 

ПРОТАСОВЪ. 

Ты подожди, не смЬйся! Она. кажется, знаешь, влюбилась 
въ меня! Самымъ обыкновеннымъ образомъ, — какъ это нра- 
ВВ1Ч2Я теб*? Ей Богу, я— не подавалъ ей повода, Лена. . . чего 
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ты свгЬешься? Нужно отнестись еъ этому серьезно . . . это такъ 
непр1ятно, если бы ты знала! Она тутъ [плакала, поцеловала 
лнЬ брювн. . . и руву, вотъ эту. . . 

ЕЛЕНА (СМГЬЯСЬ) . 

Перестань, Паведъ. . . 

протАСОвъ (немного сердится) . 

Ты меня удивляешь! Я— же говорю, она серьезно. Она пре- 
длагала мнЬ в&Ь свои деньги. . . хочу говорить, жить съ тобой! 
Понимаешь, говорить мкЬ: ты! Не подумай, пожалуйста. . . я 
не давалъ ей права на это. . . И отъ нея, почему-то, пахнетъ 
селитрой . . чего тыУ 

ЕЛЕНА (СМГЬЯСЬ) . 

Я не могу. . . это сж^ито. . . ты — смЬпшой! 

ПРОТАСОВЪ (нтьско^ько обиоюенб) . 

Почему?' Это—тяжело, а не смЬшпо. . . это нелЬпо! Я такъ 
испугался. . . что-то говорилъ ей, а въ головЬ у меня все пе- 
ревернулось кверху ногами. . . Она очень серьезно, замЬть!Да, 
—она говорила еще, что ты все знаешь, но ^что именно, — я 
не понялъ. . . Сначала я не хотЬлъ тебЬ говорить объэтовгь. . . 

ЕЛЕНА /'ласково] . 
Я все знаю . . . славный ты мой!] 



ПРОТАСОВЪ. 

Знаешь? Какъ же . . . ^что же ты меня не [предупредила . . 
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ЕЛЕНА 

(какб бы вспомнила что-то и — сухо) . 
Давай оставимъ это до вечера. . . 

ПРОТАСОВ ъ. 

Да, хорошо ... я хочу чаю ... Но если ты знаешь, я радъ! 
Зжачить ты сама и распутаешь все это, — да? 

ЛИЗА (изб столовой) . 
1ена! Пойди сюда. , . 

ЕЛЕНА. 

Иду 

П РОТАОО ВЪ. 

Такъ укъ ты возьми все это на себя . . . 

ЕЛЕНА. 

Хорошо. . . не безпокойся! . . . Идемъ. . . (Идутъ) 



ПРОТАСОВЪ. 



Знаешь, когда я ноднималъ ее съ пола, то подъ мышками. • . 
(Доканчиваетб гиопотомъ) 



ЕЛЕНА. 

Фи, Павелъ! Какъ грубо... 

(Сцена тьсколько секундъ пуста. Изъ столоьой доносится 
говоръ и звонъ посуды. Выходить Чепурной — со словами: ну. 
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я зд^ь понурю... Проходишь кг окну залоок^ р^и за «.. 



голоса поетъ) 



Ночевала тучка золотая. . . {Голоса у него «,л 
и срывается) Э-гмъ. . . Но-очевала ту,^ Го^отая ^'''''"'"' 

ВАгинъ (выходить). 
Налуди утеса великана. . . И меня изгнали.-не велять ку- 



ЧЕПУРНОЙ. 

Такъ вы любите анекдоты? 

в л г и н ъ. 
У васъ есть еше одинъ скучный? 

ЧЕПУРНОЙ. 



я вамъ другой сочиню. . . .\ теперь-пойду себ* до дому.. 



В А Г И И Ъ . 

А когда же анекдотъ? 

ч ь: п у р н о й . 



Завтра! Дождь идетъ. . . Чи булъ у меня зонтикъ, чи не 
будъ?— какъ говорилъ бывало Гал1летъ, принцъ да'тсшй 
Прощайте! 

вА^гинъ {задерживая его за руку). 
Вы куда-то уЬзжаете, я понялъ? 
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ЧЕЦ УРНОЙ (усмтьхаясь) . 
Да, 'Ьду... Надо поЬхать... 

в А г и н ъ (тоже улыбаясь) . 

Ну, счастливой дороги! Вы миЬ, почему то, очень понра* 
вились сегодня. . . 

ЧЕП УРНОЙ 

Спасибо ... 

в А ГИ Н Ъ. 

Вы сегодня похожи на вдюбленнаго. . скажите, вм влю- 
блялись когда-нибудь?. . . 



ЧЕПУРЦОИ. 



А какъ былъ студентомъ, то къ хозяйкЬ моей квартиры 
слабость им*лъ, и даже объяснилъ ей это. . . 



в А г и н ъ. 
Красивая? . . . 

ЧЕПУРНОЙ. 

Это трудно было понять. . . она уже л4тъ пятьдесятъ цм*- 
ла въ то время. . . А когда я объяснилъ ей, она за квартиру 
три рубля въ м^сяцъ— лиганихъ накинула. 

в А г и н ъ (смтьясь) . 

Серьезно? 
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я зд1ьсь покурю.,. Проходить къ окну залооюивъ руки за стр 
ну. Вынимаешь изо рта папиросу^ смотритъ на нее и впол- 
голоса поетъ) 

Ночевала тучка золотая... (Голосб у него вздрагивает^^ 
и срывается) Э-гмъ. . . Но-очевала тучка золотая. . . 

в А г и н ъ (выходить) . 

На груди утеса великана. . . И меня изгна^ш, — не велятъ ку- 
рить. . . 



ЧЕПУРНОЙ 



Такъ вы любите анекдоты? 

в л г и н ъ. 
У васъ есть еше одинъ скучный? 

ЧЕПУРНОЙ. 

Я вамъ другой сочиню. . . А теперь — пойду себ4 до дому... 

в А г и и ъ . 
А когда же анекдотъ? 

ЧЕПУРНОЙ. 

.Завтра! Дождь идетъ... Чи булъ у меня зонтикъ, чи не 
булъ?— какъ говорилъ бывало Гамлетъ, принцъ датсшй... 
Прощайте! 

в а[г и н ъ [задерживая его за руку) . 
Вы куда-то уЬзжаете, я понялъ? 
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ЧБПУРЦОЙ (усмгьхаясь) . 
Да, "Ьду • • • Надо по-Ьхать . . . 

в А г и н ъ [тоже улыбаясь) . 

Ну, счастливой дороги! Вы мнЬ, почему то, очень понра- 
вились сегодцд . . . 

ЧЕП УРНОЙ 

Спасибо ... 

в А ги н ъ. 

Вы сегодня похожи на вдюбленнаго. . скажите, вы влю- 
блялись когда-нибудь?. . . 



ЧЕПУРЦОИ. 

А какъ былъ студентомъ, то къ хозяйке моей квартиры 
слабость шАлъ, и даже объяснилъ ей это. . . 



в л г и н ъ. 
Красивая?. . . 

ЧЕПУРНОЙ. 

Это трудно было понять. . . она уже л^тъ пятьдесятъ цмЬ- 
да въ то время. . . А когда я объяснилъ ей, она за квартиру 
три рубля въ мЬсяцъ— лиганихъ накинула. 

в А г и н ъ (смгьясь) . 
Серьезно? 
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ЧЕПУРНОЙ. 

Да ужъ тавъ. . . Ну. . . прощайте-жь! (Смгьясь грсодитъ в« 
столовую. Вагинъ задумчиво смотришь вслгьдь ему ^ потомб 
ходить по холскатгь, курить, мурлычешь что-то и по- 
тряхиваеть головой. Антоновна изь комнаты Елены) 

АНТОНОВНА (ворчливо). 
А я думала это тотъ выхаживаетъ . . 



ВАГИНЪ 



Кто— тотъУ 



АНТОНОВНА, 



Хохолъ. Гд;Ь онъ? 



ВАГИНЪ 



Ушелъ домой . . . 



АНТОНОВНА. 



Только и зяаетъ: придти, чаю попить да уйти... А де- 
вушка — истомилась вся. . . ночей не спить. . . Хоть бы выему 
сказали, что- ли ужъ. . . 



ВАГИНЪ. 



Какая дйвушка? Почему она не спить? И что надо сказать 
д*вушк^Ь? 



АНТОНОВНА. 



А ну васъ. . . Одна у насъ въ дом^Ь д-Ьвушка. . . Она въ 
годахъ... чего ее безъ толку тревожить? И такь вся изболела... 
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А вы вс1к тутъ ходите да разговариваете, и никому иЬтъ дЬла^ 
что человЬку такъ, можетъ, трудно, хоть руки на себя нало- 
жить. . . (Идегпб ее столовую) 

ВАГ и и ъ 

(нртьпко потираетб лобъ, задумывается, потомъ встряхи'- 
ваетъ головой, какъ бы принявъ нгькое ргьшете), 

Павелъ! 

протАсовъ (се книгой ' ее рунгь). 
Вотъ я. . . 

ВАгинъ (непргязненно). 
Какое у тебя самодовольное лицо! 

ПРОТАСОВЪ (удивленъ). 
Ты за этимъ звалъ меня?. . . 

ВАГИНЪ. 

Мн* нужно поговорить съ тобой . . . 

ПРОТАСОВЪ (згьваетб). 

А-а. . . Сегодня воЬ хотять говорить со мной . . Я уже мне- 
го слышалъ необычнаго, и— ни одного слова путнаго... 

ВАГИНЪ. 

Вотъ я теб* скажу нЬчто путное . . . 

п р о т А с]о в ъ (смотришь въ книгу) . 
Не будь самонад'Ьянъ. . . 
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в А ГИ НЪ. 

Положи книгу. . 

ПРОТАСОВ Ъ. 

Куда? Т.-е., зачЬмъ? 

в А г и Н Ъ . 

Куда-нибудь. . . ДЬю вотъ въ чемъ. . . я люблю Елену Ни- 
колаевну. , 

протАсовъ (спокойно). 
Вогь удивилъ! Какъ же ее не любить? 

в А г и НЪ. 

Я люблю ее, пойми!— какъ женщину... 

ПРОТАСОВЪ (спокойно) . 

Ну, и что-жъ? [Спохватившись, вскакиваегт) А. .а она? 
Она— знаетъ? Ты сказалъ ей? Что она отвЬтила? 

в А г и н ъ . 
Да. . она знаетъ. . . 

ПРОТАСОВЪ (тревожно) . 
Ну? Что-жъ... она ответила? 

в А г и н ъ (смущенно). 
Ничего... опред'Ьленнаго... пока... 
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протАСОвъ (радд). 
Ну, конечно! Я-же зналъ это... разувгЬется... 

в л г и и ъ (сдержанно). 

Подожди... Д'кЮу собственно, въ томъ, что ты скверно от- 
носишься къ ней... 

ПРОТАСОВЪ [изумленно) . 
Я? Какъ? Когда? 

в А г и Н Ъ . 

Ты— игнорируешь ее.- Ты убидъ въ ней любовь къ теб'Ь... 

п РОТАСОвъ [испуганъ) . 
Это... она говорить? 

в А г и П Ъ . 

Это я говорю... 

ПРОТАСОВЪ (обилсенно) . 

Позвольте, господа! Что вы сегодня — съ ума всЬ сошли? 
Одинъ говорить: я не люблю Лену; другой: она меня не лю- 
бить... что это такое? Вы совершенно невм]^яемы... исъвами, 
наконецъ, потеряе1пь голову! А она молчить... она— не гово- 
рить! При чемъ зд'Ёсь вы? Ничего не понимаю! 



в А г и н ъ . 
Павелъ, мы съ тобой друзья съ д'Ьтства... я люблю тебя... 
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П РОТ АСОВЪ. 

Ё(ии можешь, прибавь бъ твоей дюбви немножко деликат- 
ности... да! И предоставьте вы человеку право говорить само- 
му за себя. . . самому отстаивать свою свободу, свое достоин- 
ство . . . Когда онъ ум*етъ дЬлать это, онъ сдЬлаетъ лучше 
васъ. . . 

в А ги нъ. 
А если— не ум*етъ? 

ПРОТАСОВЪ. 

Чортъ съ нимъ тогда! РазвЪ это челов'Ькъ? 

в А ги нъ. 

А— не хочетъ? 

ПРОТАСОВЪ. 

Не хотЬть— невозможно... Ты ДмитрШ, извини меня! Какъ 
ВС* художники, ты не серьезенъ... Еще вчера ты молчалъ, а 
сегодня - вдругъ!--я люблю ее... 

в А г и и ъ. 

Съ тобой нельзя говорить... Впрочемъ, я сказалъ, все, что 
нужно было... Я — ухожу... 

ПРОТАСОВЪ. 

Шть, подожди ... я позову Лену . . . Лена! 

в А г и н ъ {тревооюно) . 
Что ты? Заь*мъ? 
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П РОТАСО ВЪ. 



Зач:Ьмъ ? Лена ! Пусть она нрд теб1Ь сважегь, въ чемъ дЪ- 
ло? Лена-же ! (Елена выходите) Елена — вотъ! И онъ тоже, 
вакъ эта Маланья, оказывается, влюбленъ. . да! Но — онъ 
уже ВЪ тебя . . . 

(Елена вопросительпо и строго смотришь на Вагина) 



Б А г и Н Ъ (волнуясь) . 

Ну, да... что-же? Я сназалъ ему, что люблю васъ. . что 
вамъ тяжело съ нимъ. . . 



ЕЛЕНА. 



Благодарю васъ. . . Это тавъ но рыцарски. . . и такъ мо- 
лодо. . . очень молодо! . . . 



в А г II и ъ (оскорбленб) . 

Я не заслужилъ ирон1и . Я не хочу враждебнаго чувства къ 
Павлу. . . а оно зарождалось. . Пускай, я сдЬлалъ глупо, без- 
талстдо, грубо. . . но мной руководили чувства товарища. . . и 
любовь. . . Я поддался порыву, который вызвалъ въ дуигЬ мо- 
ей слова няньки .. . мнЬ захотЬлось чего-то... хорошаго для 
васъ, Елена Николаевна... И между такими людьми, каковы 
мы, — все должно быть просто и ясно. . . 



ЕЛЕНА. 

Я благодарю васъ. . . 

ПРОТАСОВЪ. 

Я ВЕДЬ ничего не сказалъ обиднаго для тебя, Дмитр1й? 
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в А г и Н Ъ. 

Н-Ьтъ ! Я -уйду ... до сввданш . . . 

КЛЕНА. 

Вы придете завтра ... да? 

в А г и н ъ [уходигръ) . 
Да.. вЬроятно... 

ПРОТАСОВЪ 

(вопросительно смотритъ на эюену). 
Ну, Лена? Что это? Какъ ты относишься къ этому? 

ЕЛЕНА. 

А — ты? 

ПРОТАСОВЪ. 

Хорошо, что ты спокойная такая. . . ф-фу! Вотъ день ! Онъ 
объяснялся съ тобой? 

ЕЛЕНА . 

Да, объяснялся . . 

ПРОТАСОВЪ. 

Говорилъ, что любить, и прочее? 

ЕЛЕНА. 

Именно .это и прочее . . 



! 
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ПРОТАСОВЪ. 

Ишь, какой. . . художникъ ! Ну, а ты что же говорила? 

ЕЛЕНА. 

Много. . . разное. . . 

ПРОТАСОВЪ. 

Но, ты сказала ему, что любишь меня/^ 

ЕЛЕНА. 

Н'Ьтъ, не сказала . . . 

ПРОТАСОВЪ. 

Это — напрасно. Надо было сказать... нужно было сра- 
зу сказать: я люблю Павла, т. -е., мужа! Посл^Ь этого онъ, 
разумЬется, долженъ бьыъ бы . . . мм . . . н — да ! Ну, это я ужъ 
не могу р-Ьшить, какъ бы онъ поступилъ въ данномъ случа*... 
да это, въ сущности, и не важно!. 

ЕЛЕНА. 

А что по— твоему важно? 

ПРОТАСОВЪ. 

Чтобы подобный фактъ не повторялся . . . 

ЕЛЕНА. 

Павелъ! Ты говорилъ о немъ и кое-что даже пытался ре- 
шать за него ... ты выразилъ желанхе, чтобы . . все это впредь 
не тревожило тебя. . . а гдЬ же я? 
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пготАСОВъ {безпокойпо) . 
Т . — в . , какъ? Что ты хочешь сказать? 

ЕЛЕНА. 

Не много. Я чувствую, что не нужна теб*. Въ твоей 
жизни я не играла никакой роли. Ты далекъ и чуждъ мн'Ь. 
Кто я для тебя? Ты н№огда не спрашивалъ, чЪмъ я живу, 
что думаю. . . 

ПРОТАСОВЪ. 

Не спрашивалъ? Но... мнЬ некогда разговаривать, Лена! 
И — почему ты сама не сказала. . . 

ЕЛЕНА (го}/до) . 

Я не хочу просить навь нищая, того, что я должна яыАть 
по праву моему, человека и жены твоей. . . Я не могу про- 
сить, а требовать я не хотк1а. . . зач*мъ насил1е?. . . 

ПРОТАСОВЪ 

( сг отчаянгемъ ) . 

А, чортъ возьми, какъ это тяжело ! Какъ не нужны всЬ 
эти недоразумЬшя . . . объяснешя. . . какъ они обидны ! 

ЕЛЕНА. 

Ты — не волнуйся. Видишь ли, я р-Ьшила уйти отъ тебя... 
р-Ьгаила это твердо, и мысленно уже простилась съ тобой. . . 

ПРОТАСОВЪ (поряженб) . 

Лена — н'Ьтъ ! Куда уйти ? ЗачЪмъ! Ты. . . любишь Дмит- 
р1я? Да? Да? 
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БЛЕЯЛ. 

Н*тъ. Не такъ, чтобъ быть его женой. . . 

протАсовъ {радостно) . 

Какъ это хорошо! Но все-таки меня-то ты уже не любиюь? 
Скажи? Скор^Ье, Лена! 

ЕЛЕНА. 

ЗячЬыъ те(№ знать это? 

ПРОТАСОВЪ (искренно) . 
Агь, да в'Ьдь я тебя люблю . . . 

ЕЛЕНА. 

Полно, Павелъ. . . 

ПРОТАСОВЪ (убгьоюденно). 

Честное слово, Лена! Но мнЬ такъ некогда. . . Послушай, 
в^^дь это не серьезно у тебя ! . . Я понимаю ты обижена . . . 
прости, извини, забудь! ВЬдь если ты уйдешь, я буду дума'»ь, 
гдЬ ты, что съ тобой. . . а мои работы? Ты меня нзувЬчишь, 
Лена . . . какъ же мои работы? В1^дь или работать, или думать 
о теб4. . . 

ЕЛЕНА (сб горечью) . 

Пров'Ьрь свои слова: ни слова обо мн'Ь. . . ни одного слова, 
мой другъ! 

ПРОТАСОВЪ 

[отпускаясь нн колтьни). 

Какъ ни слова? Да я же говорю, что не могу жить безъ 
тебя! . . Лена, пусть я виноватъ, — прости меня! Не м*шай мн^* 
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жить . . жизнь - воротка, а въ ней такъ много интересной 
работы ! 

ЕЛЕНА. 

А ддя меня? Что въ ней есть для меня? [Прислушиваясь] 
Подожди . . . 

(На лгьстницгь шаги, торопливые и громк1е. Протасова 
пугливо вскакиваетъ. Сбп>гаетй Лиза^ ея глаза итроко от- 
крыты, и ее нихб — ужасб. Шевелитъ губами, дп>лдетъ 
знаки руками, — не можете 20ворит,ь) 

П РОТ АСОВЪ. 

Лиза! Что ты? 

ЕЛЕНА. 

Во ты! Дай воду! 

ЛИЗА. 

Н'Ьтъ! Послушайте . . . сейчасъ случилось несчастье . . . По- 
верьте мнЬ. я знаю... такая тоска, вдругъ... сердце точно 
умираетъ! Случилось несчастье гдЬ- то . . . съ кЬмъ-то близ- 
кимъ . . . 

ЕЛЕНА. 

Полно, успокойся. . . теб* почудилось. . . 

ЛИЗА (кричишй) . 
ПовЬрьте мн-Ь... поверьте! (Падаетъ на руки брата) 



ЗЛНЛВЪСЪ. 



Дгьти солнца. 



ДЪЙСТВ1Е ЧЕТВЕРТОЕ. 



41ьти солнца. 



Обстановка второго дМствхя. Полдень. Позавтракали, поданъ ко- 
фе. Романъ въ красной рубах*, чинитъ решетку сада. Луша, стоя 
у террасы, сиотритъ на него. Въ коинатахъ смеется Протасовъ. 



ЛУША. 

Ты какой губернш? 

РОМ АН ъ. 

Рязанской . 

ЛУША. 

А я — калужская... 

РО м А н ъ. 

Ничего... что-же? 

ЛУША. 

Страпшый ты больно... 

р о м А и ъ {ухмыляется} . 

Чего — страпшый? Что борода? Это ничего! Я вдовый. .. 
жениты»! надо... 



ЛУША (подходя ближе). 

А правду въ лавочк^^ говорили, будто баринъ-то мой чер- 
нокннжникъ? 
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р о м А и ъ . 
Можеть и чернокнижникъ . . . Господа — они способные . . . 

ЛУША. 

Боюсь я. . . больно они всЬ ласковые... таше ласковые, — 
будто и не господа! 

РОМ АНЪ. 

Вотъ тоже, которые, деньги фальпшвыя дЬсаютъ... 

ЛУША. 

Ну? 

РОМ АНЪ. 

Ну, ничего. . . Въ каторгу за это ихъ. 

{Протасова и Лиза выходятъ изъ комнагпб) 

П РОТ АСОВЪ. 

Вотъ и чудесно! Пей свое молоко. . . 

ЛИЗА (сь грнмлеой, устшло]. 
Зач-Ьмъ этоть мужикъ въ красномъ? 

п ро т Асо въ. 

Такъ ему нравится . . . Знаетпь, Л!ена — это такая славная, 
умная женшина... 

ЛИЗА {мгьшивтй Л9шск0й толтсо). 
Да? 



! 

1 
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протАсовъ (ходигпб по террассгь) . 

Да, Лиза, да! Пов^^рь мн^. . . Аэто воть новая горничная . . . 
вогь какая! Васъ какъ зовутъ? 



ЛУША (робтья). 
Насъ? Луке{»1ей... 

ПРОТАСОВЪ. 

Ага... «Кукерья... гн! Вы — грамотная? 

ЛУША. 

Щту... Молитвы знаю... 

ПРОТАСОВЪ. 

А. . . вы замужняя... 

ЛУША. 

Я'^ть еще... д^вшш мы... 

ПРОТАСОВЪ. 

Вы, очевидно, прямо изъ деревни? 

ЛУША. 

Прямо... мы прямо... 

ПРОТАСОВЪ. 

Это хорошо ... ну, воть, живите у насъ... мы дюди про- 
стые... у насъ, знаете... забавно! 
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ЛИЗА [улыбаясь). 
Какой ты всегда смгЬшной, Павелъ. .. 

П РОТАСОВЪ. 

Смешной? Ну, что-жъ! . . Знаешь, Лиза, вотъ и Лена го- 
ворить тоже. . . ты, вообще, нрава... Мы. вс^&, действительно, 
далеко стоимъ отъ простыхъ людей. . . и надо что-то дЬлать, 
надо, чтобъ они нодо1пли ближе къ намъ. . . Елена прекрасно 
говорила объ этомъ.. . такъ просто, доказательно... Я — по- 
раженъ, — такое богатство ума и сердца было около меня, а 
я не зналъ! 11 не умЬлъ пользоваться. Во мн-Ь, очевидно, есть 
что-то тупое, ограниченное... 

ЛИЗА. 

Полно! Просто ты не замечаешь людей... 

п р о т А с о в ъ. 

Да, да! Что-то есть. Вчера, когда мы тебя уложили я часа 
три говорилъ съ Леной... Потомъ мы... послали за Дмитртемъ... 
1^1, знаешь, онъ... ахъ, да объ этомъ не надо говорить 

ЛИЗА. 

О чемъ? 

ПРОТАСОВ ъ. 

Да... тамъ... Дмитр1й, будто бы, влюбился въ Елену.... 
т.-е., это онъ-же самъ и говорить... Но я ему не в^^рю... иона 
тоже... Елена великолепно говорила съ нимъ.... знаешь, какъ 
умная и любящая мать... И .это было трогательно... такъ что 
всг]^ мы плакали... Знаешь, Лиза... какъ легко и пр1ято жить, 
если люди понимаготъ и унажагоъ другъ друга! Мы веЬ трое 
будемъ друзьями... 
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ЛИЗА (горько I. 
Трое? А я? 

ПРОТАСОВ Ъ. 

т 

И ты, конечно! Разумеется, и т^^I... Мы всЬ, Лиза, будемъ 
друзьями, будемъ работать, накопимъ для людей много сокро- 
вищъ чувства и мысли, и, гордые сознашемъ, что вотъ мы — мы — 
сдЬлали много важнаго и нужнаго для людей, уйдемъ изъ 
жизни, прхятно усталые, спокойно примиренные съ необходи- 
мостью уйти... какъ это славно, Лпза, какъ это ясно, просто!.. 

л и Э А . 

Люблю, когда ты говоришь такъ... люблю тебя, и жизнь мн* 
кажется такой, какъ ты ее рисуешь — простой, красивой. . 
Но когда я — одна... а я — всегда одна... 

п р о т А с о в ъ. 

Не надо быть грустной, Лиза, а? Ичера тебЪ представи- 
лось... это все только больные нервы... 

ЛПЗА [пугливо). 

Не говори мнЬ о бол-Ьзни! Не говори... дайте мн'Ь забыть 
ее... Мн-Ь это нужно, необходимо... Довольно... я тоже хочу 
жить... я им-Ью право жить! 

П 1> о Т л С О В Ъ . 

Ты — не волнуйся. . [Пдешб Елена) Вотъ и Лена... 
вотъ моя Лена, мой добрый и немножко... суровый, стропи 
другъ.. . 

к л Е Н А. 

Ну. полно... не надо (Указываете глаза^ми на Лизц] 
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ЛИЗА (нервно) . 
Елена! Ты в-Ьдь его любишь, да? 

ЕЛЕНА [смущаясь) . 
Ну, да, конечно . . . 

ЛИЗА. 

Какъ я рада!... А мн']^ ваза лось.... 

ЕЛЕНА. 

Мн* бывало порой тяжело... безумно тяжело! В'Ьдь этотъ 
господинъ — незам'Ьтно для себя и вовсе не желая такъ мо- 
жеть оскорбить... 

ЛИЗА (возбуэюденно) . 

Подожди!... Я — тоже... я люблю Бориса Николаевича... 
Вчера я ему отказала... совсЬмъ, совершенно! а вечеромъ мнЬ 
вдругъ почудилось, что сънимъ... произошло какое-то несча- 
стье... какой-то ужасъ. . . съ нимъ! Онъ вбдь всЬхъ ближе 
мнЬ... ближе всЪхъ васъ!... И вчера я узнала^ что люблю 
его... что онъ мнЬ нуженъ. .. и я не могу безъ него!. .. 



Н А 3 А Р Ъ 

[кричитб гдгь-то на дворгь) 



Романъ.... 



р о м А н ъ [негромко). 



Чего? 



ЛИЗА. 

Онъ такой... упрямый! В'Ьдь онъ славный... да? 
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КЛЕНА (цгълуя ее] . 

Милая Лиза... жедаю теб'Ь счас1ъя... немножко счастья — 
это такъ нужно всМъ намъ... 

ЛИЗА. 

Как1Я у тебя горячхя губы... 

ПРОТАСОВ Ъ, 

Ну, поздравляю! Это, ты увидишь, — чудесно подЬйству- 
етъ на тебя! Нормальная жизнь — это очень важно! И Че- 
пурной... онъ мн* нравится!.. Онъ — ис^сравненно умнЬе сво- 
ей сестры... 



НАЗАРЪ [кричитд.. 



Романъ, чорть! 



р о м л н ъ . 



Я говорю — чего? 



ЛИЗА. 



Теперь я спокойна... Мы съ нимъ уЬдемъ въ степь куда 
то... онъ любить степь... Мы будемъ съ нимъ одни — совсЬмъ 
одни! — ходить по зеленой пустыни... и все будетъ видно во- 
вругъ насъ. . все и — ничего! 

НАЗАРЪ 

[выходигпй изъ за угла дома). 
Романъ! Я тебя зову или н]^ть? 

Р о М А Н Ъ. 

я слышу... чего-же? 
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Н А 3 А Р Ъ. 

Обломъ! ;кпри, ступай, ворота и калитку... Мое почтеше, 
Павелъ Федоровичъ! . . . Какъ здравствуете?. . . 

ПРОТАСОВ ъ. 

Великол то вы заплраете? 

Н А 3 л р ъ. 

Не слыхали разв*? Волнеше идетъ въ народ*. . . по случаю бо- 
лезни зтой. . . народътакъ понимаетъ, что бол'Ьзни вовсе н-Ьтъ... 
а, дескать, господа доктора для практики... стараются... 

ПрОТАСОВЪ. 

Какая дикая ерунда!. . 

II А 3 л Р Ъ. 

Конечно-съ... известно — народъ! Такъ о не^мъ и выража- 
ются — подлый народъ! Выдумываетъ все, по дикости своей... 
дескать докторовъ много, работы — нЬтъ имъ... ну они и — 
того... На всяшй случай — для охраны имущества и покоя— 
я и вел1злъ ворота запереть... 

ПРОТАСОВЪ. 

Н'Ьтъ, положительно только у насъ возможна подобная не- 
лЬпость! 

Н А 3 А р ъ. 

Что н говорить... Вчера, будто, одного доктора похмяли... 

л и .4 А . 
Какого? Фамилш... Вы не знаете фамилш? 
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Н А 3 А Р Ъ. 

Не знаю-съ... 

ЕЛЕНА. 

Лиза!... Что ты! В'Ьдь Борисъ Николаевичъ не докторъ.. 

ЛИЗА. 

Да... онъ не докторъ. . . 

ЕЛЕНА. 

Идемъ отсюда... (Уводить ее въ комнаты) 

Н А 3 А РЪ. 

Напугалъ я барышню-то... Павелъ Федоровичъ! А что го- 
сподинъ Чепурновъ не говорилъ съ вами... 

МИША (нвляет.ся изб за угла) . 
Папаша! Тамъ подрядчикъ пришелъ... Честь им'Ью! — 

ПРОТАСОВ ъ. 

Здравствуйте... 

Н АЗ А РЪ. 

А кажу — до пр1ЯТнаго свидашя! [Уходить] 

М и III л . 

Пр1ятный день... не жарко... 

ПРОТАСОВЬ. 

Да... пр1ятно! 
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МИША. 



Позволю себЪ спросить васъ: д'Ьвупша у васъ служила, 
ушла она? 



ПРОТАСОВ ъ. 

Да, ушла... 

М Н Ш А . 

Говорить, замужъ она выходить и, будто, за богатаго? 

ПРОТАСОВЪ. 

Не знаю . . . Какь мнЪ знать? 

МИША. 

А что она была честная - дЬвушка? 

ПРОТАСОВЪ. 

Безусловно! Только неловкая. . . Оченьмного била посуды- 
ми ш а. 

Н-да... скажите! Гмь... А что, Паведъ Федоровичъ, па- 
паша мой ничего сь вами не говорилъ о химическомь заво- 
д-Ь?.. 

II ротАСОвъ (удивленно) . 
О завод'ЬУ*Н'Ьтъ! О какомъ, собственно, завод'Ь? 

М II 1и А. 

А видите-ли, есть у насъ идея: выстроить химичесшй за- 
водь, а васъ взять управляющи ъ. . . 
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П РОТАСОВЪ. 



Позвольте... какъ это в:^ять? Что я — м-Ьиюкъ? Вы, н4- 
сколько странно выражаетесь . . 

МИША. 

Пардонъ! Но — - д*ло не въ словЬ. . . оно глубже. . . Мы — 
т. -е., я и папаша — относимся къ вамъ лично съ болыпимъ 
внимашемъ. . . 

протАсовъ (сухо). 
Весьма тронуть . . . 

МИША. 

Средства ваши намъ изв^тны, и мы знаемъ, что въ ско- 
рости вамъ, в^Ь))оятно, придется мЬсто службы искать. . . А 
-служить — это такъ трудно. . . тЬмъ болЬе — вамъ. . . 

ПРОТАСОВЪ. 

Гмъ. . . да! Вы, пожалуй, правы 

МИША. 

Вотъ я и папаша, оцЬнивъ ваши способности и знашя, 
видя, что вы челов^къ для компан1и удобный, р-Ьпшли сде- 
лать вамъ такое предложен1е: составьте намъ см*ту на обору- 
довате завода . . . 

ПРОТАСОВЪ. 

Но — позвольте! — я совершенно не ум4ю составлять 
смЬтъ... никогда не состав лялъ! И техническая хим1я меня 
не интересуетъ. . . Я очень благодаренъ за вашу любез- 
ность. . . 
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МИША. 

А техникой не интересуетесь? 

ПРОТАСОВ ъ. 

О, н^тъ. . . это скучная вещь. . . это не для меня ! 

МИША 

(смотригпб на него, сожалтья). 
Вы — серьезно? 

П РОТАСОВЪ. 

Совершенно серьезно . . . 

М и III л. 

Очень жаль. . . Но вы — на мой взглядъ — должны буде" 
те передумать... а пока — до свидашя ! (Уходитб. Елена 
идеть изъ комнагпб) 

ЕЛЕНА (тревожно) . 
Павелъ. . . 

П Р о Т А с ОБ ъ. 

Что? 

ЕЛЕНА. 

Мн'Ь кажется, Лиза серьезно забол-кга. . . 

ПРОТАСОВ ъ. 

Ну, это у нея всегда такъ посл-Ь припадковъ. . . ничего* 
А я сейчасъ говорилъ съ этимъ... сыномъ домохозяина... 
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Такой антипатичный малый и — лрелставь себГ> ! — обнару 
жилъ прямо таки трогательное вниман1е ко ми*. . . Правда въ 
форм'Ь несколько грубой ... но всетаки — предлагаегь соста- 
вить какую-то см-Ьту, и вообте. . . 

ЕЛЕНА. 

И вообще хочетъ использовать тебя, какъ оруд1е для свое- 
го обогащен1я. . . Я знаю ихъ нам'Ьрешя, старикъ говорилъсо 
мной . . . Что это — тебЬ холоцно ? 

п р о т А с о в ъ . 
Почему ? Нисколько ! 

ЕЛЕНА. 

Зач-Ьмъ же ты над'Ьлъ галоши ? 

ПРОТАСОВЪ 

(смотритб на ноги). 

ДМствительно .... галоши ! Когда это я ихъ надЬлъ ? 
Странно. . . Я не знаю, право, какъ это они. . . 

ЕЛЕНА. 

Можеть быть, это новая горничная такъ подала теб'Ь 
обувь. . . а ты не замЬтилъ. . 

ПРОТАСОВЪ. 

Да — ты ее, пожалуйста, не пускай ко мпЬ. . . я ее — 
боюсь, она такая дикая! Еще перебьетъ у меня все. . . или 
обольется ч^Ьмъ-нибудь. . . Утромъ я засталъ ее: мочитъ себЬ 
голову перекисью водорода, — очевидно, думала, что это оде- 
колонъ. . . [Беретъ ее за руки) Милая моя Ленка . . какъ ты 
меня вчера . . измучила ! 
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ЕЛЕНА. 



Въ НЕСКОЛЬКО минуть ? А я мучилась м-Ьсяцы . . . годы. 

ПРОТАСОВ Ъ. 

Ну-ну, не надо. . 



ЕЛ Е Н А . 

Если-бъ ты зналъ, какъ унизительно любить, когда не 
чувствуешь твоей любви ! Ты дкхалъ изъ меня нищую . . . 
заставляя меня ждать твоего вниман1Я и ласки... какъ это 
обидно — ждать ласки ! . . . Твоя душа — такая св'Ьтлая. . . 
милая твоя голова много думаетъ о великомъ, но мало о луч- 
шемъ инъ великаго — о лгодяхъ. . . 



п р о т А с о в ъ. 



Все это — прошло, Лена I . . . Все уже прошло. . . Только 
воть. . . ДмитрШ. . . мнЬ, право, жаль его. . Кто-то звонить. . . 
ага ! ворота заперты ! В^Ьроятно, Дмитр1й ... я бы хот*лъ, 
чтобъ это быль Чепурной. . . ради Лизы, конечно ! 



ЕЛЕН л [плутовато). 
Ради Лизы? да? 

ПРОТАСОВ ъ. 

Ну, Лена... неужели ты меня подозреваешь въ ревности 
и. . . прочее. . 

Е л к п л [торжественно). 
О, конечно, н'Ьтъ! Ты? Ты, для котораго кромЬ науки... ' 
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п р о т л с о в ъ. 

Вдругъ я тебя побью, Ленка, а? (Хочегпб поцгьловать ее 
Видитъ къ террассгь идетпб Мелангя, Сконфуженй, Гово- 
рить озабоченно). Ты, Лена. . . пришла . . и у тебя на плеч* 
какое-то перо . . . 

М к л А П I я 

{улыбсиюъ (зиновато). 
Здравствуйте . . . 

ПРОТАСОВЪ 

(преувеличенно радь), 
Мелан1я Николаевна ! Вы. . . васъ такь давно не видать I 

м Е л А п I я, 
Гд-Ь же давно ? Вчера была . . а вы уже запамятовали это ? 

ПРОТАСОВЪ. 

Ахъ. . да ! Н'Ьтъ, какъ-же . . я помню. . . 

М Е л А П I я . 

* А я думала вы посм-Ьетесь надо мной за вчерашнее-то ... 

ПРОТАСОВЪ (торопливо). 

. Ну, что вы ! Это — пустяки ! (Спохватился) Т. е., я хо- 
тЬлъ сказать, это съ каждымъ можеть случиться... (Оконча- 
тельно теряется) 

Е л Е II А. 

Ты ужъ лучше не говори, Иавелъ... 
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М Е Л А Н I Я [любовно 11 2рустН0). 

Ихъ вы . . . 

П 1'0 Т А с о П Ъ. 

Д — да ! Я ужъ . . не буду ! Пойду. . . сниму гаV1оши. . . 
Чортъ знаетъ, зач^^мъ они? 

м Е л А II I я (2рустно усмуьхаясь) . 

Вотъ онъ — пустяки, говорить... Я всю душу передъ нимъ 
открыла... а онъ — это, говорить, со всякимъ можетъ слу- 
читься... точно я на мозоль наступила ему ! 

1: л к и л . 
Не обижайтесь на него, Меланья Николаевна I 

м к л А II I я {искренно). 

Голубушка моя! Мн-Ь-ли обижаться на него? Вотъ всю 
ночь не спала, все ходила по комнатамъ — думала : какъ это 
осмелилась я говорить съ нимъ? Знаете что? Была у меня 
все таки мысль : деньгами привлеку ! Кто противъ большихъ 
денегъ устоять можетъ? — думаю... А онъ не со5лазнился... 

Е л Е И А . 

Забудьте это... Аиза медленно ыдетг») Ты что, Лиза? 



л и 3 А [тоскливо} 



Бориса Николаевича н'кгь? 

Е л !•: II А 

Н'Ът^ еще... не прнходилъ... 
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Л И а л. 

м I: л л п I я. 
Не поздоровалась со мной... II какая бV^]^днаи ! 

I: л I: II л . 
Вчора прппадокъ былъ... 

МЕ л ЛН1Я. 

Опять? В'Ьдняга... Вы говорите, чтобы я забыла, — нЬтъ, 
не забуду ! Не надо забывать : забуду, снова выкину что- 
нибудь эдакое-же... Родная вы моя ! ахъ, и подлая я бабенка ! 
Нахальная, испорченная... мыслей у меня не много, и всЬон'Ь 
— не прямыя, а такъ, какъ червяки, — во всЬ стороны ви- 
ляюгь... И не хочу я этихъ мыслей, не хочу! Я хочу быть 
честной... надо мн+а честной быть... а то н столько зла могу 
сд'ктать... 

1: . I Е и А . 

Хотите, — значить, будете ! Какой тяжелой, урод.швой 
жизнью жили вы... Вамъ надо отдохнуть, забыть о проиглохмъ... 

М к л л П I я . 

МнЬ было тяжело... Богъ это знаетъ! Какъ били меня... но 
не бока, не щеки я жал-Ью, — душу жалко ! Душу исковер- 
кали мнЬ... сердце мое выпачкали... ВЬрить въ хорошее — 
трудно мн1Ь, а безъ этой вЬры — какая жизнь ? Вонь — Бо- 
рись, надо всЬмь см'Ьется, ни во что не в1^ритъ... что-же онь? 
Какь песь бездомный... Воть вы тогда сразу пов'Ьрили мнЬ. 
Удивилась я... Обманываеть. думаю... А вы приласкали, разъ- 
яснили мнЬ меня .. 



1-: л Е II л 
Будетъ, хорошая моя... 



И какъ вы хорошо, просто вавъ... ВЪрно — не я, баба, 
люблю его, а н, челов^къ... Челов4ка-то я въ себЬ и не чув- 
ствовала... въ челов1Ька я не вЪрила... 



Какъ я рада, что ни понилц ;)то ! 



Сразу 1шня.1а . А все таки дай, ыолъ, попробую, ножеть, и 
куплю ядбаввяго барина въ мужья ? ВЬхь воть подлая ! 



Не 1-оворате такъ о ееб'Ь... Надо уважать себя, — беэъ 
этого нельзя шить .. Мн'Ё приласкать васъ хочется... 

МЕЛ ЛН1Я. 

Да. приласкайте I Подайте ыплостыньку Христа ради бога- 
той баб11-торговк(1.... 



Не н;ио так-ь. не надо! И — не плачьте... 



Ничего, пускай душа омоется... Клева Николаевна, пр1ю- 
тите ви меня... Научите вы меня чему иибудь доброму, хоро- 
шему ,. Вы — умная, вы можете... {.1иза идете,) ,^[завета 
Федоровна, здравствуйте ! 
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ЛИЗА 

(молча подаетъ руну]. 
Онъ еще не пришелъ, Елена? 

ЕЛЕНА 

Н4тъ. Что съ тобой?... 

ЛИЗА. 

Щтъ? 

ЕЛЕНА. 

Теб-Ь не хорошо? 

ЛИЗА. 

Штъ... такъ, тоска... Шть! (Идетъ въ сада) 

М Е л А Н I я. 

Кого она ждетъ? 

ЕЛЕНА. 

Бориса Николаевича... Вы знаете : они женихъ инев'Ьста... 

М Е л А Н I я . 

Вотъ — Господи ! Значить, я —- родня Павлу — то Федо- 
ровичу буду? И — вамъ? Ахъ, Борисъ... Лиза-то... милая! Я 
пойду къ ней, — можно ? 

ЕЛЕНА. 

Пожалуйста... 
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М 11 Л Л Н 1 Я 

оживленно^ радостно). 

Н-Ьтъ, какь все устраивается! Что-то ужъ очень хорошо... 
Дайте я васъ поц!'аую... (Антоновна выходитб) Пойду къ 
ней, въ садъ... ^Здравствуй няня, здравствуй, милая... 
[Пдетд] 

л II т о п о в н А. 

^Здравствуйте... Чего — же эта лошадь, новая-то горничная, 
не убираетъ со стола?... Взяли горничную изъ конторря... на- 
до самимъ нанимать, а не черезъ контору. 

Е Л Е И А 

(бе//етд ее за плечи) . 
Не ворчите, няня, сегодня такой св1^тлый день... 

АНТОНОВНА. 

Весной и должны быть теплые дни... а порядку — всегда 
время... Она вонъ, эта новая-то, какь сЬла давеча чай пить, 
такъ одни ц-Ьлый самоваръ и выхлебала... совсймъ какъ ло- 
шадь ! (Натнд идотъ) . 

ЕЛЕНА. 

Вамъ жалко воды.. 

АНТОНОВНА. 

Воды мн'Ь не жалко.. А вотъ сахаръ она грызетъ, какъ 
р'Ьпу.. да... [Идеть въ колгнаты, захвативь что-то со 
ст.олн) 

к л Е н А . 

А, здравствуйте, рыцарь.. 
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в л г и н ъ (смугценб) 
А руку подсовать можно ? 

ЕЛЕНА. 

Почему-же нельзя? 

ВАГниъ (ввдых&я). 
Да такъ ужъ... 

ЕЛЕНА. 

Какъ вы задыхаете... О, страдалеп:ь... 

в А г и н ъ (задгьть) . 
Смотрю я на васъ... и знаете, что мнЬ приходить въ голо- 



ву 



ЕЛЕНА. 

Это интересно. Что-же? 



в А ги н ъ. 



Вы пользовались мной для того, чтобъ Павелъ обратилъ 
на вась свое милостивое внимаше... Это ловко сдЬлано ! 



ЕЛЕНА. 

Рыцарь! Какой тонъ... «Вы пользовались мной»... Что это? 
«Ловко сдЬлано» !. 

в А г и н ъ (с« горечью) . 
Вы дали мнЬ урокъ, какъ мальчишкб... 
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ЕЛЕНА {серьезно) . 
ДмитрШ СергЬевичъ. . . Я не люблю слушать вздора... 

в А г и н ъ {задумчиво и просто]. 
Я чувстаую, что сыгралъ какую-то.. не очень умную 
^^* ^ "^^^^ обижаеть. . И вообг.е я плохо себя чув- 
пГп^;;; ™Г ^'^Г'"™''" разговора... какъ-то голова не въ 
порядкЬ... Елена Николаевна, скажите тк\^ правду... 

ЕЛЕНА. 

Разв-Ь нужно просить меня объ этомъ"^ 



в А г и Н Ъ. 



Мн* хочется спросить вась: вы никогда не увлекались 
мной? . . 



ЕЛЕНА. 



Какъ мужчиной —никогда! Какъ человЬка-я васъ люблю 
серьезно и глубоко . . . 

вАгинъ [усмгьхаись) , 

Это, ДОЛЖНО быть, лестно мн*? Не понимаю я людей... не 
понимаю! ... А вотъ я люблю всю васъ... всю сразу! Вчера я 
почувотвовалъ и понялъ, что женщина и человЬкъ такъ тЬс- 
но спаяны, такъ неразрывно слиты въ одно красивое, круглое 
п:Ьлое... что МП* стыдно стало, и жалко себя... И вчера я васъ 
полюбилъ. .. ' 



ЕЛЕНА (сб досадой). 
Снова тоже... зачЬмъ? 
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в А г и н ъ {просто и настойчиво) . 

На, полюбилъ! На всю жизнь. . . и ничего я у вйбъ не про- 
шу.... Вброятно, я — женюсь и прочее тамъ... по положешю, 
а любить буду васъ,.. всегда! И достаточно объ этомъ... на- 
доЬгь я вамъ, да? 

ЕЛЕНА 

(протягиваетб ему руку). 
Я в-^рю вамъ... МнЬ кажется, вы говорите правду... 

в А г и н ъ. 

А раньше — никогда не чувствовали этой правды въ мо- 
ихъ словахъ, — нЬтъ? 

ЕЛЕНА (мягко улыбаясь), 

Н-Ьть, никогда. ВЬдь какъ это случилось? Однажды, не 
сдержавъ себя, я вамъ пожаловалась на свое одиночество... 
Вы такъ прекрасно, просто отнеслись ко мн'Ь... такъ чисто! У 
меня явилось большое, горячее чувство благодарности вамъ, 
а вы тогда — заметьте! — тогда лишь только!— заговорили о 
любви... 

в А г и н ъ (вдумываясь). 
Тогда лишь?... Васъ это... оскорбило? 

ЕЛЕНА [улыбаясь). 
Не знаю . . . Можетъ быть, немного . . . 

1В А г и нъ 

[сб досадой и груст,ью). 

Н'Ьтъ я. . . не ген1аленъ, мягко говоря! Я глупь. ..» не по- 
нимаю я людей! 
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ЕЛ в НА. 

Отсавшъ это. . . а? и будемте хорошими друзьями! . . 

в А г и н ъ (усмуьхаясь). 
По рукамъ! Что-жъ? 

ЕЛЕНА. 

Дайте вашу голову... (Цтьлуеть его въ лобл] Будьте сво- 
бодны: для художника свобода такъ же необходима, какъ та- 
лантъ и умъ. . . Будьте правдивы. . . и не смотрите на жен- 
пшнъ такъ плохо . . . 

в А г и 11 ъ 

(тронугпё^ но сдерживается). 

Дорогая моя, пос11Ьдш1го не нужно бы говорить. . . Спаси- 
бо вамъ! Вы в']^рно говорите— художникъ должеиъ быть оди- 
нокъ. . . Свобода — в*дь это одиночество, — не тавъ-ли? 

ЕЛЕНА. 

Да... в1Ьроятно, такъ, мой другъ... 

в АГ и НЪ. 

Павелъ идетъ... слышу его нел']Ьпые шаги... (Протасова 
входить) Здравствуй ты... сопериикъ... 

ПРОТАСОВ ъ. 

А Мелашя Николаевна ушла? 

ЕЛЕНА. 

Она въ саду съ Лизой . . . позвать ее? 
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П Р О Т А С О »П. . 

Не финти, Ленка! Ты вонь—взгляни: наша новая горнич- 
ная собирается мыло 'Ьсть. . . Я попросилъ ее развернуть ку- 
сокъ. а она сорвала бумажки, спрятала ихъ въ карманъ и 
потомъ — лизнула языкомъ мыло... 

ЕЛЕНА. 

Что такое? (Идетъ ее комнаты) 

в АГИ нъ. 

Оставь ее... пусть каждый наслаждается, какъ можетъ... 
А я тугь снова объяснялся въ любви Елен^Ь НиколаевкЬ. . . 

протАСовъ {тревожно), 

Гмъ! Теб*, по моему, у:Ьхать надо... Дмитр1й... уЬхать! II 
все пройдетъ... Но ты не безпокойся... 

в А г и н ъ . 

Я и у15ду. . . Хоть знаю — не пройдетъ! Но ты не безспо- 
койся.., 

П РОТАСОВЪ. 

я — ничего... Только — неювко какъ-то... 

в А ГИ нъ. 

Счастливымъ быть неловко? Это, в1Ьроятно, д-кдаегь теб* 
честь... хотя это и глупо... 

ПРОТАСОВЪ. 

Ты не сердись на меня, Дмитрхй... В'Ьдь это... Лена! Я не 
виноватъ... Что-жъ, если она меня любить, а не тебя... 
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в л г и н ъ (усмгьхаясь) . 
О... какъ вшло! 

ПРОТАСОВ ъ. 

Н'Ьтъ, Дмитр1й, ты меня вчера ужасно подавилъ... ты луч- 
ше меня... Да, да! Я — какая-то планета съ неопределенной 
орбитой... вращаюсь около себя, куда-то лечу и — баста! А 
ты — вокругъ солнца. . . ты въ гармонш системы... 

уЛиза — идетъ изй сада, за ней — Мелангя. Елена изь 

номнать) 

Гв А г и нъ. 

Ну, какъ я тамъ вращаюсь, это мнЬ неизв'Ьстно... А теб*^ 
я сов1Ьтую вращаться около жены... не теряй ее изъ виду... 

п р о т А о о в ъ, 
Какъ всетаки хороши люди! 

ЛИЗА [тоскливо)^ 
Н'Ьть ещеУ 

ЕЛЕНА. 

Н'Ьтъ дорогая моя . . . послать за нимъ? 

ЛИЗА. 

Не надо... Н'Ьтъ... [Уходить вб комнаты) 

м Е л А н 1 я (т,ихо и т,ревооюно). 

Господа! Она какъ будто заговаривается. . . говорить все о 
степяхъ, о пустыняхъ. .. 
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ЛИЗА (кза номнать), 
Меланья Николаевна... г;гЬ-же вы? 

м Е л А н 1 я {увгьгая). 
Иду, вду... 

Е 1 Е II А . 

Павелъ, она меня серьезно безпоконтъ.. нужно позвать 
доктора... 

ПРОТАСОВ Ъ. 

Ну, чтоже... я поЬду... 

АНТОНОВНА (выходитъ). 
Вамъ, Дмитр1й СергЬейичъ, письмо. 

в А г и н ъ. 
Откуда? 

АНТОНОВНА. 

Съ квартиры... немедленно, чтобы... (У ходить) 

в А г и н ъ. 

Ну, что такое? (Рвета комвяртз, читаете. Сильно по- 
раэюенъ) Чортъ побери, господа... Чепурной... Слушайте! 

ЕЛЕНА. 

Тише, тише, — Лиза... Что такое? 
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в А г и н ъ (подавленно). 

Уходя отъ васъ вчера, онъ свтЬялся. . . шутилъ... честное 
слово! А теперь — воть: (читаете — невольно съ лсаяорос- 
сгйскимб акцентомб и подраоюая голосу Чег1урнаго) «Авотъ 
вамъ еще аневдоть: ветеринаръ. и — удавился... Тоже захо- 
тЬлъ поддержать честь ворпоращи, кавъ тотъ англичанинъ. 
Спасибо вамъ за складку, пр]ятно все же знать, что отъ тебя, 
хоть какая-то морщина гд^^ то осталась. Обращайте больше 
вниманк на красоту га лету ха, это важно... Чепурной». 



П РОТАСОВЪ. 

Да это не серьезно-же! 

ЕЛЕНА. 

Тише! Какой анекдотъ? Кто это? Можетъ быть шутка? 



в А г и Н Ъ. 

НЬтъ.. едва- ли... Онъ см'Ьялся, чортъ возьми... 

ЛИЗА 

(быстро выходгтгъ оглядываешь всгъдга). 
Пришелъ? Гд* онъ? 

ЕЛЕНА. 

Онъ не приходилъ. . . 

л и ЗА. 

А голосъ? Его голос ь?... Я сльпнала, онъ говорилъ сей- 
ьасъ. . . Что вы молчите? Гд* онъ? 
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в АГИ НЪ. 

Это я ... я говорилъ . 

ЛИЗА. 

Н*тъ, Н-Ьть! Его годосъ. . . 



в АГИ НЪ. 

Я подражалъ ему. . передразнивалъ 



ЛИЗА. 

ЗачЬмъ? 

В А Г И Н Ъ. 

Такъ. . . 

ПРОТАСОВ Ъ. 

Видишь ли, мы тутъ болтали. . . вдругъ. 

ЛИЗА. 

Что? Что вдругъ? 

ЕЛЕНА. 

Успокойся, Лиза. . . 

в А г и II Ъ . 



Я вспомнилъ его манеру говорить и сказалъ нисколько 
фразъ его голосовгь . . . 
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ЛИЗА. 



Да? Это вы правду сказали? А почему они молчать? Па- 
велъ, ты что? Что-то случилось, да? Милый Павелъ, ты не 
ум-Ьешь лгать. . . да? Что? 

[Вагинб незамгьтно уходитъ въ комнаты) 



ПРОТАСОВ ъ. 

Нбтъ, Лиза. .. дЬло въ томъ, видишь-ли. . . это правда. . • 
т. -е., гозорилъ ДмитрШ... 

ЕЛЕНА, 

Послушай, Лиза, милая... 

ЛИЗА. 

Елена, не трогай меня... Павелъ, ты долженъ мн1Ь сказать... 

ПРОТАСОВ ъ. 

Я ничего не знаю . . . 

л и ЗА. 

Что нужно знать? Елена пошли за нимъ... за Борисом!... . 
сейчасъ-же! 



Е л[е н а , 
Да, да, сейчасъ-же! Успокойся.., 



ЛИЗА. 

Н-Ьтъ, вы что-то лжете... А гд-Ь Вагинъ? Онъ говорить съ 
его сестрой... и у нея лицо... лицо... 
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ПРОТАСОвъ (тихо женгь). 
Что д-кгать? 

ЕЛЕНА (тихо) . 
Докгора... скор^Ье... 

ЛИЗА. 

Я уааду... Держи меня, Елена... я упаду... Вы о чемъ шеп- 
тались? 

ЕЛЕНА. 

Какъ успокоить тебя... Павелъ... 

ЛИЗА. 

Куда онъ поб'Ьжалъ? Елена, ради Бога! Смотри мнЬ въ 
глаза... не лги, Елена, я умоляю... (Мелангя изь комнаты 
за ней — Вагинб) Куда вы? Гд^Ь онъ, вашъ братъ? Борись? 

М Е Л А Н I я. 

Я не знаю... 

ЛИЗА. 

Ну, сразу... говорите сразу, сразу — умеръ? 

М Е Л А Н I я. 

Не знаю... не знаю я... (Идетб кь воротамь 

ЛИЗА. 

Н-Ьтъ! Н*тъ! Н:Ьтъ-же! Да скажите мнЬ что нибудь... в-Ьдь 
у меня сердце разрывается! В-Ьдь если онъ умеръ, это я, я 
его убила . . о, н*тъ! 
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В А Г И НЪ. 

Позвольте, что за мысль. . . 

М 11 Ш л 

бгьоюитъ кб террассгь и съ оживленгемъ^ близкими кг рз^• 

дости^ кричите) 

Господа! Вы знаете: ветеринаръ Чепурной... 



в А г и н ъ (грозя кулакомб) . 



олчать, вы!. 



МИША. 



. . .пов1^ился! 



ЛИЗА 

(вырывается изь рукь Елены и спокойно внятно) 
Вчера вечеромъ, около девяти?. . . 



МИША. 



Да, да. . на ракитЬ. у рЪчки. . . А я думалъ, вы не зна- 
ете. . . (Уходить) 

ЛИЗА 

(гиироко открыв^ глаза смотритъ на всгьхъ и не громко 
со ст,ранной ваокностью въ голосгь). 

а это знала .. помнишь, Елена? Я это чувствовала... 
(Тихо, сб ужасомб) Н'Ьтъ! Н'Ьтъ! В-Ьдь это не я... скажите, 
что не я убила .. нЬтъ! [Кричить) Я не хотЬла... нЬтъ! 

(Вагинъ и Елена берутб ее на руки и несутъ въ комнаты. 
Она бьет,ся и, все учащая темпъ, кричитъ только одно 
слово : (аНгьт,ъ!т1> Язб-за угла террассы, не торопясь, выхО' 
дитъ Романъ и заглядываеть вб комнаты. Оттуда выбгь- 

гаеть Луша, испуганная) 
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ЛУША. 



Послушай. . какъ тебя? Рязаисшй... чего это они д:Ь- 
лають? 



р о м А н ъ . 
А чего? 

л у т А . 
Татутъ барышню-то, а она говорить — н*тъ! 

р о м А н ъ . 
Это она кричала? 

ЛУША. 

Она. . . а они ее и потащили. . . боюсь я!. . . 

р о м А н ъ (философски) 
Чего-жъ она кричитъУ 

ЛУША. 

Не знаю я.. Вотъ такъ господа! 

РО м А нъ. 

Кричать-то, пожалуй, не надо бы. . . не велятъ это. . . 

МИША 

[посптыино является изб-за угла). 
Кто это кричалъ? 
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Р О М А Н Ъ 

{кивая головой на Лушу). 
Вотъ у нихъ... 

ЛУША (отмахиваясь). 
Чего ты на меня? Это — у господь.. . 



МИША (строго) . 



Кто кричалъ? 



л у ш А. 



Барышня. 



МИША (присматриваясь къ ней). 



Отчего? 



л у ш А. 



Они ее тащили... 



МИША. 



Кто? 



ЛУША. 

Они. . . которые. . . тамъ. . . 



МИША (хлопая ее по плечу). 

Эхъ ты... колода дубовая! (Идетъ на террассу, Анто- 
новка на встртчу). Что у васъ случилось, няня? 
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АНТОНОВНА. 



Припадокъ съ барышней... 

МИША 

{Роману и Лушгь. Романъ медленно отходитпб къ изгороди 
сада и тамб снова начинаетъ возиться). 

Вотъ видите, черти! Отчего это, няня, а? 



АНТОНОВ н]а. 
Отъ Господа... все отъ Него! 



МИША (коварно улыбаясь). 

А, можеть быть, отъ ветеринара? (Удовлетворенный^ ис- 
чезаета. Антоновна укоризненно смотритъ на него и, 
вздохнувъ, говорить съ сожалгьтемъ). 

АНТОНОВНА. 

Дурачокъ... Лукерья,- ты чего-же тутъ дЬлаешъ? Иди въ 
комнаты... 

ЛУША. 

Нянька, — это какой припадокъ-то? Черная немочь, что-ли? 

АНТОНОВНА. 

Да, да! А ты— иди... 

ЛУША (идетб) . 

Ну, черная-то немочь — ничего! Я видЬла... А напуталась 
я, какъ потащили барышню-то... [Романъ что-то мычитъ. 
Вагинб выходитъ изъ колската, нахмуренный. Прохажи- 
вается по террассть^ посматривая на Романа. Вынимаетъ 
адъболсб, карандаша) 



<г 
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ВАГ и НЪ. 

Эй, дядя! 

Р о М А Н Ъ. 

Это я? 

в А г и и Ъ. 

Ты. Постой такъ. . . 

р о м А н ъ . 
Для чего? 

в А г и н ъ {рисуешь) , 
А вотъ. . . я тебя нарисую. . . 

РО м А н ъ. 

Ишь ты. . . Порчи мнЬ отъ этого не будетъ . . 

в А г и и Ъ . 

Двугривенный будеть. 

Р о М А и Ъ. 

Ну, это ничего... 

в А г и и ъ. 
Голову выше подними... 

р о м А н ъ (задирая голову]. 
Мозкжо... 
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в АГ и Н Ъ. 

Ниже... куда ты? 

р о м А н ъ, 
Али хорошъ показался. 

в А г и н ъ (сквозь зубы). 

Не дуренъ... (Пауза. Изъ комкать порою доносится сто- 
нущш звукб, Гдгь-то далеко на улицгь — смутный ъиумъ 
и деть Мелангя) 

в А г и Н Ъ . 

Ну? Что? 

м Е л А н I я {глухо). 

ВидЬла... Страшный... сити... Языкъ высунулъ и... точно 
насжЬхается... страшенъ! Какъ Лиза-то? 

в А г и н ъ (угрюмо). 
Вотъ — слышите? 

М Е л А и 1Я. 

Что это началось? Такъ хорошо было . . . 

в А г и Н Ъ. 

Почему именно — началось? 

М Е л А Н I я. 

Не знаю... Ничего не понимаю... только— страшно... А вы 
рисуете? Какъ это вы можете? 
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ВАгинъ {не грубо). 

А вы— дышете? Не дышать— не улгЬете?... Ну, ладно, дядк... 
получи двугривенный! (Бросаетъ деньги къ ногамъ Романа). 

М Е л АН1Я. 

Елена Николаевна одна тамъ? Пойду къ ней, можетъ, по- 
надоблюсь... О, Господи... Надо хоронить Бориса и все... а я 
ни о чевгь не распорядилась... взглянула на него и по^^хала 
сюда... На улицахъ народъ чего-то шумитъ, б'Ьжитъ, суетит- 
ся... а я ничего не понимаю... качается передъ гла.зами синее 
лицо его, и языкъ вщЬ показываеть. . . смеется вое\(Плачетъ 
и идетъ вб комнаты) 

р о м А и ъ (сб удовольствгемъ) . 
Гляди— барыня-то. . . заплакала. Чего она? 

ВАГИНЪ. 

Врать померъ... 

Р о М А Н Ъ. 

А— а! Ишь ты... Это - ничего... причина! А то бабы много 
зря плачутъ... Дашь ей по затылку, а она и реветь... (Щумъ 
па улицгь — становится яснгье. Глухге крики. Гдгь^то на 
дворгь раздается пугливый крикъ Ми ии — «Ролсанв.^» По- 
дождешь... (Прислушивает,ся) Пожаръ видно... а можетъ, 
бьютъ кого... Видно -вора... Тоже и вору тяжело бываетъ... 
Пойти, взглянуть... 

(Елена выходитъ. Вагинъ вопросительно смотритъ на 
нее). 

ЕЛЕНА (очень взволнована) . 
Едва- ли она поправится... 
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В А Г И II Ъ. 

Ну . . . полноте! РазвЬ это впервые у нея? 

ЕДЕН А. 

Это— впервые. У нея явилась хитрость безумныхъ... Сна- 
чала она просила дать ей яду... потомъ, — вавъ-то странно, 
вдругъ стала спокойнЬе... а въ глазахъ ея загор'Ьлся хитрый 
огонекъ зв*ря... 

в А г II II Ъ. 

Дать вамъ воды? 

ЕЛЕНА. 

Н^тъ... Легла... Сказала ът% что я раздражаю ее... я вы- 
шла въ сосг]^днюю комнату. . . вдругъ, слышу — она тихо, тихо 
встала... идегь.., къ столу Павла... а тамъ, въ яшикЬ лежалъ 
револьверъ... вотъ онъ! Я боролась съ ней... она царапала мн']Ь 
руки... какъ звЪрь... она была, кавъ зв'Ьрь... 

в А г и и ъ. 
Чортъ возьми... и вы не позвали меня... не крикнули!.^. 

Е л Е н а . 

Не понимаю... [какъ мы не застр'Ьлили друтъ друга... 
Теперь — она лежитъ... ее связали. . Мн'Ь помогала горнич- 
ная. . . а няня— смотр'&ха и плакала. . . и умоляла не трогать 
Лизу... потому что она дочь генерала... Какой хпумъ... 
почему это шулаЯтъ. . . Гд*-то близко. . . 

в А г и и ъ. 
Дворникъ пошелъ узнать, что .это... 
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ЕЛЕНА. 

А Павла все еще н4тъ? Что это? 

(У воратъ дома — возня. Раздаются крики: „Держи ею!"' 
„Ага — а/" „Черезъ заборъ^,,. „Берегись^ ребята^... „Ты пал- 
кой?^ „Бей его!^) 

Е л Е н л (тревожно). 
Боже мой... вдемте туда! 

в А г и н ъ. 

Я — одинъ... (Изб за угла дома къ террассгь бросается 
докторъ, растрепанный, безъ уиляпы) 

д окто РЪ. 

Спрячьте меня... заприте двери... 

ЕЛЕНА. 

Докторъ... что съ вами? 

д о к т о Р ъ. 

Бьютъ... разбили баракъ... бьютъ... за воротами поймали., 
убьютъ... {Вагинб бросается къ воротамб) 

ЕЛЕНА. 

Возьмите револьверъ... 

ДОКТОРЪ. 

Они вломятся и меня... 
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ЕЛЕНА (ведеть его ее комнаыы). 

Идите сюда. . . скорЬе! Няня. . . няня! . . . 

(У воротъ — громкгй трескЬу сломали доску ^ хлопаешь калит- 
ка^ звенишь разбишое сшекло. Выскакиваешь Прошасовь, 
на нею мьзешь человгькъ десяшь какихъ-то людей, онь ошма- 
хшается ошь нихъ шляпой и носовымь плашкомь. Эшо ихь 
забавляешь, и нгькоторые изь нихъ — см1ьются) 

ПРОТАСОВ ъ. 

Вы— ослы! Идюты... прочь! 

ПЕРВЫЙ [изб толпы) . 
Ты меня платочкомъ по морд'Ь. . . 

ВТОРОЙ. 

Баринъ! Дай ему шляпой еще . . . 

Т Р Е Т I и [злобно) . 

я те покажу, какъ ругаться.., 

ВТОРОЙ. 

Гд-Ь докторъ? Ищи его, ребята. . . 

Т Р Е Т I Й . 

и это докторъ. . . чего тамъ? 

В А г и н ъ (гдгь-то за угломд) . 
апирай ворота... Дворникъ, гони ихъ!.. 
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ПРОТАСОВ Ъ. 

Не смЬй меня толкать, дуравъ! 

в А г и II Ъ . 

Павелъ . . Паведъ!. . . Стойте! Буду бить. . . вонъ всА!. . . 
(Являются Егорь и Яковъ Трошинъ. Еюръ немного выпавгину 
Трошинъ — пьянъ сильно. Егорь бросается на Протасова и 

хватаешь ею за вороть) 

ЕГОР Ъ. 

Ага... химикъ! Лопался? 

II ротАСОвъ [отталкивая^ . 
Ые смМ... 

р го РЪ. 

Ребята! Главный морило... Лекарства дйлаетъ! 

п ро т А с о в ъ. 

Врешь, болваиъ! Я ничего не д1Ьлаю... Ко мн*! На по- 
моиЦ| 

голосъ изъ толпы. 
Кричи громч'Ье ... не слышать! 

(На террассу выбгьгаеть Елена^ видишь свалку^ выхватыьа- 

еть револьверьу бросается кш муоюу) 

ЕЛЕНА. 

Егоръ, пустите! Прочь, Егоръ... 
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ПРОТ АСОВЪ. 

Лена. . . Лена. . 

ЕГО РЪ. 

А — помнишь?^ Холера, значить, умирай? Помнишь, кавъты... 

ЕЛЕНА. 

Я васъ убью. . . 

СОь появленгемь Елены въ тоАмь раздается шьсколько гром- 

тлхъ возгласовь: „Глядиу какая тлскочила!^ у^Эхъ^-ты^съпи" 

столетомь!„ „Дай ей!*' „Суньсягка*' ... у^Ишь какая.^) 

ЕГО РЪ. 

Барыня. . . я— овдовЬиъ. . . 

ЕЛЕНА. 

Буду стр-Ьдять! 

ЕГО РЪ. 

и ты вдова будешь. . . удушу его! 

{Елена стр^ьляетъ... Немною раньте сзади толпы, окружав- 
шей Егора, является Романъ. Въ рукалъ у него большой 
осколокъ боски. Не торопясь, онъ взмаливаетъ ею и бьетъ по 
юловамъ людей. Дп>лаетъ онъ это молча, сосредоточенно, безъ 
ра^драженгя. Въ моментъ, когда Елена стрп>ляетъ въ Еюра , 
Романъ бьетъ ею, и Еюръ, охнувъ, падаетъ, увлекая за со- 
бой Протасова, Елена ндетъ на толпу, угрожая револьве- 
ромъ. Послп» ея выстрп>ла въ толпгь ргьзкгй поворотъ настро- 
енгя. Кто-то удивленно и не грочко восклицаешь: „Выстргь 
шла!*.,, „Гляди — упал*". . лЛхъ, собака**... Ето-то б^ьаюитъ 
со двора и оретъ: „Ребята, убиваютъ!^ Другой стьшитъ за 
нимъ, крича: у^Не трусь,., чего испугался? Баба вгьдь^.,, От- 

ступаютъ почти есть) 
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ЕЛЕНА (вг самозабвенги). 

Прочь!. Буду стр-ктять. . . ДмитрШ, гдЬ вы? Романъ... 
помогите мужу рочь! . . . зв'Ьри! . . . 

(Романъ подходить кь Трошину, который сидитъ па землп» 
около Ехора^ что- то бормочешь^ тормошишь его и бьешь 
Тртаина доской. Тоть мычить и падаешь Вбп>гаешь изь-за 
угла Вагинь, сильно потрепанный^ еидить подвигь Романа^- 



в А г и н ъ (ее рукгь у него кирпичъ. 
Что ты, чортъ, дЬлаешь? 



РОМАНЪ 



А чего? 



Елена . . 



в А г и и ъ [Кб толпгь) . 

гд4 Иавелъ?' (Романь бросиль доску и присп»ль. 
на корточки около Протасова) 



ЕЛЕНА [приходя въ себя]. 
Его. . . онъ. . . у паль. . . [Кричитъ) Онъ убить! 



в А г и н ъ 



Не можетъ быть. . . 



М Е л А Н1Я 



(бгьжигпб, слышитб крикъ Елены) 
Кто убить? Врете . . . 
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ЕЛЕНА 

(направляя револьверй на Егора). 
Это вотъ онъ. . . я его. . 

в А г и н ъ {выбиваете револьверь). 
Что вы? Опомнитесь! 

м Е л А н I я (около Протасова) . 
Онъ живой! Навелъ Федоровичъ. . . 

ЕЛЕНА. 

Вощ. . . дайте воды! 

в А г и н ъ (Мелати), 
Идите. . . воды дайте! Елена, успокойтесь. . . 
[Мелатя бгьоюитъ въ комнаты) 

РО м А н ъ. 

Ничего... вс1Ь'живы... видишь, шевелятся... Такъ-ли 
бьютъ людей. . . и то живы остаются! 

{Вагинъ и Елена поднимаюшъ Павла, Онъ въ обморокп», Ро- 

манъ тормошитъ Трошина) 

ЕЛЕНА [со страхомб) . 
Павелъ. . . Павелъ!. . 

ВАГИНЪ. 

Это обморокъ... 
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РО М А Н Ъ. 

Ну, вставай... не баяуй! А то я и еше дамъ... 

АНТОНОВНА (бтьоюитъ) . 
Пашенька! Гтф Пашенька?.. 

в А г и н ъ. 
Не кричите, няня... 

протАСОвъ {полусознательно) 
Лена... ты? Они уб-Ьжади?.. Ага... 

АНТОНОВНА [Еленгь) . 
Убили... не доглядели... что? 

ЕЛЕНА [мужу) . 

Теб* больно? ГдЬ больно?.. 

(Егоръ очнулсЯу поднимаешь юлову^ охаешь) 

АНТОНОВНА. 

Верите его... несите его. . 

м Е л А н I я [несегпб воду) . 
Очнулся .. Господи! Пейте... пейте! 

ЕЛ Е и А. 

Скажи — гд-Ь больно? Тебя сильно ударили? 
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П РОТАСО ВЪ. 

Мд'Ь. . . НИГДЕ не больно. . . Онъ меня душидъ. . . этоть, 
воть... (Приходитб въ себя) Лена, ты... ничего? МнЬ по- 
казалось, тебя ударили по голов'Ь... доской какой-то, сверху 
такъ. . . 

ЕЛЕНА. 

Н-Ьтъ, н*тъ ... ты успокойся . . . 

в А г и и ь . 
А тебя били ? 

ПРОТАСОВЪ. 

Штъ... не больно... Они, почему-то, все въ животъ меня, 
чортъ ихъ возьми... А докторъ? Онъ... живъ 

М Е л А Н 1 я. 

Живъ, живъ... Онъ — въ гостинной на диван1Ь... пла- 
четъ... 

ЕЛЕНА 

(гам}ьтивъ Лнтоноьну, со страхомб). 
Няня... а Лиза? 

АНТОНОВНА. 

Развязала я ее... не могу я это вид'Ьть... 

ЕЛЕНА. 

Гд4 она? Гд*? . 
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АНТОНОВНА [со слезами) . 
Тамъ... Платье все разорвано было... Переод1Ьла я ее... 

в А г и и Ъ . 

Что она д-Ьлаетъ? 

АНТОНОВНА. 

На карточку смотритъ, на его... 

ЕЛЕНА. 

Идите къ ней, няня... прошу васъ, идите ! 

АНТОНОВНА. 

Пашеньку-то уложить бы... [Идетъ оглядываясь]. 

П РО Т АСО ВЪ. 

Ничего, старуха... Просто испугался я... 

м Е л А н I я . 
Голубчикъ ВЫ мой... 

(Егоръ^ Трошинъ и Романъ — составляюшъ другую группу. 
Романг шьсколько болп>е оживленъ и подвиженъ, чп>мъ всегда) 

П Р о Т А с о в '!> . 

Меня? Нисколько! Я за нее испугался... мн'Ь показалось, 
кто-то выстр'Ьлилъ... и потомъ — палкой по голов*... или 
доской... 
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Б л Е II л (сб гордостью) . 
Меня никто не коснулся... Идемъ въ комнаты... 



п р о т л с о в ъ. 



Я очень усп1Ьшно защищался, — жалко, что ты не видала 
этого! И, знаешь, .'1ена, напрасно я давеча снялъ галоши. .^^ 
я-быихъ галошам ! 



в А г и н ъ 
(сб улыбкой Еленгь). 
Вы видите, онъ совершенно здоровъ... 

протАСОвъ (горячится) . 

Галошами, по глупымъ рожамъ... {Егору) ЦВы, милостивый 
государь... 

М ЕЛ л и I я. 

Ну, что съ нимъ говорить? Идите, лечь вамъ надо... 



ПРОТАСОВЪ. 

Позвольте... 

ЕЛЕНА. 

Подожди... Егоръ... я попала въ васъ? 

Е г о р ъ (глухо) . 
Н^гь... не попало... По голов* меня кто-то... 
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р О м А н ъ (ее гордостью) . 
Это я! 

(Елена съ напряженгемь на лии/гь смотритъ на Егора и на 

всп^хъ) 

В^АГИПЪ. 

Ёсли-бъ ты вид&21ъ, вакъ д'Ьйсавовала вотъ эта мрачная 
машина... ужасъ! 

т ро ш и н ъ. 
Милостивые государи ! Я тоже... контуженъ въ голову... 

р о м А и ъ [счастливо] . 
И тебя я ударилъ... 

т рош и н ъ. 

Господа... Прошу запомнить это... 

(Еюръ подходитъ^къ^нему съ улыбкой достаешь нзъ кар- 
мана бутылку) 

ЕЛЕ н{а 

^^ристгльно всматриваясь въ лицо Егора). 
Вамъ дать воды, Егоръ?.. 

Е го РЪ. 

Водки-бы... 

протАсовъ (Егору) . 
Вы... ужасно глупы, сударь мой... 
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ЕЛЕНА. 

Оставь. Павелъ... 

ПРОТАСОВЪ 

Я никакихъ лекарствъ не дЪлаю, чортъ васъ возьми ! 

в АГ и нъ. 

Ну, перестань-же... 

ПРОТАСО въ 

[со слезами въ олосгь), 

Н'Ьтъ, подожди ! Я хо^ знать, за что онъ на меня бро- 
сился? Что я вамъ сдЬладъ, Егоръ? Что'? 

Его^ръ (глухо). 

Ничего... не знаю я... 

М Е л А Н I я. 

Вотъ на судЬ узнаешь... мой другъ... тамъ тебЬ разска- 
жутъ ! 

ПРО т\"с о в ъ (сб досадой) . 

Ахъ, о а адо ! Какой судъ ? Я такъ высоко цЬнилъ васъ, 
Егоръ... вы — прекрасно работаете... да! Но вЬдь я хорошо 
платилъ вамъ? За что же вы... 

ЕГОРЪ 

(встаете, глухо и со злобой). 
Ые тронь меня, баринъ... 
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ЕЛЕНА 

(твердо и настойчиво). 
Оставь его въ поко^Ь, Павелъ... прошу тебя ! 

в А г и н ъ (Егору). 
Вы ушлибы. . . 

Е г о р ъ (грубо) . 
Знаю . . . Уйду . . . 

(Уходитъ, нетвердыми шагами. Романъ и Трошинъ уже 
перешли кь изгороди сада^ сидятъ тамг на землп> и пьютъ 
водкуу принесенную Романомг, Егоръ молча подходить къ 
нимъ^ садится и протягиваетъ Роману руку) 

м Е л А н 1 я. 
Смотрите, какой... зв*рь ! 

ЕЛЕНА. 

Не трогайте его. . . Идемъ, Павелъ. . . 



протАсовъ (волнуясь) . 

Н4тъ, онъ возмутилъ меня. . . Въ немъ есть что-то. . . от- 
талкивающее . . . Люди должны быть св'Ьтлыми и яркими . . . 
какъ солнце . . . 

(На террассу выходить Лиза. На ней надп>то бплое 
платье. Она кьасиво и странно причесана. Идеть медленно, 
какой-то тожественной поступью^ на ея лигиь застыла 
неясная, загадочная улыбка. Сзади ея Антоновна) 
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Прощайте! НЪтъ, не говорите ничего .. Я р1^шила... я 
ухожу !...Н'Ьтъ. н'Ьтъ, не надо возражешй . . . Я ухожу далеко и 
надолго... навсегда. Вы знаете? Иотъ: ,*1 

(Она останавливается и неьромко, съ улыбкой, читаешь 
написанное на оборотгь фотографической карточки Чепур- 
ною) 

Милый мой идет'ь ('{^еди пустыни 
Въ знойном'ь мор'Ь краснаго песка. . . 
Знаю я. въ дали туманно-синей 
Ждетъ его пустыни и тоска . . . 

Солнце, точно чье-то злое око 
Молча смотритъ съ неба жгучимъ взглядомъ. . 
Я приду и встану съ мплымь ряюмъ — 
Трудно ему тамь и одиноко!.. 

(Напп>ваетъ какой-то странный лтпивь. Тихо,) 

Мой милый — строенъ п высокъ, 
А я — красива и легка. 
И оба мы, какъ два цвЬтка, 
На красный брошены песокъ. . . 

(Молчитъ. Вздохнувъ, читаетъ снова) 

И вдвоемъ, объяты жгучпмь зноемъ, 
Мы пойдемъ далеко по песку, 
Н въ пустынь мертвой мы зароемъ 
0|гь — свои мечты ... а я — тоску. . . 

(Задумчиво смотришь на всгьосъ. Улыбается) 

Вотъ и все! Это я — для Бориса. . . Вы его знаете, Бо- 
риса?... Штъ? [Идешь вб садб) МкЬ очень жаль васъ... 
мн'Ь очень жалко. . . (Лктомовна, недруоюелюбпо взглянувъ на 
Елену, идеупь за ней) 
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Е Л ь: Н А 
(гпосклнво и тихо). 
Павелъ... Павелъ. . . ты понимаешь? 

протАСОвъ {удивленб) . 

Какъ это хорошо Лена ! Дмитр1й, ты понялъ ? Какъ это 
хорошо ? 

в А г и н ъ {жестоко) . 
А ты понялъ, что она сошла съ ума ? 

ПРОТАСОВЪ {не вгьрить) . 
Разв'Ь, Лена ? 

ЕЛЕНА (ке громко) . 
Идемъ . . , идемъ за ней . . . 

(Всгь трое идутъ вь садъ, У изгороди сидишь Егоръ и съ 
угрюмой ненавистью вь глазахь слгьдить за ними, Троьиинъ 
чтю-то невнятно бормочешь, щупая юлову и плечо дрооюа- 

гцмми руками) 

Р о М А Н Ъ , 

Ничего . . . Меня не такъ били . а я — вотъ онъ ! . . Ста- 
ло-быть, молчи . . . Живъ и ладно .... 

в А г и и ъ {задумчиво) . 

Одинъ . . . среди пустыни . . . 

Въ знойномъ мор* краснаго песка . . . 



ЗАНЛВЪСЪ 
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